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John

1
1พระวาทะทรงดารงอยูน่ับตัง้แต่เริม่ต้น และพระวาทะทรงอยูกั่บพระเจา้ พระวาทะทรงเป็นพระเจา้2พระองค์ผูน้ี้ทรงดารงอยูกั่บพระเจา้มาตัง้แต่เริม่ต้น3

ทกุสิง่ถกูสรา้งขึ้นโดยพระองค์ และถ้าไมม่พีระองค์ ก็ไมม่สีกัสิง่เดียวท่ีถกูสรา้งขึ้น

4ชวีติมอียูใ่นพระองค์ ซึ่งชวีตินัน้เป็นความสวา่งของมนุษย์5ความสวา่งสอ่งเขา้มาในความมดืและความมดืไมส่ามารถเอาชนะความสวา่งได้

6ยงัมชีายคนหนึ่งท่ีพระเจา้ได้สง่มา ชายคนนัน้ชื่อยอหน์7ท่านมาเพื่อจะเป็นพยานถึงความสวา่งนัน้ เพื่อท่ีทกุคนจะได้เชื่อผา่นทางท่าน8ยอหน์ไมใ่ชค่วามสวา่ง
นัน้ แต่ท่านมาเพื่อจะเป็นพยานถึงความสวา่งนัน้

9คือความสวา่งท่ีแท้จรงิ ท่ีใหค้วามสวา่งแก่มนุษยทั์ง้ปวง ซึ่งได้เขา้มาในโลกนี้

10พระองค์ทรงอยูใ่นโลก และโลกนี้ถกูสรา้งขึ้นผา่นทางพระองค์ แต่โลกนี้ไมรู่จ้กัพระองค์11พระองค์เขา้มาเพื่อชนชาติของพระองค์ แต่ชนชาติของพระองค์
ไมย่อมรบัพระองค์

12แต่คนทัง้หลายท่ีต้อนรบัพระองค์ คนท่ีเชื่อในพระนามของพระองค์ พระองค์จะประทานสทิธใิหเ้ป็นบุตรของพระเจา้13ไมใ่ชโ่ดยทางสายเลือด หรอืโดยความ
ต้องการของเนื้อหนัง หรอืโดยความต้องการของมนุษย ์แต่เป็นโดยพระเจา้

14พระวาทะมาบงัเกิดเป็นมนุษยแ์ละอยูท่่ามกลางพวกเรา พวกเราได้เหน็พระสริขิองพระองค์ เป็นพระสริแิบบเดียวกัน ซึ่งมาจากพระบดิาผูเ้ดียวเท่านัน้ ท่ีเต็ม
ด้วยพระคณุและความจรงิ15ยอหน์ได้เป็นพยานถึงพระองค์และรอ้งเสยีงดังวา่ "นี่คือผูห้นึ่งท่ีเราได้บอกแก่พวกท่านวา่ 'พระองค์ผูท่ี้เสด็จมาภายหลังเรา
เป็นใหญ่กวา่เรา เพราะพระองค์ทรงเป็นอยูก่่อนเรา'"

16เพราะวา่โดยความบรบูิรณ์ของพระองค์ทาใหพ้วกเราทัง้หลายได้รบัพระคณุซอ้นพระคณุ17เพราะบญัญัติเหล่านัน้ท่ีได้ประทานผา่นทางโมเสส สว่นพระคณุ
และความจรงิมาทางพระเยซูครสิต์18ไมเ่คยมใีครเหน็พระเจา้เลย พระองค์ผูเ้ดียวท่ีทรงเป็นพระเจา้ ผูท่ี้ประทับตรงพระทรวงของพระบดิา พระองค์ได้ทาให้
พระเจา้เป็นท่ีรูจ้กั

19และนี่คือคาพยานของยอหน์ เมื่อพวกยวิจากกรุงเยรูซาเล็มได้สง่พวกปุโรหติและพวกคนเลวมีาถามท่านวา่ "ท่านเป็นใคร?"20ท่านยอมรบั ไมป่ฏิเสธแต่
ตอบวา่ "ขา้พเจา้ไมใ่ชพ่ระครสิต์"21พวกเขาจงึถามท่านอีกวา่ "แล้วท่านเป็นใคร? ท่านเป็นเอลียาหใ์ชไ่หม?" ท่านตอบวา่ "ขา้พเจา้ไมใ่ชผู่น้ัน้" พวกเขาพูดวา่
"ท่านเป็นผูเ้ผยพระวจนะใชไ่หม?" ท่านตอบวา่ "ไมใ่ช"่

22แล้วพวกเขาก็ถามท่านอีกวา่ "แล้วท่านเป็นใคร เพื่อพวกเราจะได้เอาคาตอบนัน้ไปบอกแก่คนท่ีสง่พวกเรามา? แล้วท่านจะบอกวา่ท่านเป็นใคร?"23ท่านตอบ
วา่ "ขา้พเจา้เป็นเสยีงรอ้ง ปา่วประกาศในถ่ินทรุกันดารวา่ 'จงทาทางขององค์พระผูเ้ป็นเจา้ใหต้รงไป' เหมอืนกับท่ีผูเ้ผยพระวจนะอิสยาหไ์ด้บอกไว"้

24ในเวลานี้มบีางคนจากพวกฟารสิท่ีีถกูสง่ไป25และพวกเขาถามท่านวา่ "ทาไมท่านถึงใหบ้พัติศมา ในเมื่อท่านเองก็ไมใ่ชทั่ง้ พระครสิต์หรอือิสยาหห์รอืผูเ้ผย
พระวจนะ?"

26ยอหน์ตอบพวกเขาวา่ "เราใหบ้พัติศมาด้วยน้า แต่ในท่ามกลางพวกท่านมผีูห้นึ่งซึ่งพวกท่านไมรู่จ้กั27พระองค์ผูม้าภายหลังขา้พเจา้นัน้ ขา้พเจา้ไมคู่่ควรแม้
กระทัง่จะแก้สายรดัรองเท้าของผูน้ัน้"28สิง่เหล่านี้เกิดขึ้นเมื่อยอหน์กาลังใหบ้พัติศมาอยูท่ี่หมูบ่า้นเบธานีอีกฟากหนึ่งของแมน่้าจอรแ์ดน

29วนัต่อมา ยอหน์เหน็พระเยซูกาลังมาหาท่านและยอหน์พูดวา่ "จงดพูระเมษโปดกของพระเจา้ผูจ้ะมาเอาความบาปของโลกนี้ออกไป30นี่คือผูห้นึ่งท่ีขา้พเจา้
พูดถึงวา่ 'พระองค์ผูท่ี้จะมาภายหลังขา้พเจา้ทรงเป็นใหญ่กวา่ขา้พเจา้ เพราะพระองค์ทรงเป็นอยูก่่อนขา้พเจา้'31ขา้พเจา้ไมรู่จ้กัพระองค์ แต่เพื่อพระองค์จะได้
ถกูเปิดเผยใหแ้ก่คนอิสราเอล ขา้พเจา้จงึได้มาใหบ้พัติศมาด้วยน้า"

32ยอหน์เป็นพยานวา่ "ขา้พเจา้ได้เหน็พระวญิญาณสณัฐานเหมอืนนกพริาบลงมาจากสวรรค์ ประทับบนพระองค์33ขา้พเจา้ไมรู่จ้กัพระองค์ แต่ผูท่ี้ได้สง่
ขา้พเจา้มาเพื่อใหบ้พัติศมาด้วยน้า บอกขา้พเจา้วา่ 'เจา้จะเหน็พระวญิญาณเป็นเหมอืนนกพริาบลงมาอยูเ่หนือพระองค์ผูน้ัน้ พระองค์ผูน้ัน้คือผูท่ี้จะใหบ้พัติศ
มาด้วยพระวญิญาณบรสิทุธิ'์34ขา้พเจา้ได้เหน็และเป็นพยานวา่นี่คือพระบุตรของพระเจา้"

35อีกครัง้หนึ่งในวนัต่อมา ในขณะท่ียอหน์กาลังยนือยูกั่บสาวกของท่านสองคน36พวกเขาเหน็พระเยซูกาลังเสด็จผา่นมา และยอหน์จงึพูดวา่ "จงมองด ูพระ
เมษโปดกของพระเจา้"

37เมื่อสาวกสองคนของท่านได้ยนิท่านพูดเชน่นี้ พวกเขาจงึตามพระเยซูไป38เมื่อพระเยซูหนักลับมาและเหน็พวกเขากาลังติดตามพระองค์ จงึพูดกับพวกเขา
วา่ "พวกท่านต้องการสิง่ใด?" พวกเขาตอบวา่ "รบับ ี(คาแปลคือ อาจารย)์ ท่านพกัอยูท่ี่ใด?"39พระองค์จงึบอกพวกเขาวา่ "จงมาและดเูถิด" เมื่อพวกเขา
ตามพระองค์ไปและได้เหน็ท่ีพระองค์ทรงพกัอยู ่พวกเขาจงึอยูกั่บพระองค์ในวนันัน้ ตอนนัน้เป็นเวลาประมาณสีโ่มงเยน็

40หนึ่งในสาวกสองคนท่ีได้ยนิยอหน์พูดและติดตามพระเยซูคืออันดรูว ์พีช่ายของซโีมนเปโตร41เขาได้ไปหาซโีมนพีช่ายของเขาและพูดวา่ "เราได้พบพระเม
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สสยิาหแ์ล้ว" (คาแปลคือ พระครสิต์)42เขาพาท่านมาหาพระเยซู และพระเยซูมองดเูขาแล้วตรสัวา่ "ท่านคือซโีมนบุตรของยอหน์ ท่านจะถกูเรยีกวา่ เคฟาส
(คาแปลคือ เปโตร)

43วนัต่อมา เมื่อพระเยซูทรงต้องการเสด็จไปยงักาลิลี พระองค์ได้พบกับฟลิิปและพูดกับเขาวา่ "จงตามเรามา"44ฟลิิปมาจากเบธไซดา เมอืงของแอนดรูวแ์ละ
เปโตร45ฟลิิปได้เจอกับนาธานาเอลแล้วพูดกับเขาวา่ "พวกเราได้พบพระองค์ผูซ้ึ่งโมเสสได้กล่าวถึงในธรรมบญัญัติ และท่ีพวกผูเ้ผยพระวจนะได้กล่าวถึง คือ
พระเยซูบุตรโยเซฟ จากเมอืงนาซาเรธ็"

46นาธานาเอลพูดกับท่านวา่ "มสีิง่ดีอะไรท่ีมาจากนาซาเรธ็ได้ด้วยหรอื?" ฟลิิปพูดกับเขาวา่ "จงมาและดเูถิด"47พระเยซูทอดพระเนตรเหน็นาธานาเอลกาลังมา
หาพระองค์จงึตรสัถึงเขาวา่ "ดสู ิชาวอิสราเอลท่ีแท้จรงิ ผูซ้ึ่งไมม่กีารหลอกลวง"48นาธานาเอลพูดกับพระองค์วา่ "ท่านรูจ้กัเราด้วยหรอื?" พระเยซูตรสัตอบ
เขาวา่ "ก่อนท่ีฟลิิปจะเรยีกท่าน เราเหน็ท่าน ตอนท่ีท่านอยูใ่ต้ต้นมะเดื่อ"

49นาธานาเอลตอบวา่ "รบับ ีพระองค์ทรงเป็นพระบุตรของพระเจา้ พระองค์ทรงเป็นกษัตรยิข์องอิสราเอล"50พระเยซูตรสัตอบเขาวา่ "เพราะเราบอกกับท่าน
วา่ 'เราเหน็ท่านท่ีใต้ต้นมะเดื่อ' ท่านจงึเชื่อหรอื? ท่านจะได้เหน็สิง่ท่ียิง่ใหญ่กวา่นี้" 51แล้วพระองค์ตรสัวา่ "เราบอกความจรงิแก่ท่านวา่ ท่านจะได้เหน็แผน่ดิน
สวรรค์เปิดออก และทตูสวรรค์ของพระเจา้ขึ้นและลงอยูเ่หนือบุตรมนุษย์

2
1สามวนัต่อมา มงีานสมรสท่ีหมูบ่า้นคานาในแควน้กาลิลี และมารดาของพระเยซูก็อยูท่ี่นัน่ด้วย2พระเยซูและเหล่าสาวกก็ได้รบัเชญิไปงานสมรสด้วย

3เมื่อเหล้าองุ่นหมด มารดาของพระเยซูมาบอกพระองค์วา่ "พวกเขาไมม่เีหล้าองุ่นแล้ว"4พระเยซูตรสักับเธอวา่ "หญิงเอ๋ย ท่านมาหาเราทาไม? ยงัไมถึ่งเวลา
ของเรา"5มารดาของพระองค์พูดกับพวกคนรบัใชว้า่ "ไมว่า่พระองค์ตรสัอะไรแก่ท่าน จงทาตาม"

6ขณะนัน้ มโีอ่งหนิอยูท่ี่นัน่หกใบท่ีเอาไวใ้ชส้าหรบัพธิชีาระของคนยวิ โอ่งแต่ละใบสามารถจุน้าได้แปดสบิถึงหนึ่งรอ้ยยีส่บิลิตร7พระเยซูตรสักับพวกเขาวา่ "จง
เติมน้าใสโ่อ่งแต่ละใบใหเ้ต็ม" ดังนัน้พวกเขาจงึเติมน้าลงในโอ่งจนเต็มเสมอปากโอ่ง8จากนัน้พระองค์จงึบอกพวกคนรบัใชว้า่ "จงตักและนาไปใหห้วัหน้าคน
รบัใชเ้ถิด" พวกเขาก็ทาตาม

9หวัหน้าคนรบัใชก็้ชมิน้าท่ีกลายเป็นเหล้าองุ่นนัน้ แต่เขาไมรู่ว้า่เหล้าองุ่นนัน้มาจากไหน (แต่คนรบัใชท่ี้นาน้าไปใหห้วัหน้านัน้รูด้ี) แล้วเขาก็เรยีกเจา้บา่วเขา้มา10

แล้วพูดกับเจา้บา่ววา่ "ทกุคนรนิเหล้าองุ่นอยา่งดีใหก่้อน เสรจ็แล้วค่อยรนิเหล้าองุ่นท่ีราคาถกูใหเ้มื่อคนเมาแล้ว แต่ท่านเก็บเหล้าองุ่นอยา่งดีไวจ้นถึงตอน
นี้"

11นี่คือหมายสาคัญครัง้แรกท่ีพระเยซูทาในหมูบ่า้นคานา แควน้กาลิลี และพระองค์ทรงสาแดงฤทธานุภาพของพระองค์ และบรรดาสาวกก็เชื่อในพระองค์

12หลังจากนี้ พระเยซู มารดาของพระองค์ น้องชายของพระองค์ และบรรดาสาวกก็ไปยงัเมอืงคาเปอรนาอุม พวกเขาอยูท่ี่นัน่ประมาณสองสามวนั

13เมื่อเทศกาลปัสกาของคนยวิใกล้เขา้มาและพระเยซูได้ขึ้นไปยงักรุงเยรูซาเล็ม14พระองค์ทรงพบกับคนขายววั แกะ นกพริาบ และพวกคนแลกเงินกาลังนัง่
อยูท่ี่นัน่

15พระองค์จงึเอาเชอืกมาทาเป็นแสแ้ละขบัไล่คนเหล่านัน้ออกไปจากพระวหิาร รวมทัง้แกะและววัด้วย พระองค์ทรงเทเงินเหรยีญของพวกคนท่ีแลกเงินและ
ทรงคว่าโต๊ะของพวกเขา16แล้วพระองค์ก็บอกกับคนขายนกพริาบวา่ "เอาของเหล่านี้ออกไปจากท่ีนี่ อยา่ทาใหพ้ระนิเวศของพระบดิาของเราใหเ้ป็นตลาด"

17เหล่าสาวกของพระองค์จาได้ถึงสิง่ท่ีถกูเขยีนเอาไวว้า่ "ความรอ้นรนในเรื่องพระนิเวศของพระองค์จะเผาผลาญขา้พระองค์"18แล้วคนยวิท่ีมอีานาจก็โต้ตอบ
กับพระองค์วา่ "ท่านจะแสดงหมายสาคัญอะไรแก่พวกเรา ในเมื่อท่านทาสิง่เหล่านี้?"19พระเยซูตอบวา่ "ทาลายพระวหิารนี้ แล้วเราจะสรา้งขึ้นภายในสามวนั"

20แล้วคนยวิท่ีมอีานาจก็พูดวา่ "พระวหิารนี้ใชเ้วลาสรา้งทัง้หมด 46 ปี แต่ท่านจะสรา้งขึ้นภายในสามวนัหรอื?"21อยา่งไรก็ตาม พระวหิารท่ีพระองค์หมายถึง
นัน้คือพระกายของพระองค์22เพราะเมื่อพระองค์ฟื้ นขึ้นมาจากความตายแล้ว พวกสาวกของพระองค์จงึได้ระลึกถึงสิง่ท่ีพระองค์ได้ตรสัไว ้และพวกเขาได้เชื่อ
ในพระวจนะและในถ้อยคานี้ท่ีพระองค์ได้ตรสัเอาไว้

23เมื่อพระองค์ยงัอยูท่ี่กรุงเยรูซาเล็มในชว่งเทศกาลปัสกา ระหวา่งงานเทศกาล มหีลายคนได้เชื่อในพระนามของพระองค์เมื่อพวกเขาได้เหน็หมายสาคัญท่ี
พระองค์ทา24แต่พระเยซูไมไ่วใ้จพวกเขา เพราะพระองค์ทรงรูจ้กัพวกเขาทัง้หมด25เพราะวา่พระองค์ไมต้่องการใหใ้ครมาเป็นพยานแก่พระองค์ด้วยเรื่องของ
มนุษย ์เพราะพระองค์รูว้า่มอีะไรอยูใ่นมนุษย์

3
1ขณะนัน้ มฟีารสิท่ีีเป็นผูน้าชาวยวิคนหนึ่ง ชื่อนิโคเดมสั2ชายคนนี้มาหาพระเยซูในตอนกลางคืนและทลูพระองค์วา่ "รบับ ีพวกเรารูว้า่ท่านเป็นอาจารยท่ี์มา
จากพระเจา้ เพราะไมม่ใีครสามารถทาการอัศจรรยเ์หล่านี้ได้เหมอืนท่าน นอกเสยีจากพระเจา้ทรงสถิตกับผูน้ัน้"

3พระเยซูตอบเขาวา่ "เราบอกความจรงิแก่ท่านวา่ นอกเสยีจากคนนัน้จะบงัเกิดใหม ่เขาจะไมส่ามารถเหน็อาณาจกัรของพระเจา้"4นิโคเดมสัพูดกับพระองค์วา่
"คนเราจะบงัเกิดใหมไ่ด้อยา่งไร หากเขาอายุมากแล้ว? เขาจะกลับเขา้ไปอยูใ่นครรภ์มารดาเป็นครัง้ท่ีสองและเกิดใหมไ่ด้หรอื?"
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5พระเยซูตรสัตอบวา่ "เราบอกความจรงิแก่ท่านวา่ ถ้าคนนัน้ไมเ่กิดใหมโ่ดยน้าและพระวญิญาณ เขาไมส่ามารถเขา้ในอาณาจกัรของพระเจา้ได้6ซึ่งเกิดจาก
เนื้อหนังก็เป็นเนื้อหนัง ซึ่งเกิดจากพระวญิญาณก็เป็นวญิญาณ

7อยา่ประหลาดใจในสิง่ท่ีเราตรสัแก่ท่านวา่ 'ท่านจะต้องบงัเกิดใหม'่8ลมพดัไปตามท่ีมนัปรารถนา ท่านได้ยนิเสยีงของลม แต่ท่านไมรู่ว้า่มนัมาจากทางไหน
แล้วจะไปทางไหน ทกุคนท่ีบงัเกิดใหมโ่ดยพระวญิญาณก็เป็นเชน่นัน้"

9นิโคเดมสัตอบพระองค์วา่ "สิง่เหล่านี้จะเกิดขึ้นได้อยา่งไร?"10พระเยซูตรสัตอบเขาวา่ "ท่านเป็นอาจารยข์องคนอิสราเอล เหตใุดท่านจงึยงัไมเ่ขา้ใจสิง่หล่านี้?
11เราบอกความจรงิแก่ท่านวา่ พวกเราพูดในสิง่ท่ีพวกเรารูแ้ละพวกเราเป็นพยานในสิง่ท่ีพวกเราได้เหน็ แต่ถึงอยา่งนัน้ ท่านก็ยงัไมย่อมรบัคาพยานของพวก
เรา

12ถ้าเราบอกท่านถึงสิง่ต่างๆ ทางโลกและท่านยงัไมเ่ชื่อ แล้วท่านจะเชื่อเราได้อยา่งไรถ้าหากเราบอกท่านถึงสิง่ต่างๆ ท่ีเก่ียวกับสวรรค์?13ไมม่ใีครได้เคยขึ้นไป
ยงัสวรรค์ ยกเวน้แต่เพยีงท่านผูน้ัน้ท่ีมาจากสวรรค์ คือบุตรมนุษย์

14เหมอืนโมเสสท่ีได้ยกงูขึ้นในถ่ินทรุกันดาร ดังนัน้บุตรมนุษยก็์จะต้องถกูยกขึ้นเชน่เดียวกัน15เพื่อทกุคนท่ีเชื่อในพระองค์จะได้รบัชวีตินิรนัดร์

16เพราะวา่พระเจา้ทรงรกัโลก จนพระองค์ได้ประทานพระบุตรองค์เดียวของพระองค์ เพื่อทกุคนท่ีเชื่อในพระบุตรนัน้จะไมพ่นิาศแต่มชีวีตินิรนัดร์17เพราะวา่
พระเจา้ไมไ่ด้ทรงสง่พระบุตรเขา้มาในโลกเพื่อจะลงโทษโลกนี้ แต่เพื่อชว่ยโลกใหร้อดโดยผา่นทางพระองค์18ผูท่ี้เชื่อในพระองค์จะไมถ่กูลงโทษ แต่คนท่ีไมเ่ชื่อ
ในพระองค์ก็ได้ถกูลงโทษแล้ว เพราะวา่เขาไมเ่ชื่อในพระนามของพระองค์และในพระบุตรองค์เดียวของพระเจา้

19นี่คือสาเหตขุองการพพิากษา คือความสวา่งได้เขา้มาในโลกนี้ และมนุษยทั์ง้หลายได้รกัความมดืแทนท่ีจะรกัความสวา่งเพราะวา่การกระทาของพวกเขานัน้
ชัว่รา้ย20เพราะทกุคนท่ีทาการชัว่ก็เกลียดความสวา่งและไมม่าหาความสวา่ง เพื่อการกระทาของพวกเขาจะไมถ่กูเปิดเผย21แต่คนท่ีประพฤติความจรงิก็มาถึง
ความสวา่ง เพื่อใหเ้หน็วา่การกระทาของเขาทาได้โดยอาศัยพระเจา้

22หลังจากนี้ พระเยซูและพวกสาวกได้ไปยงัแควน้ยูเดีย ท่ีนัน่พระองค์ใชเ้วลากับเหล่าสาวกและใหบ้พัติศมา23ในขณะนัน้เองยอหน์ก็ได้ใหบ้พัติศมาอยูท่ี่อาย
โนนใกล้หมูบ่า้นสาลิมเพราะวา่ท่ีนัน่มนี้าเยอะกวา่ ผูค้นได้มาหาเขาและรบับพัติศมา24เพราะในตอนนัน้ยอหน์ยงัไมไ่ด้ถกูจบัขงัคกุ

25เกิดการโต้แยง้กันขึ้นระหวา่งสาวกบางคนของยอหน์และคนยวิด้วยเรื่องพธิกีารชาระล้าง26พวกเขาไปหายอหน์และพูดกับท่านวา่ "รบับ ีคนนัน้ท่ีเคยอยูกั่บ
ท่านอีกฟากของแมน่้าจอรแ์ดน คนท่ีท่านมาเพื่อเป็นพยานนัน้ ดเูถิด เขากาลังใหบ้พัติศมา และคนทัง้หมดก็กาลังไปหาเขาท่ีนัน่"

27ยอหน์ตอบวา่ "มนุษยไ์มส่ามารถรบัสิง่ใดได้ นอกจากสิง่นัน้ถกูมอบแก่เขาจากสวรรค์28ท่านเองก็สามารถเป็นพยานถึงสิง่ท่ีขา้พเจา้ได้พูดวา่ 'ขา้พเจา้ไมใ่ช่
พระครสิต์' แต่ 'ขา้พเจา้ได้ถกูสง่มาก่อนพระองค์นัน้'

29เจา้สาวเป็นของเจา้บา่วฉันใด ขณะนี้ เพื่อนของเจา้บา่ว ท่ียนือยูแ่ละได้ยนิเสยีงของเจา้บา่ว ก็ชื่นชมยนิดีอยา่งยิง่ เพราะเสยีงของเจา้บา่ว และความชื่นชม
ยนิดีของขา้พเจา้ก็เต็มเปี่ ยมแล้ว30พระองค์จะต้องสาคัญมากขึ้น แต่ขา้พเจา้จะสาคัญน้อยลง

31พระองค์ผูม้าจากเบื้องบนก็อยูเ่หนือสิง่ทัง้ปวง ผูท่ี้มาจากโลกก็อยูฝ่่ายโลกและพูดเก่ียวกับโลก พระองค์ผูซ้ึ่งมาจากสวรรค์ก็อยูเ่หนือสิง่ทัง้ปวง32พระองค์
ทรงเป็นพยานถึงสิง่ท่ีพระองค์ได้เหน็และได้ยนิ แต่ไมม่ใีครยอมรบัคาพยานของพระองค์33แต่คนท่ียอมรบัคาพยานของพระองค์ก็ได้ยนืยนัแล้ววา่พระเจา้
ทรงเป็นจรงิ

34เพราะผูท่ี้พระเจา้ได้สง่มานัน้ได้พูดพระวจนะของพระเจา้ เพราะพระองค์ไมไ่ด้รบัพระวญิญาณอยา่งจากัด35พระบดิาทรงรกัพระบุตรและได้มอบทกุสิง่ไวใ้น
พระหตัถ์ของพระองค์36คนท่ีเชื่อในพระบุตรก็มชีวีตินิรนัดร ์แต่สาหรบัผูท่ี้ไมเ่ชื่อฟงัพระบุตรนัน้จะไมไ่ด้เหน็ชวีติ แต่พระพโิรธของพระเจา้จะตกอยูกั่บเขา"

4
1เมื่อพระเยซูทรงทราบวา่พวกฟารสิไีด้ยนิวา่พระองค์มคีนติดตามและรบับพัติศมามากกวา่ยอหน์2(พระเยซูไมไ่ด้ทรงใหบ้พัติศมาเอง แต่เหล่าสาวกของ
พระองค์ทาให)้3พระองค์เสด็จออกจากยูเดียและกลับไปยงัแควน้กาลิลีอีก

4พระองค์จาเป็นต้องเสด็จผา่นทางสะมาเรยี5เมื่อพระองค์ได้เสด็จไปถึงเมอืงหนึ่งของสะมาเรยี ชื่อเมอืงสคิาร ์อยูใ่กล้กับท่ีดินของยาโคบท่ีมอบใหโ้ยเซฟบุตร
ของท่าน

6ท่ีนัน่มบีอ่น้าของยาโคบ พระเยซูทรงเหน็ดเหนื่อยกับการเดินทาง จงึประทับท่ีขา้งบอ่น้านัน้ ตอนนัน้เป็นเวลาเท่ียง7หญิงชาวสะมาเรยีคนหนึ่งได้มาตักน้า
และพระเยซูตรสักับหญิงนัน้วา่ "ขอน้าใหเ้ราดื่มบา้งได้ไหม"8ขณะนัน้เหล่าสาวกของพระองค์ได้เขา้ไปในเมอืงเพื่อซื้ออาหาร

9แล้วหญิงชาวสะมาเรยีทลูพระองค์วา่ "ทาไมท่านซึ่งเป็นคนยวิมาขอน้าดื่มกับดิฉันซึ่งเป็นหญิงชาวสะมาเรยี?" เพราะคนยวิมกัไมยุ่ง่เก่ียวกับคนสะมาเรยี10

พระเยซูตรสัตอบหญิงนัน้วา่ "ถ้าเจา้ได้รูจ้กัของประทานของพระเจา้และผูท่ี้กาลังพูดอยูกั่บเจา้วา่ 'ขอน้าใหเ้ราดื่ม' เจา้คงจะขอจากท่านผูน้ัน้ และท่านคงจะ
มอบน้าแหง่ชวีตินัน้แก่เจา้"
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11หญิงนัน้ตอบพระองค์วา่ "ท่านเจา้คะ ท่านไมม่ถัีงตักน้าและบอ่น้าก็ลึก แล้วท่านจะหาน้าแหง่ชวีตินัน้ได้จากท่ีไหน?12ท่านไมไ่ด้ยิง่ใหญ่กวา่ยาโคบบดิาของ
พวกเรา ผูไ้ด้ใหบ้อ่น้านี้แก่พวกเราและดื่มน้าจากบอ่นี้ทัง้ตัวยาโคบเอง บุตรทัง้หลาย และฝูงสตัวข์องท่าน?"

13พระเยซูตรสัตอบเธอวา่ "ทกุคนท่ีดื่มน้านี้ก็จะกระหายอีก14แต่ใครก็ตามท่ีดื่มน้าท่ีเราจะมอบให ้เขาจะไมก่ระหายอีกเลย เพราะน้าท่ีเราจะใหแ้ก่เขานัน้ จะกลาย
เป็นน้าพุในตัวเขา พลุ่งขึ้นถึงชวีตินิรนัดร"์

15หญิงนัน้ทลูพระองค์วา่ "นายท่าน ขอน้านี้ใหแ้ก่ดิฉันเพื่อดิฉันจะไมก่ระหายและไมต้่องมาตักน้าท่ีบอ่นี้อีก"16พระเยซูตรสักับหญิงนัน้วา่ "จงไปเรยีกสามขีอง
เจา้และกลับมาท่ีนี่"

17หญิงนัน้ตอบพระองค์วา่ "ดิฉันไมม่สีาม"ี พระเยซูตอบวา่ "เจา้พูดถกูแล้ว ท่ีเจา้บอกวา่ 'ดิฉันไมม่สีาม'ี18เพราะเจา้ได้มสีามมีาหา้คนแล้ว และคนท่ีเจา้มตีอนนี้
ก็ไมใ่ชส่ามขีองเจา้ สิง่ท่ีเจา้พูดนัน้เป็นความจรงิ"

19หญิงนัน้ทลูพระองค์วา่ "นายท่าน ดิฉันเหน็แล้ววา่ท่านเป็นผูเ้ผยพระวจนะ20บรรพบุรุษของพวกเรา เคยนมสัการอยูบ่นภเูขานี้ แต่พวกท่านบอกวา่กรุงเยรู
ซาเล็มนัน้คือสถานท่ีท่ีผูค้นไปนมสัการ"

21พระเยซูตรสักับหญิงนัน้วา่ "จงเชื่อเราเถิด หญิงเอ๋ย วา่เวลานัน้กาลังมาถึง เมื่อพวกเจา้จะนมสัการพระบดิาไมใ่ชท่ี่บนภเูขานี้หรอืในกรุงเยรูซาเล็ม22พวก
เจา้นมสัการในสิง่ท่ีพวกเจา้ไมรู่จ้กั พวกเรานมสัการสิง่ท่ีพวกเรารูจ้กั เพราะความรอดจะมาจากพวกยวิ

23อยา่งไรก็ตาม เวลานัน้ใกล้เขา้มาแล้ว และเดี๋ยวนี้ก็ถึงแล้ว เมื่อผูน้มสัการท่ีแท้จรงิจะนมสัการพระบดิาด้วยวญิญาณและความจรงิ เพราะพระบดิาทรง
แสวงหาคนแบบนัน้ท่ีจะเป็นผูน้มสัการพระองค์24พระเจา้ทรงเป็นพระวญิญาณและผูท่ี้นมสัการพระองค์ต้องนมสัการด้วยวญิญาณและความจรงิ"

25หญิงนัน้ทลูพระองค์วา่ "ดิฉันรูแ้ล้ววา่พระเมสสยิาหก์าลังเสด็จมา (ผูท่ี้ถกูเรยีกวา่พระครสิต์) เมื่อพระองค์เสด็จมา พระองค์จะอธบิายทกุสิง่แก่พวกเรา"26

พระเยซูตรสักับเธอวา่ "เราผูท่ี้กาลังพูดกับเจา้อยู ่คือผูน้ัน้"

27ขณะนัน้ เหล่าสาวกของพระองค์ก็กลับมาถึง พวกเขาต่างก็ประหลาดใจวา่ ทาไมพระองค์ทรงสนทนากับผูห้ญิง แต่ไมม่ใีครพูดวา่ "พระองค์ทรงประสงค์
อะไร?" หรอื"ทาไมพระองค์ถึงสนทนากับเธอ?"

28แล้วหญิงนัน้ก็ท้ิงหมอ้น้าของเธอไว ้แล้วกลับไปยงัเมอืง และพูดกับผูค้นวา่29"มาเถิด มาดชูายคนท่ีบอกดิฉันถึงทกุสิง่ท่ีดิฉันเคยทา ท่านผูน้ี้เป็นพระครสิต์
ใชห่รอืไม?่"30พวกเขาก็ออกจากเมอืงมาหาพระองค์

31ในระหวา่งนัน้ เหล่าสาวกก็ชวนพระองค์ พูดวา่ "รบับ ีเชญิรบัประทานเถอะ"32แต่พระองค์ตรสักับพวกเขาวา่ "เรามอีาหารท่ีพวกท่านไมรู่จ้กั"33แล้วเหล่า
สาวกก็พูดคยุกันวา่ "ยงัไมม่ใีครเอาอาหารมาใหพ้ระองค์ใชไ่หม?"

34พระเยซูตรสักับพวกเขาวา่ "อาหารของเราคือการทาตามพระทัยของผูท่ี้สง่เรามาและทางานของพระองค์ใหส้าเรจ็35พวกท่านไมไ่ด้กล่าวหรอืวา่ 'อีกตัง้สี่
เดือนกวา่จะถึงเวลาเก็บเก่ียว?' เราบอกสิง่นี้กับท่านวา่ จงมองดทูุ่งนาเหล่านัน้ เพราะพวกมนัพรอ้มท่ีจะถกูเก็บเก่ียวแล้ว36ผูท่ี้กาลังเก็บเก่ียวก็ได้รบัค่าจา้ง
และรวบรวมผลสาหรบัชวีตินิรนัดร ์เพื่อผูท่ี้หวา่นและผูท่ี้เก็บเก่ียวจะได้ชื่นชมยนิดีรว่มกัน

37เพราะมคีากล่าวไวว้า่ 'คนหนึ่งหวา่นและอีกคนหนึ่งเก่ียว' ก็เป็นจรงิ38เราสง่ท่านไปเก็บเก่ียวในสิง่ท่ีท่านไมไ่ด้ลงแรงทางาน คนอ่ืนๆ ได้ลงแรงทางานนัน้
และท่านก็ได้เขา้มารบัผลประโยชน์จากการลงแรงทางานของพวกเขา"

39มชีาวสะมาเรยีจานวนมากในเมอืงนัน้เชื่อในพระองค์เพราะวา่สิง่ท่ีหญิงนัน้ได้เป็นพยานยนืยนัวา่ "ท่านบอกฉันถึงทกุสิง่ท่ีฉันได้ทา"40เมื่อชาวสะมา
เรยีมาหาพระองค์ พวกเขาขอใหพ้ระองค์พกัอยูกั่บพวกเขา และพระองค์จงึพกัอยูท่ี่นัน่สองวนั

41มคีนจานวนมากมาเชื่อเพราะคาตรสัของพระองค์42พวกเขาพูดกับหญิงนัน้วา่ "พวกเราไมไ่ด้เชื่อเพราะสิง่ท่ีเจา้พูดอีกต่อไป เพราะพวกเราได้ยนิและพวกเรา
รูแ้ล้ววา่แท้จรงิแล้วท่านผูน้ี้คือพระผูช้ว่ยใหร้อดของโลก"

43หลังจากนัน้สองวนั พระองค์ได้เสด็จออกจากท่ีนัน่ไปยงัแควน้กาลิลี44เพราะพระเยซูได้ทรงประกาศวา่ผูเ้ผยพระวจนะจะไมไ่ด้รบัเกียรติในบา้นเกิดของ
ตนเอง45เมื่อพระองค์เสด็จมายงัแควน้กาลิลี ชาวกาลิลีได้ต้อนรบัพระองค์ พวกเขาได้เหน็สิง่ทัง้หลายท่ีพระองค์ทรงกระทาท่ีงานเทศกาลในกรุงเยรูซาเล็ม
เพราะพวกเขาก็ไปยงังานเทศกาลนัน้ด้วย

46แล้วพระองค์ได้เสด็จกลับมาท่ีหมูบ่า้นคานาในแควน้กาลิลีอีกครัง้ คือท่ีซึ่งพระองค์ได้เปล่ียนน้าใหก้ลายเป็นเหล้าองุ่น ท่ีนัน่มขีา้ราชการคนหนึ่งซึ่งลกูชาย
ของเขากาลังปว่ยอยูท่ี่เมอืงคาเปอรนาอุม47เมื่อเขาได้ยนิวา่พระเยซูเสด็จจากแค้วนยูเดียมายงัแควน้กาลิลี เขาได้ไปหาพระเยซูและขอใหพ้ระองค์เสด็จไป
รกัษาลกูชายของเขาท่ีกาลังจะตาย

48แล้วพระเยซูจงึตรสักับเขาวา่ "จนกวา่ท่านจะได้เหน็หมายสาคัญและการอัศจรรย ์ท่านก็จะไมเ่ชื่อ"49ขา้ราชการคนนัน้ได้ทลูพระองค์วา่ "นายท่าน ขอไปก่อน
ท่ีลกูของขา้พเจา้จะตาย"50พระเยซูตรสักับเขาวา่ "จงไปเถิด ลกูของท่านจะมชีวีติ" ชายคนนัน้เชื่อคาพูดท่ีพระเยซูตรสักับเขา เขาจงึกลับไป
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51ในขณะท่ีเขากาลังเดินทางไป พวกคนใชข้องเขาก็มาเจอเขา แล้วบอกวา่ลกูชายของเขามชีวีติอยู่52เขาจงึถามคนใชว้า่เป็นเวลาใดท่ีลกูชายของเขาหายปว่ย
พวกเขาตอบวา่ "เมื่อวานนี้ เวลาประมาณบา่ยโมงท่ีเขาหายไข"้

53แล้วบดิาของเด็กคนนัน้ก็นึกขึ้นได้วา่เป็นชว่งเวลาท่ีพระเยซูตรสักับเขาวา่ "ลกูท่านจะมชีวีติอยู"่ ทัง้เขาและคนในครอบครวัของเขาจงึเชื่อ54นี่คือหมาย
สาคัญอยา่งท่ีสองท่ีพระเยซูได้ทรงทาขณะท่ีพระองค์เสด็จออกจากแควน้ยูเดียมายงัแควน้กาลิลี

5
1หลังจากนัน้ก็มงีานเทศกาลของคนยวิ พระเยซูจงึได้เสด็จขึ้นไปยงักรุงเยรูซาเล็ม2ขณะนัน้ในกรุงเยรูซาเล็มท่ีประตแูกะ มสีระน้าแหง่หนึ่ง ในภาษาฮีบรู
เรยีกวา่เบธไซดา ท่ีสระน้านัน้มศีาลาหา้หลัง3มคีนปว่ยจานวนมาก ทัง้คนตาบอด คนพกิารและเป็นอัมพาตกาลังนอนอยูท่ี่นัน่4เพราะทตูสวรรค์องค์หนึ่ง

ขององค์พระผูเ้ป็นเจา้ได้ลงมาและกวนน้านัน้ในเวลาใดเวลาหนึ่ง และใครก็ตามท่ีก้าวลงไปในน้าขณะท่ีน้าถกูกวนนัน้ ก็จะได้รบัการรกัษาใหห้ายจากโรคท่ีเขา
เป็นอยู่

5มชีายคนหนึ่งอยูท่ี่นัน่ เขาปว่ยมาได้สามสบิแปดปีแล้ว6เมื่อพระเยซูเหน็เขานอนอยูท่ี่นัน่ และหลังจากท่ีพระองค์รูว้า่เขาได้อยูท่ี่นัน่มานานแล้ว พระองค์ตรสั
กับเขาวา่ "ท่านอยากจะหายปว่ยไหม?"

7ชายท่ีปว่ยคนนัน้ตอบวา่ "ท่านเจา้ขา้ ไมม่ใีครเอาขา้พเจา้วางลงไปในสระเมื่อน้านัน้กระเพื่อม เมื่อขา้พเจา้จะลงไป ก็มคีนอ่ืนลงไปก่อนขา้พเจา้"8พระเยซูตรสั
กับเขาวา่ "จงลกุขึ้น เก็บท่ีนอน และเดินไปเถิด"

9ในทันใดนัน้ ชายคนนัน้ก็หายปว่ย เขาลกุขึ้นและเก็บท่ีนอนของเขาและเดินไป วนันัน้เป็นวนัสะบาโต

10พวกคนยวิจงึพูดกับชายท่ีหายปว่ยนัน้วา่ "วนันี้เป็นวนัสะบาโต หา้มไมใ่หเ้จา้แบกท่ีนอนของเจา้"11เขาตอบวา่ "แต่ชายคนท่ีรกัษาขา้พเจา้บอกใหข้า้พเจา้ 'ลกุ
ขึ้น แบกท่ีนอน และเดินไป'"

12พวกเขาถามชายคนนัน้วา่ "ชายคนนัน้ท่ีพูดกับเจา้วา่ 'จงแบกท่ีนอนและเดินไปคือใคร?'"13อยา่งไรก็ตาม ชายคนนัน้ไมรู่จ้กัผูท่ี้รกัษาเขา เพราะวา่พระเยซูได้
จากไปอยา่งเงียบๆ เพราะท่ีนัน่มคีนชุมนุมอยูม่าก

14หลังจากนัน้ พระเยซูทรงเจอชายคนนัน้ท่ีพระวหิารและตรสักับเขาวา่ "ดสู ิเจา้หายปว่ยแล้ว อยา่ทาบาปอีก เพื่อท่ีสิง่เลวรา้ยจะได้ไมเ่กิดแก่เจา้"15ชายคนนัน้
ออกไปและบอกแก่พวกยวิวา่ผูท่ี้รกัษาเขาคือพระเยซู

16ด้วยเหตนุี้ พวกยวิจงึขม่เหงพระเยซู เพราะวา่พระองค์ทรงกระทาสิง่เหล่านี้ในวนัสะบาโต17พระเยซูตรสักับพวกเขาวา่ "แมใ้นขณะนี้ พระบดิาของเรากาลัง
ทางานอยู ่และเราเองก็ทางานด้วย"18เพราะเหตนุี้ พวกยวิจงึหาทางท่ีจะฆา่พระองค์เพราะนอกจากพระองค์จะทรงทาลายกฎวนัสะบาโตแล้ว พระองค์ยงัทรง
เรยีกพระเจา้วา่เป็นพระบดิาของตัวเอง ซึ่งเป็นการทาตัวเสมอพระเจา้

19พระเยซูตรสักับพวกเขาวา่ "เราบอกความจรงิวา่ พระบุตรจะไมท่รงทาสิง่ใดด้วยพระองค์เอง นอกจากสิง่ท่ีพระบุตรนัน้ได้เหน็พระบดิาทรงทา ไมว่า่พระบดิา
กาลังทรงกระทาสิง่ใด พระบุตรก็ทรงกระทาสิง่เหล่านัน้ด้วย20เพราะวา่พระบดิาทรงรกัพระบุตรและสาแดงทกุสิง่ท่ีพระองค์ทรงกระทาใหพ้ระบุตรเหน็ และ
พระบดิาจะทรงสาแดงสิง่ท่ียิง่ใหญ่กวา่นี้แก่พระบุตรเพื่อท่ีท่านทัง้หลายจะได้ประหลาดใจ

21เพราะพระบดิาได้ทรงกระทาใหค้นตายเป็นขึ้นและใหช้วีติแก่พวกเขาฉันใด พระบุตรก็ได้ทรงใหช้วีติแก่ผูท่ี้พระองค์ประสงค์ฉันนัน้22ด้วยวา่พระบดิาไมท่รง
พพิากษาผูใ้ด แต่ได้ทรงมอบการพพิากษาทัง้หมดนัน้ไวแ้ก่พระบุตร23เพื่อทกุคนจะได้ถวายเกียรติแด่พระบุตรนัน้เหมอืนอยา่งท่ีพวกเขาถวายเกียรติแด่พระ
บดิา แต่ผูใ้ดท่ีไมถ่วายเกียรติแด่พระบุตรก็ไมไ่ด้ถวายเกียรติแด่พระบดิาผูท้รงสง่พระบุตรมา

24เราบอกความจรงิแก่ท่านวา่ ผูท่ี้ได้ยนิคาของเราและวางใจท่านผูน้ัน้ท่ีสง่เรามาจะมชีวีตินิรนัดรแ์ละจะไมถ่กูพพิากษา แต่ได้ผา่นจากความตายไปสูช่วีติแล้ว

25เราบอกความจรงิแก่พวกท่านวา่ เวลานัน้ใกล้เขา้มาแล้ว และบดันี้ก็มาถึงแล้ว เมื่อคนตายได้ยนิพระสรุเสยีงของพระบุตรของพระเจา้ และคนเหล่านัน้ท่ี
ได้ยนิจะมชีวีติ

26เพราะวา่เหมอืนกับพระบดิาทรงมชีวีติในพระองค์เองฉันใด พระองค์ก็ประทานชวีตินัน้แก่พระบุตรเพื่อพระบุตรจะมชีวีติอยูใ่นพระองค์เองฉันนัน้27และพระ
บดิาประทานสทิธอิานาจแก่พระบุตรเพื่อทาการพพิากษา เพราะพระองค์ทรงเป็นบุตรมนุษย์

28อยา่ประหลาดในเรื่องนี้ เพราะเวลานัน้จะมาถึง เมื่อทกุคนท่ีอยูใ่นอุโมงค์จะได้ยนิพระสรุเสยีงของพระองค์29และจะออกมา สาหรบัคนเหล่านัน้ท่ีได้ทาการดีก็
จะได้ฟื้ นคืนสูช่วีติ แต่คนท่ีทาความชัว่ก็จะฟื้ นขึ้นมาสูก่ารพพิากษา

30เราไมไ่ด้ทาด้วยตัวของเราเอง เราได้ยนิอยา่งไร เราพพิากษาตามนัน้ และการพพิากษาของเราก็ชอบธรรม เพราะวา่เราไมไ่ด้ทาตามใจของเรา แต่เราทาตาม
น้าพระทัยของพระองค์ผูท่ี้สง่เรามา31หากเราเป็นพยานถึงตัวเราเอง คาพยานของเราก็ไมเ่ป็นความจรงิ32มอีีกคนหนึ่งท่ีมาเพื่อเป็นพยานแก่เรา และเรารูว้า่
คาพยานท่ีเขาใหไ้วเ้ก่ียวกับเราก็เป็นจรงิ
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33พวกท่านได้สง่คนไปหายอหน์และเขาได้ยนืยนัความจรงินี้แล้ว34แต่คาพยานท่ีเราได้รบันัน้ไมไ่ด้มาจากมนุษย ์เราพูดอยา่งนี้เพื่อท่ีพวกท่านจะรอดได้35ยอหน์
เป็นโคมท่ีถกูจุดไวแ้ละสอ่งสวา่ง และพวกท่านเองก็ได้ชื่นชมยนิดีในแสงสวา่งนัน้ชัว่ขณะหนึ่ง

36แต่คาพยานท่ีเรามนีัน้ก็ยิง่ใหญ่กวา่คาพยานของยอหน์ เพราะการงานท่ีพระบดิาได้มอบหมายใหเ้ราทาใหส้าเรจ็ ทกุอยา่งท่ีเราได้ทาก็ได้เป็นพยานถึงเรา
เป็นพยานวา่พระบดิาได้สง่เรามา37พระบดิาผูท่ี้สง่เรามาได้เป็นพยานแก่เรา พวกท่านไมเ่คยได้ยนิพระสรุเสยีงของพระองค์หรอืไมเ่คยเหน็พระองค์เลย38พวก
ท่านไมม่คีาของพระองค์ดารงอยูใ่นพวกท่าน เพราะพวกท่านไมไ่ด้เชื่อในผูน้ัน้ท่ีพระองค์ได้สง่มา

39พวกท่านค้นหาในขอ้พระคัมภีร ์เพราะพวกท่านคิดวา่ในพระคัมภีรม์ชีวีตินิรนัดร ์และพระคัมภีรเ์ดียวกันนี้ก็ได้เป็นพยานเก่ียวกับเรา40และพวกท่านก็ไม่
อยากเขา้มาหาเราเพื่อพวกท่านจะได้มชีวีติ

41เราไมไ่ด้รบัการสรรเสรญิจากมนุษยทั์ง้หลาย42แต่เรารูว้า่พวกท่านไมม่คีวามรกัของพระเจา้อยูใ่นพวกท่าน

43เราได้มาในพระนามของพระบดิาของเรา แต่พวกท่านก็ไมย่อมรบัเรา หากมอีีกคนมาในนามของเขาเอง พวกท่านจะยอมรบัพวกเขา44พวกท่านผูส้รรเสรญิ
กันเอง แต่ไมไ่ด้แสวงหาการสรรเสรญิท่ีมาจากพระเจา้แต่พระองค์เดียว พวกท่านจะเชื่อได้อยา่งไร?

45อยา่หาวา่เราได้กล่าวโทษพวกท่านต่อพระบดิา คนท่ีกล่าวโทษพวกท่านคือโมเสส ผูซ้ึ่งท่ีท่านมอบความหวงัไวกั้บเขา46หากท่านเชื่อโมเสสท่านก็จะเชื่อเรา
ด้วย เพราะโมเสสได้เขยีนเก่ียวกับเรา47หากท่านไมเ่ชื่อสิง่ท่ีโมเสสเขยีนไว ้แล้วท่านจะเชื่อคาของเราได้อยา่งไร?"

6
1หลังจากสิง่เหล่านี้ พระเยซูได้เสด็จไปยงัอีกฟากของทะเลสาบกาลิลี ซึ่งเรยีกอีกชื่อวา่ทะเลสาบทิเบเรยีส2มฝูีงชนมากมายติดตามพระองค์เพราะวา่พวก
เขาได้เหน็หมายสาคัญท่ีพระองค์ได้ทรงกระทาแก่คนปว่ยเหล่านัน้3พระเยซูเสด็จขึ้นไปบนภเูขาและประทับกับเหล่าสาวกของพระองค์

4(ตอนนัน้ ใกล้จะถึงเทศกาลปัสกาและเทศกาลของพวกยวิ)5เมื่อพระเยซูเงยพระพกัต์ขึ้นดก็ูเหน็ฝูงชนมากมายกาลังมาหาพระองค์ พระองค์บอกกับฟลิิปวา่
"พวกเราจะไปซื้ออาหารท่ีไหนเพื่อใหค้นเหล่านี้กิน?"6(แต่พระเยซูตรสัสิง่นี้เพื่อทดสอบฟลิิป เพราะพระองค์ทรงรูอ้ยูแ่ล้ววา่พระองค์จะทรงทาอะไร)

7ฟลิิปตอบพระองค์วา่ "สองรอ้ยเหรยีญเดนารอัินก็ไมพ่อซื้ออาหารใหพ้วกเขารบัประทานแมค้นละเล็กละน้อย"8สาวกคนหนึ่งชื่ออันดรูว ์น้องชายของซโีม
นเปโตรทลูพระเยซูวา่9"มเีด็กชายคนหนึ่งเขามขีนมปังบารเ์ลยห์า้ก้อนกับปลาสองตัว แต่จะพอกับคนมากมายเหล่านี้หรอื?"

10พระเยซูตรสัวา่ "ใหพ้วกเขานัง่ลง" (ท่ีนัน่มหีญ้าขึ้นอยูม่ากมาย) พวกผูช้ายจงึนัง่ลง มปีระมาณหา้พนัคน11แล้วพระเยซูก็เอาขนมปังและหลังจากท่ี
ขอบพระคณุแล้ว พระองค์ก็แจกขนมปังนัน้ใหแ้ก่พวกคนท่ีนัง่อยู ่พระองค์ทรงทาอยา่งนัน้กับปลาด้วย ทรงใหพ้วกเขามากตามท่ีพวกเขาต้องการ12เมื่อ
ผูค้นได้รบัประทานจนอ่ิม พระองค์ตรสักับเหล่าสาวกของพระองค์วา่ "จงเก็บเศษขนมปังท่ีเหลือ เพื่อไมใ่หอ้ะไรเสยีเลย"

13ดังนัน้พวกเขาจงึรวบรวมเศษขนมปังและรวมได้สบิสองตะกรา้เต็มจากขนมปังบารเ์ลยห์า้ก้อน ซึ่งเป็นเศษเหลือหลังจากท่ีคนเหล่านัน้ได้รบัประทานแล้ว14

หลังจากนัน้ เมื่อพวกเขาได้เหน็หมายสาคัญท่ีพระเยซูได้ทา พวกเขาพูดวา่ "แท้จรงิแล้ว นี่คือผูเ้ผยพระวจนะท่ีจะเขา้มาในโลกนี้"15เมื่อพระเยซูทรงทราบวา่
พวกเขากาลังมาหาและเพื่อบงัคับใหพ้ระองค์เป็นกษัตรยิข์องพวกเขา พระองค์จงึเสด็จไปยงัภเูขาแต่เพยีงผูเ้ดียว

16เมื่อถึงเวลาเยน็ เหล่าสาวกของพระองค์ได้ลงไปยงัทะเล17พวกเขาขึ้นเรอืเพื่อจะขา้มฟากไปยงัเมอืงคาเปอรนาอุม ตอนนัน้ก็มดืมากแล้วและพระเยซูก็ยงัไม่
เสด็จมาหาพวกเขา18แล้วลมก็เริม่พดัแรงและทะเลก็มคีล่ืนแรงขึ้น

19เมื่อพวกเขากาลังพายไปได้ประมาณหา้หรอืหกกิโลเมตร พวกเขาเหน็พระเยซูกาลังดาเนินมาบนทะเลและมาใกล้เรอืมากขึ้น และพวกเขาก็กลัว20แต่พระองค์
ตรสักับพวกเขาวา่ "คือเราเอง อยา่กลัวเลย"21แล้วพวกเขาจงึรบัพระองค์ขึ้นมาบนเรอื แล้วในทันใดนัน้ เรอืของพวกเขาก็มาถึงฝ่ังท่ีพวกเขากาลังจะไป

22วนัต่อมา ฝูงชนท่ีได้ยนืคอยอยูอี่กฟากของทะเลเหน็วา่ไมม่เีรอืลาอ่ืน นอกจากลาท่ีอยูท่ี่นัน่ แต่พระเยซูก็ไมไ่ด้เสด็จขึ้นเรอืนัน้กับเหล่าสาวกของพระองค์
แต่พวกสาวกได้ออกเรอืลานัน้ไปตามลาพงั23แต่มเีรอืบางลามาจากทิเบเรยีส ใกล้ๆกับสถานท่ีท่ีพวกเขาได้กินขนมปังท่ีองค์พระผูเ้ป็นเจา้ได้อธษิฐานขอบพระ
คณุ

24เมื่อฝูงชนพบวา่ทัง้พระเยซูและพวกสาวกของพระองค์ไมไ่ด้อยูท่ี่นัน่ พวกเขาจงึลงเรอืและไปยงัเมอืงคาเปอรนาอุมเพื่อตามหาพระเยซู25เมื่อพวกเขาพบ
พระองค์ท่ีอีกฟากของทะเล พวกเขาทลูพระองค์วา่ "รบับ ีท่านมาท่ีนี่เมื่อไหร?่"

26พระเยซูตรสัตอบพวกเขาวา่ "เราบอกความจรงิแก่พวกท่านวา่ พวกท่านแสวงหาเรา ไมใ่ชเ่พราะวา่พวกท่านได้เหน็หมายสาคัญ แต่เพราะพวกท่านได้กิน
ขนมปังจนอ่ิม27อยา่ทางานเพื่ออาหารท่ีเสื่อมสญูได้ แต่จงทางานเพื่อท่ีจะได้อาหารท่ีคงทนจนถึงชวีตินิรนัดรท่ี์บุตรมนุษยจ์ะทรงใหแ้ก่พวกท่าน เพราะวา่
พระเจา้พระบดิาได้ทรงประทับตราบนพระบุตรแล้ว"

28พวกเขาจงึทลูพระองค์วา่ "พวกเราจะต้องทาเชน่ไร เพื่อพวกเราจะได้ทางานของพระเจา้?"29พระองค์ตรสัแก่พวกเขาวา่ "งานของพระเจา้คือการท่ีพวกท่าน
เชื่อในผูน้ัน้ท่ีพระองค์ได้สง่มา"
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30ดังนัน้ พวกเขาจงึถามพระองค์วา่ "แล้วพระองค์จะทาหมายสาคัญอะไร เพื่อพวกเราจะได้เหน็และเชื่อพระองค์? พระองค์จะทาสิง่ใดบา้ง?31บรรพบุรุษของ
พวกเราได้กินมานาในถ่ินทรุกันดาร อยา่งท่ีได้เขยีนไว ้'ท่านได้ใหพ้วกเขากินอาหารจากสวรรค์'"

32แล้วพระเยซูจงึตรสัตอบพวกเขาวา่ "เราบอกความจรงิแก่พวกท่านวา่ ไมใ่ชโ่มเสสท่ีใหอ้าหารนัน้จากสวรรค์ แต่เป็นพระบดิาของเราท่ีใหอ้าหารท่ีแท้จรงิจาก
สวรรค์แก่พวกท่าน33เพราะวา่อาหารของพระเจา้นัน้คือผูท่ี้ได้ลงมาจากสวรรค์และใหช้วีติแก่โลกนี้"34พวกเขาทลูพระองค์วา่ "ได้โปรดใหอ้าหารนี้แก่เราตลอด
ไป"

35พระเยซูตรสักับพวกเขาวา่ "เราเป็นอาหารแหง่ชวีติ ผูท่ี้มาหาเราจะไมห่วิ และผูท่ี้เชื่อในเราจะไมก่ระหายอีกเลย36แต่เราบอกพวกท่านวา่ พวกท่านได้เหน็เรา
แล้ว และพวกท่านก็ไมเ่ชื่อ37ทกุคนท่ีพระบดิาได้มอบใหกั้บเราจะมาหาเรา และผูท่ี้มาหาเรา เราจะไมโ่ยนเขาท้ิงไป

38เพราะเราได้ลงมาจากสวรรค์ ไมไ่ด้มาทาตามความประสงค์ของเรา แต่ทาตามพระประสงค์ของผูท่ี้สง่เรามา39และนี่คือพระประสงค์ของผูท่ี้สง่เรามา เพื่อจะ
ไมใ่หค้นทัง้ปวงท่ีมอบไวกั้บเรานัน้สญูหายไปแมส้กัคนเดียว แล้วพวกเขาจะเป็นขึ้นมาในวนัสดุท้าย40และนี่คือพระประสงค์ของพระบดิาของเรา คือทกุคนท่ี
เหน็พระบุตรและเชื่อในพระบุตรนัน้จะได้รบัชวีตินิรนัดรแ์ละเราจะใหเ้ขาเป็นขึ้นมาในวนัสดุท้าย

41แล้วพวกคนยวิก็เริม่บน่พระองค์ท่ีพระองค์ได้ตรสัวา่ "เราคืออาหารท่ีได้ลงมาจากสวรรค์"42พวกเขาพูดวา่ "นี่คือเยซูบุตรโยเซฟมใิชห่รอื? พอ่แมข่องเขา
พวกเราก็รูจ้กั? แล้วเขาพูดอยา่งนี้ได้อยา่งไรวา่ 'เราได้ลงมาจากสวรรค์'?"

43พระเยซูตรสัตอบพวกเขาวา่ "เลิกพมึพาท่ามกลางพวกท่านเสยีที44ไมม่ใีครจะมาหาเราได้นอกเสยีจากวา่พระบดิาผูท่ี้สง่เรามาจะนาเขาเขา้มา และเราจะใหค้น
นัน้เป็นขึ้นมาในวนัสดุท้าย45มคีาเขยีนไวโ้ดยผูเ้ผยพระวจนะวา่ 'พระเจา้จะสัง่สอนพวกเขาทกุคน' ทกุคนท่ีได้ยนิและเรยีนจากพระบดิาก็มาหาเรา

46ไมม่ใีครได้เหน็พระบดิา นอกจากผูท่ี้มาจากพระเจา้ เขาคือคนท่ีเคยเหน็พระบดิา47เราบอกความจรงิกับพวกท่านวา่ ผูท่ี้เชื่อก็มชีวีตินิรนัดร์

48เราเป็นอาหารแหง่ชวีติ49บรรพบุรุษของท่านทัง้หลายได้กินมานาในถ่ินทรุกันดาร และพวกเขาก็ตาย

50นี่คืออาหารท่ีลงมาจากสวรรค์ เพื่อคนท่ีได้กินแล้วจะไมต่าย51เราเป็นอาหารแหง่ชวีติท่ีลงมาจากสวรรค์ หากใครได้กินอาหารนี้ ผูน้ัน้จะอยูต่ลอดไปเป็นนิจ
อาหารท่ีเราใหแ้ก่พวกท่านคือเนื้อของเราท่ีมเีพื่อชวีติของโลกนี้"

52คนยวิท่ามกลางพวกเขาก็เริม่โมโหและโต้เถียงวา่ "ชายคนนี้จะเอาเนื้อของเขาใหพ้วกเรากินได้อยา่งไร?"53แล้วพระเยซูจงึตรสักับพวกเขาวา่ "เราบอกความ
จรงิกับพวกท่านวา่ นอกเสยีจากพวกท่านจะกินเนื้อของบุตรมนุษยแ์ละดื่มเลือดของพระองค์ พวกท่านจะไมม่ชีวีติอยูภ่ายในพวกท่านเลย

54ผูท่ี้กินเนื้อของเราและดื่มเลือดของเรา จะมชีวีตินิรนัดรแ์ละเราจะใหเ้ขาเป็นขึ้นในวนัสดุท้าย55เพราะเนื้อของเราคืออาหารท่ีแท้จรงิ และเลือดของเราก็คือเค
รื่องดื่มท่ีแท้จรงิ56ผูท่ี้กินเนื้อของเราและดื่มเลือดของเราก็จะคงอยูใ่นเราและเราอยูใ่นผูน้ัน้

57พระบดิาผูท้รงพระชนมอ์ยูไ่ด้สง่เรามาและท่ีเราได้มชีวีติอยูก็่เพราะพระบดิา ผูใ้ดท่ีกินเรา ผูน้ัน้จะมชีวีติอยูเ่พราะเราด้วย58นี่คืออาหารท่ีได้มาจากสวรรค์ ไม่
ใชท่ี่พวกบรรพบุรุษได้กินแล้วตาย ผูใ้ดท่ีได้กินอาหารนี้จะมชีวีติตลอดไป"59พระเยซูได้ตรสัสิง่เหล่านี้ในธรรมศาลาขณะท่ีพระองค์สอนอยูท่ี่เมอืงคาเปอรนาอุ
ม

60เมื่อสาวกของพระองค์หลายคนได้ยนิพระองค์ตรสัดังนัน้แล้วจงึถามวา่ "คาสอนนี้ยากเหลือเกิน ใครจะรบัได้?"61แต่พระเยซูทรงรูอ้ยูแ่ล้ววา่เหล่าสาวกต่าง
บน่พมึพาในเรื่องนี้ จงึตรสัแก่พวกเขาวา่ "เรื่องนี้ได้ทาใหพ้วกท่านสะดดุหรอื?

62แล้วอะไรจะเกิดขึ้นถ้าหากพวกท่านได้เหน็บุตรมนุษยเ์สด็จกลับขึ้นไปยงัท่ีท่ีพระองค์อยูก่่อนหน้านี้ล่ะ?63คือพระวญิญาณท่ีใหช้วีติ เนื้อหนังไมม่ปีระโยชน์
อะไร ถ้อยคาท่ีเราได้ตรสัแก่พวกท่านเป็นฝ่ายวญิญาณ และถ้อยคาเหล่านัน้เป็นชวีติ

64ยงัมบีางคนในพวกเจา้ท่ีไมเ่ชื่อ" เพราะพระเยซูทรงรูตั้ง้แต่แรกแล้ววา่ใครคนไหนท่ีไมเ่ชื่อ และคนไหนท่ีจะทรยศพระองค์ด้วย65พระองค์ตรสัวา่ "เป็นเพราะ
เหตนุี้ เราจงึบอกท่านวา่ไมม่ใีครมาหาเราได้นอกจากพระบดิาจะประทานผูน้ัน้มา"

66ด้วยเหตนุี้ มสีาวกหลายคนได้ละท้ิงพระองค์และไมติ่ดตามพระองค์อีก67พระองค์จงึตรสักับสาวกสบิสองคนวา่ "พวกท่านไมคิ่ดจะจากเราไปด้วยหรอื?"68ซี
โมนเปโตรตอบพระองค์วา่ "องค์พระผูเ้ป็นเจา้ มใีครท่ีพวกเราควรติดตามอีกหรอื? พระองค์ทรงมถ้ีอยคาแหง่ชวีตินิรนัดร์69และพวกเราได้เชื่อและมารูว้า่
พระองค์ทรงเป็นองค์บรสิทุธิอ์งค์เดียวของพระเจา้"

70พระเยซูตรสักับพวกเขาวา่ "เราได้เลือกท่านทัง้สบิสองคนมใิชห่รอื แต่หนึ่งในพวกท่านนัน้คือมารรา้ย?71ท่ีพระองค์ตรสันัน้หมายถึงยูดาสบุตรของซโีม
นอิสคารโิอท เพราะเขาคือคนท่ีเป็นหนึ่งในสบิสองคนท่ีจะทรยศพระเยซู

7
1หลังจากเหตกุารณ์เหล่านี้ พระเยซูได้เสด็จไปยงัท่ีต่างๆ ในแควน้กาลิลี เพราะพระองค์ไมอ่ยากไปยงัแควน้ยูเดียเหตเุพราะพวกยวิแสวงหาท่ีจะฆา่
พระองค์2เทศกาลอยูเ่พงิของพวกยวิก็ใกล้เขา้มา
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3พวกน้องชายของพระองค์บอกกับพระองค์วา่ "ท่านจงออกจากท่ีนี่และไปยงัแควน้ยูเดีย เพื่อท่ีพวกสาวกของท่านจะได้เหน็งานท่ีท่านทา4ไมม่ใีครทาอะไรใน
ท่ีลับหากตัวของเขาอยากเป็นท่ีปรากฏ หากท่านทาสิง่เหล่านี้ จงสาแดงตัวท่านต่อโลกนี้"

5แมก้ระทัง่พวกน้องชายของพระองค์ก็ยงัไมเ่ชื่อพระองค์6พระเยซูจงึตรสัแก่พวกเขาวา่ "เวลาของเรายงัมาไมถึ่ง แต่เวลาของพวกท่านนัน้พรอ้มอยูเ่สมอ7

โลกนี้จะเกลียดพวกท่านไมไ่ด้ แต่โลกนี้เกลียดเรา เพราะเราได้เป็นพยานวา่การงานของโลกนี้ชัว่รา้ย

8พวกท่านจงขึ้นไปยงังานเทศกาล แต่เราจะยงัไมไ่ปงานเทศกาล เพราะยงัไมถึ่งกาหนดเวลาของเรา"9เมื่อพระองค์ตรสัแก่พวกเขาดังนัน้แล้ว พระองค์ก็ประ
ทับอยูท่ี่แควน้กาลิลี

10เมื่อพวกน้องชายของพระองค์ขึ้นไปยงังานเทศกาล พระองค์ก็เสด็จไปท่ีงานเทศกาลภายหลังอยา่งลับๆ โดยไมเ่ปิดเผย11พวกยวิกาลังมองหาพระองค์และ
พูดวา่ "คนนัน้อยูท่ี่ไหน?"

12มหีลายคนท่ามกลางฝูงชนพูดกันถึงพระองค์ บางคนพูดวา่ "ชายคนนัน้เป็นคนดี" คนอ่ืนพูดวา่ "ไมใ่ช ่เขากาลังทาใหผู้ค้นหลงไป"13แต่ก็ยงัไมม่ใีครพูดถึง
พระองค์อยา่งเปิดเผย ด้วยวา่พวกเขากลัวพวกยวิ

14เมื่องานเทศกาลผา่นไปแล้วครึง่หนึ่ง พระเยซูได้ขึ้นไปยงัพระวหิารและเริม่เทศนาสัง่สอน15แล้วพวกยวิก็เริม่ประหลาดใจพูดวา่ "ทาไมชายคนนี้ถึงรูอ้ะไร
มากมาย? เขาไมเ่คยได้เรยีนมาก่อน"16พระเยซูตรสัตอบพวกเขาวา่ "คาสอนนี้ไมใ่ชข่องเรา แต่เป็นของผูท่ี้สง่เรามา

17ถ้าหากผูใ้ดปรารถนาท่ีจะทาตามพระประสงค์ของพระองค์ เขาจะรูจ้กัคาสอนนี้ ไมว่า่คาสอนมาจากพระเจา้หรอืมาจากสิง่ท่ีเราพูดโดยตัวของเราเอง18ผูใ้ดก็
ตามท่ีพูดสิง่ท่ีออกมาจากตัวของเขาเอง ผูน้ัน้ก็พูดเพื่อแสวงหาเกียรติของเขา แต่ผูใ้ดท่ีแสวงหาเกียรติของพระองค์ผูท่ี้สง่ผูน้ัน้มา คนนัน้แหละคือคนจรงิ
และไมม่คีวามอธรรมในคนนัน้เลย

19โมเสสไมไ่ด้ใหธ้รรมบญัญัติแก่พวกท่านหรอื? แต่ไมม่ใีครในพวกท่านรกัษาธรรมบญัญัตินัน้ไวเ้ลย ทาไมพวกท่านแสวงหาเพื่อท่ีจะฆา่เรา ?20ฝูงชนตอบวา่
"ท่านมผีรีา้ย ใครแสวงหาท่ีจะฆา่ท่านหรอื?"

21พระเยซูตรสัตอบพวกเขาวา่ "เราทางานอยา่งหนึ่ง และพวกท่านทัง้หมดก็ประหลาดใจเพราะเรื่องนี้22โมเสสได้ใหพ้วกท่านเขา้สหุนัต (ไมใ่ชว่า่สิง่นัน้มาจาก
โมเสส แต่มาจากบรรพบุรุษ) และท่านก็ใหผู้ช้ายเขา้สหุนัตในวนัสะบาโต

23หากชายคนใดเขา้สหุนัตในวนัสะบาโตเพื่อไมใ่หธ้รรมบญัญัติของโมเสสเสยีไป ทาไมพวกท่านถึงโมโหท่ีเราได้รกัษาชายคนหนึ่งจนหายดีในวนัสะบาโต?24อยา่
ตัดสนิเฉพาะสิง่ท่ีปรากฎแต่ภายนอก แต่จงตัดสนิด้วยความชอบธรรม"

25บางคนในพวกเขาท่ีมาจากกรุงเยรูซาเล็มพูดวา่ "ไมใ่ชผู่น้ี้หรอกหรอืท่ีพวกเขาแสวงหาเพื่อฆา่เสยี?26ดสู ิเขากาลังพูดอยา่งเปิดเผยแต่ไมม่ใีครพูดอะไรเก่ียว
กับเขาเลย เป็นไปไมไ่ด้ท่ีพวกเจา้หน้าท่ีจะรูว้า่ชายคนนี้คือพระครสิต์ หรอืวา่จะเป็นไปได้?27แต่พวกเรารูว้า่ท่านผูน้ี้มาจากไหน แต่เมื่อพระครสิต์เสด็จมา จะไมม่ี
ใครรูว้า่พระองค์มาจากท่ีไหน"

28แล้วพระเยซูก็ประกาศออกมาขณะท่ีกาลังสัง่สอนในพระวหิารและตรสัวา่ "ท่านทัง้สองรูจ้กัเราและรูว้า่เรามาจากไหน เราไมไ่ด้มาด้วยตัวของเราเอง แต่ผูท่ี้
สง่เรามานัน้สตัยจ์รงิ และพวกท่านไมรู่จ้กัพระองค์29เรารูจ้กัพระองค์ เพราะวา่เรามาจากพระองค์คือผูท่ี้สง่เรามา"

30พวกเขาพยายามท่ีจะจบัพระองค์ แต่วา่ไมม่ใีครกล้าเอามอืแตะต้องพระองค์เพราะวา่เวลาของพระองค์ยงัมาไมถึ่ง31แต่ฝูงชนมากมายเชื่อในพระองค์ พวก
เขาพูดวา่ "เมื่อพระครสิต์เสด็จมา ท่านจะทาหมายสาคัญมากยิง่กวา่ท่ีผูน้ี้ได้ทาอีกหรอื?"32พวกฟารสิไีด้ยนิสิง่ท่ีฝูงชนกาลังคยุกันเก่ียวกับพระเยซู แล้วพวก
หวัหน้าปุโรหติและพวกฟารสิไีด้สง่เจา้หน้าท่ีไปจบัพระองค์

33แล้วพระเยซูจงึตรสัวา่ "เรายงัจะอยูกั่บพวกท่านอีกสกัหน่อยหนึ่ง แล้วเราจะไปหาพระองค์คือผูน้ัน้ท่ีสง่เรามา34พวกท่านจะแสวงหาเราแต่พวกท่านจะไมพ่บ
เรา ท่ีท่ีเราไปนัน้ พวกท่านไปไมไ่ด้"

35แล้วพวกยวิก็พูดในท่ามกลางพวกเขาวา่ "เขาจะไปท่ีไหนท่ีพวกเราไมส่ามารถไปหาเขาได้? เขาจะเดินทางไปหาคนท่ีกระจดักระจายอยูใ่นคนกรกีเพื่อสอนคน
กรกีหรอื?36คานี้หมายความวา่อยา่งไรท่ีวา่ ''พวกท่านจะแสวงหาเราแต่พวกท่านจะไมพ่บเรา ท่ีท่ีเราไปนัน้ พวกท่านไปไมไ่ด้'?"

37เมื่อมาถึงวนัสดุท้าย คือวนัท่ียิง่ใหญ่ของเทศกาล พระองค์ยนืขึ้นและประกาศวา่ "ถ้าผูใ้ดกระหาย จงใหผู้น้ัน้มาหาเราและดื่ม38ผูท่ี้เชื่อในเรา เหมอืนท่ีมคีา
เขยีนเอาไวว้า่ "แมน่้าท่ีเป็นน้าแหง่ชวีติจะไหลออกมาจากท้องของเขา"

39แต่พระองค์ตรสัอยา่งนี้ ทรงหมายถึงพระวญิญาณท่ีคนท่ีเชื่อในพระองค์จะได้รบั แต่พระวญิญาณยงัไมไ่ด้ถกูประทานมาเพราะพระเยซูยงัไมไ่ด้รบัเกียรติ
นัน้

40บางคนในฝูงชน เมื่อพวกเขาได้ยนิสิง่เหล่านี้ก็พูดวา่ "นี่คือผูเ้ผยพระวจนะ"41คนอ่ืนพูดวา่ "นี่คือพระครสิต์" แต่บางคนวา่ "พระครสิต์มาจากกาลิลีได้หรอื?
42พระคัมภีรไ์มไ่ด้กล่าวเอาไวห้รอืวา่พระครสิต์นัน้จะมาจากเชื้อสายของดาวดิและจากหมูบ่า้นเบธเลเฮม คือหมูบ่า้นท่ีดาวดิเคยอยู?่"
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43ดังนัน้จงึเกิดความแตกแยกกันในฝูงชนเพราะพระองค์44บางคนอยากจะจบัพระองค์ แต่ไมม่ใีครเหยยีดมอืเพื่อจบัพระองค์

45แล้วพวกเจา้หน้าท่ีก็กลับมาหาพวกหวัหน้าปุโรหติและพวกฟารสิผีูซ้ึ่งพูดกับพวกเขาวา่ "ทาไมพวกท่านไมพ่าเขามา?"46พวกเจา้หน้าท่ีตอบวา่ "ไมเ่คยมใีคร
พูดอยา่งนี้มาก่อนเลย"

47แล้วพวกฟารสิตีอบพวกเขาวา่ "พวกท่านเองก็ถกูหลอกด้วยหรอื?48มผีูป้กครองคนไหนหรอืพวกฟารสิคีนไหนท่ีเชื่อเขาบา้ง?49แต่ฝูงชนนี้ท่ีไมรู่จ้กักฏ
บญัญัติ พวกเขาจงึถกูแชง่สาป"

50นิโคเดมสั (หนึ่งในพวกหวัหน้าฟารสิ ีท่ีได้มาหาพระองค์ก่อนหน้านี้) บอกพวกเขาวา่51"กฏหมายของเรานัน้ตัดสนิผูห้นึ่งผูใ้ดก่อนท่ีจะได้ยนิจากเขาและดวูา่
เขาทาสิง่ใดหรอื?"52พวกเขาตอบท่านวา่ "ท่านมาจากกาลิลีด้วยหรอื? ลองไปหาดสูแิละท่านจะรูว้า่ไมม่ผีูเ้ผยพระวจนะคนใดมาจากกาลิลีเลย"

53แล้วพวกเขาก็กลับไปยงับา้นของตนเอง

8
1พระเยซูได้เสด็จไปยงัภเูขามะกอกเทศ2ในเวลาเชา้ตรู ่พระองค์ได้เสด็จมาสัง่สอนท่ีพระวหิารอีกครัง้หนึ่ง และคนทัง้ปวงก็มาด้วย พระองค์ทรงนัง่ลงและ
สัง่สอนพวกเขา3พวกธรรมจารยแ์ละพวกฟารสิไีด้พาผูห้ญิงคนหนึ่งท่ีถกูจบัเพราะทาผดิล่วงประเวณี พวกเขาใหเ้ธออยูต่รงกลาง

4แล้วพวกเขาทลูพระองค์วา่ "อาจารย ์หญิงคนนี้ถกูจบัในขณะทาผดิประเวณี5ในธรรมบญัญัติ โมเสสสัง่ใหพ้วกเราเอาหนิขวา้งคนเชน่นี้ ท่านจะวา่อยา่งไรกับ
เธอ?"6พวกเขาพูดอยา่งนี้ก็เพื่อล่อพระองค์ใหท้าผดิเพื่อพวกเขาจะได้หาเหตฟุอ้งพระองค์ แต่พระเยซูทรงโน้มพระกายลงและใชน้ิ้วพระหตัถ์ของพระองค์
เขยีนท่ีดิน

7เมื่อพวกเขายงัคงถามพระองค์อีก พระองค์ทรงลกุขึ้นและตรสัแก่เขาทัง้หลายวา่ "ใครในพวกท่านท่ีไมม่บีาป ใหค้นนัน้ปาก้อนหนิใสเ่ธอก่อน"8แล้วพระองค์
ก็นัง่ลงอีกครัง้และเอานิ้วพระหตัถ์ของพระองค์เขยีนท่ีดิน

9เมื่อพวกเขาได้ยนิเชน่นี้ พวกเขาเริม่ออกไปทีละคน เริม่จากคนท่ีอาวุโส จนในท่ีสดุก็เหลือเพยีงพระเยซูกับหญิงคนนัน้ท่ีถกูนามาไวต้รงกลาง10พระเยซูทรง
ลกุขึ้นและพูดกับเธอวา่ "หญิงเอ๋ย คนท่ีกล่าวหาเจา้ไปไหนแล้ว? ไมม่ใีครลงโทษเจา้หรอื?"11เธอพูดวา่ "ไมม่ใีครเลย พระองค์เจา้" พระเยซูตรสัวา่ "เราก็ไม่
ลงโทษเจา้เหมอืนกัน จงไปเถิดและอยา่ทาบาปอีก"

12แล้วพระเยซูก็ตรสักับพวกเขาอีกครัง้วา่ "เราเป็นความสวา่งของโลกนี้ ผูใ้ดท่ีติดตามเราจะไมเ่ดินในความมดืแต่จะมแีสงสวา่งของชวีติ"13พวกฟารสิทีลูพระ
องค์วา่ "ท่านเป็นพยานใหแ้ก่ตนเอง พยานของท่านนัน้ไมจ่รงิ"

14พระเยซูตรสัตอบพวกเขาวา่ "ถึงแมว้า่เราเป็นพยานด้วยตัวของเราเอง พยานของเราก็เป็นจรงิ เรารูว้า่เรามาจากท่ีไหนและเรากาลังไปท่ีไหน แต่พวกท่าน
ไมรู่ว้า่เรามาจากท่ีไหนหรอืวา่เราจะไปท่ีไหน15พวกท่านพพิากษาตามเนื้อหนัง แต่เราไมไ่ด้พพิากษาผูใ้ดเลย16ถ้าหากเราพพิากษา การพพิากษาของเราเป็นจรงิ
เพราะวา่เราไมไ่ด้พพิากษาตามลาพงั แต่เราพพิากษารว่มกับพระบดิาผูท่ี้สง่เรามาด้วย

17ใชแ่ล้ว ในกฎหมายของพวกท่านเขยีนไวว้า่คาพยานของคนสองคนถึงจะเป็นความจรงิ18เราคือคนนัน้ท่ีได้เป็นพยานถึงตัวเราเอง และพระบดิาท่ีสง่เรามาก็
เป็นพยานถึงเรา"

19พวกเขาพูดกับพระองค์วา่ "พระบดิาของท่านอยูท่ี่ไหน?" พระเยซูตอบวา่ "พวกท่านไมรู่จ้กัเราหรอืพระบดิาของเรา ถ้าพวกท่านรูจ้กัเรา ท่านทัง้หลายก็รูจ้กั
พระบดิาของเราด้วย"20พระองค์ตรสัคาเหล่านี้เป็นคาอุปมาในขณะท่ีพระเยซูทรงสอนในพระวหิารและไมม่ใีครจบัพระองค์เพราะวา่เวลาของพระองค์ยงัไมม่า
ถึง

21อีกครัง้หนึ่ง พระองค์ตรสักับพวกเขาวา่ "เราจะจากไป พวกท่านจะแสวงหาเราและจะตายอยูใ่นบาปของพวกท่าน ท่ีท่ีเราจะไปนัน้พวกท่านไปไมไ่ด้"22พวกยวิ
พูดวา่ "เขาจะฆา่ตัวเองหรอื? เขาถึงพูดวา่ 'ท่ีท่ีเราจะไปนัน้พวกท่านไปไมไ่ด้'?"

23พระเยซูตรสักับพวกเขาวา่ "พวกท่านมาจากเบื้องล่างสว่นเรามาจากเบื้องบน พวกท่านเป็นของโลกนี้ เราไมไ่ด้เป็นของโลกนี้24เหตฉุะนัน้ เราบอกท่าน
ทัง้หลายวา่ พวกท่านจะตายในความบาปของพวกท่าน นอกเสยีจากพวกท่านเชื่อวา่เราเป็นผูน้ัน้ พวกท่านจะตายในความบาปของพวกท่าน"

25ดังนัน้พวกเขาจงึพูดกับพระองค์วา่ "แล้วท่านเป็นใคร?" พระเยซูตรสักับพวกเขาวา่ "สิง่ท่ีเราได้บอกท่านทัง้หลายตัง้แต่เริม่แรก26เรามหีลายอยา่งท่ีอยาก
จะพูดเก่ียวกับพวกท่านและพพิากษาพวกท่าน อยา่งไรก็ตาม ผูท่ี้สง่เรามาเป็นจรงิ และสิง่ท่ีเราได้ยนิจากผูน้ัน้ คือสิง่เหล่านี้ท่ีเราได้กล่าวต่อโลก"27พวกเขาไม่
เขา้ใจวา่พระองค์กาลังตรสัแก่พวกเขาเก่ียวกับพระบดิา

28พระเยซูตรสัวา่ "เมื่อพวกท่านได้ยกบุตรมนุษยข์ึ้น พวกท่านจะรูว้า่เราเป็นผูน้ัน้ และเราไมไ่ด้ทาสิง่ใดด้วยตัวเราเอง เราพูดสิง่ต่างๆ เหล่านี้ท่ีพระบดิาได้ทรง
สอนเรา29พระองค์ผูท่ี้สง่เรามาก็อยูกั่บเรา และพระองค์ไมไ่ด้ท้ิงเราไวแ้ต่ลาพงั เพราะวา่เราทาทกุสิง่ท่ีพระบดิาพอพระทัยเสมอ"30ในขณะท่ีพระเยซูตรสัสิง่
เหล่านี้ คนจานวนมากก็เชื่อในพระองค์
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31พระเยซูตรสัแก่พวกคนยวิท่ีเชื่อในพระองค์วา่ "ถ้าพวกท่านยดึมัน่อยูใ่นถ้อยคาของเรา พวกท่านก็เป็นสาวกของเราอยา่งแท้จรงิ32และพวกท่านจะได้รูจ้กั
ความจรงิ และความจรงินัน้จะปลดปล่อยพวกท่านเป็นอิสระ"33พวกเขาตอบพระองค์วา่ "พวกเราเป็นลกูหลานของอับราฮัมและพวกเราไมเ่คยเป็นทาสของ
ใครเลย ทาไมท่านถึงพูดวา่ 'พวกท่านจะเป็นอิสระ'?"

34พระเยซูตอบพวกเขาวา่ "เราบอกความจรงิแก่พวกท่านวา่ ผูใ้ดก็ตามท่ีทาบาปก็ตกเป็นทาสของความบาป35ทาสนัน้จะไมไ่ด้อยูใ่นบา้นเสมอไป แต่บุตรจะอยู่
เสมอไป36เหตฉุะนัน้ ถ้าพระบุตรได้ปลดปล่อยใหพ้วกท่านเป็นอิสระ พวกท่านก็จะเป็นอิสระอยา่งแท้จรงิ

37เรารูว้า่พวกท่านเป็นเชื้อสายของอับราฮัม แต่พวกท่านแสวงหาท่ีจะฆา่เราเพราะถ้อยคาของเราไมไ่ด้อยูใ่นพวกท่าน38เราพูดในสิง่ท่ีเราได้เหน็ด้วยกันกับพระ
บดิาของเรา และพวกท่านก็ทาในสิง่ท่ีพวกท่านได้ยนิจากบดิาของพวกท่าน"

39พวกเขาตอบพระองค์วา่ "บดิาของพวกเราคืออับราฮัม" พระเยซูตรสักับพวกเขาวา่ "หากพวกท่านเป็นลกูหลานของอับราฮัมแล้ว พวกท่านก็จะทางานของ
อับราฮัม40แต่จนบดันี้ พวกท่านยงัแสวงหาท่ีจะฆา่เรา คือผูช้ายคนหนึ่งท่ีได้บอกความจรงิแก่พวกท่านซึ่งเราได้ยนิจากพระบดิา อับราฮัมไมไ่ด้ทาเชน่นี้41พวก
ท่านก็ทางานของบดิาของพวกท่าน" พวกเขาทลูพระองค์วา่ "พวกเราไมไ่ด้เกิดมาจากการล่วงประเวณี พวกเรามพีระบดิาองค์เดียวกัน คือพระเจา้"

42พระเยซูตรสักับพวกเขาวา่ "ถ้าพระเจา้ทรงเป็นพระบดิาของพวกท่าน พวกท่านจะรกัเรา เพราะเรามาจากพระเจา้และเราอยูท่ี่นี่ เพราะเราไมไ่ด้มาด้วยตัวของ
เราเอง แต่พระบดิาสง่เรามา43ทาไมพวกท่านไมเ่ขา้ใจถ้อยคาของเรา? นัน่เป็นเพราะพวกท่านไมส่ามารถได้ยนิถ้อยคาของเรา44พวกท่านมาจากบดิาของพวก
ท่านคือมาร และพวกท่านมคีวามประสงค์ท่ีจะทางานของบดิาของพวกท่าน บดิาของพวกท่านเป็นฆาตกรตัง้แต่แรกและมนัก็ไมไ่ด้ยนือยูใ่นความจรงิ เพราะ
วา่ในตัวมนัไมม่คีวามจรงิเลย เมื่อมนัพูดคาโกหก มนัก็พูดตามธรรมชาติของมนั เพราะมนัเป็นจอมโกหกและเป็นบดิาแหง่การโกหก

45เพราะวา่เราได้บอกความจรงิ แต่พวกท่านไมไ่ด้เชื่อเรา46ใครในพวกท่านท่ีพบความบาปในเราเล่า? ถ้าเราพูดความจรงิ ทาไมพวกท่านถึงไมเ่ชื่อเรา?47ผูท่ี้เป็น
ของพระเจา้ก็จะฟงัถ้อยคาของพระเจา้ พวกท่านไมฟ่งัถ้อยคาเหล่านัน้ เพราะพวกท่านไมไ่ด้เป็นของพระเจา้"

48พวกยวิตอบพระองค์วา่ "พวกเราไมไ่ด้บอกกับท่านจรงิๆ หรอืวา่ ท่านคือชาวสะมาเรยีและมมีารรา้ย?"49พระเยซูตรสัตอบวา่ "เราไมม่มีารรา้ย แต่เราให้
เกียรติพระบดิาของเรา และพวกท่านไมไ่ด้ใหเ้กียรติเรา"

50เราไมไ่ด้แสวงหาเกียรติของเราเอง มกีารแสวงหาเดียวและการพพิากษาเดียว51เราบอกความจรงิแก่พวกท่านวา่ ถ้าผูใ้ดประพฤติตามถ้อยคาของเรา เขาจะ
ไมไ่ด้พบกับความตาย"

52พวกยวิทลูพระองค์วา่ "ตอนนี้พวกเรารูแ้ล้ววา่ท่านมมีารรา้ยสงิอยู ่อับราฮัมและผูเ้ผยพระวจนะได้ตายไปหมดแล้ว แต่ท่านพูดวา่ 'ถ้าใครประพฤติตาม
ถ้อยคาของเราคนนัน้จะไมต่าย'53ท่านไมไ่ด้ยิง่ใหญ่กวา่อับราฮัมบดิาของพวกเราท่ีตายไปแล้วใชไ่หม? ผูเ้ผยพระวจนะนัน้ก็ตายแล้วด้วย แล้วท่านจะวา่ท่าน
เป็นใครนอกเหนือจากคนเหล่านี้?"

54พระเยซูตรสัตอบวา่ "ถ้าเราใหเ้กียรติตัวเราเอง เกียรติของเราก็ไมม่ค่ีาอะไร คือพระบดิาท่ีได้ใหเ้กียรตินัน้แก่เรา และคนท่ีพวกท่านพูดนัน้ก็คือพระเจา้ของ
พวกท่าน55พวกท่านไมรู่จ้กัพระองค์ แต่เรารูจ้กัพระองค์ ถ้าหากเราจะพูดวา่ 'เราไมรู่จ้กัพระองค์' เราก็เหมอืนพวกท่านท่ีพูดโกหก อยา่งไรก็ตาม เรารูจ้กั
พระองค์และประพฤติตามพระดารสัของพระองค์56อับราฮัมผูเ้ป็นบดิาของพวกท่านจะชื่นชมยนิดีท่ีเหน็วนัของเรา เขาได้เหน็และยนิดี"

57พวกยวิทลูพระองค์วา่ "ท่านอายุไมย่งัไมถึ่งหา้สบิปี แต่ท่านได้เหน็อับราฮัมหรอื?"58พระเยซูตรสักับพวกเขาวา่ "เราบอกความจรงิกับพวกท่านวา่ ก่อน
อับราฮัมเกิด เราเป็นและอยูท่ี่นัน่"59แล้วพวกเขาจงึหยบิก้อนหนิขึ้นมาขวา้งพระองค์ แต่พระเยซูหลบและออกไปจากพระวหิาร

9
1ขณะท่ีพระเยซูกาลังเสด็จผา่นไป พระองค์ทอดพระเนตรเหน็ชายคนหนึ่งท่ีตาบอดตัง้แต่เกิด2พวกสาวกของพระองค์ทลูถามวา่ "รบับ ีใครได้ทาบาป ชาย
คนนี้หรอืบดิามารดาของเขา ท่ีทาใหเ้ขาเกิดมาตาบอด?"

3พระเยซูตรสัตอบวา่ "ไมใ่ชทั่ง้ชายผูน้ี้หรอืบดิามารดาของเขาท่ีบาป แต่เพื่อท่ีการงานทัง้สิน้ของพระเจา้จะได้เปิดเผยในตัวเขา4พวกเราต้องทางานของ
พระองค์ผูท่ี้สง่เรามา ในขณะท่ียงัเป็นเวลากลางวนั เมื่อกลางคืนมาถึงก็จะไมม่ใีครสามารถทางานได้5ในขณะท่ีเรายงัอยูใ่นโลกนี้ เราเป็นความสวา่งของโลก"

6หลังจากท่ีพระเยซูได้ตรสัสิง่เหล่านี้ พระองค์ถ่มน้าลายลงท่ีพื้น ใชน้้าลายผสมดินเป็นโคลนแล้วทาท่ีตาของเขา7พระองค์ตรสักับเขาวา่ "จงไปล้างออกท่ีสระ
สโิลอัม (ซึ่งแปลวา่สง่ไป)" แล้วชายคนนัน้ก็ไปล้างและกลับมาพรอ้มกับมองเหน็แล้ว

8จากนัน้เพื่อนบา้นของชายคนนัน้และบรรดาคนท่ีเคยเหน็ชายคนนี้ก่อนหน้านี้ตอนท่ีเขายงัเป็นขอทานพูดวา่ "นัน่ชายท่ีเคยนัง่ขอทานอยูม่ใิชห่รอื?"9บางคน
พูดวา่ "เขาคือคนนัน้" คนอ่ืนวา่ "ไมใ่ช ่แต่เขาดเูหมอืนคนนัน้" แต่ชายคนนัน้พูดวา่ "คือขา้พเจา้เอง"

10พวกเขาพูดกับคนนัน้วา่ "แล้วตาของเจา้หายบอดได้อยา่งไร?"11เขาตอบวา่ "ชายคนท่ีชื่อวา่เยซู ทาโคลนขึ้นมาและทาท่ีตาของขา้พเจา้และบอกกับขา้พเจา้
วา่ 'ไปท่ีสระสโิลอัมและล้างออก' ดังนัน้ขา้พเจา้จงึไปและล้างออก และขา้พเจา้ก็มองเหน็ได้"12พวกเขาพูดกับชายคนนัน้วา่ "ท่านผูน้ัน้อยูท่ี่ไหน" เขาตอบวา่
"ขา้พเจา้ไมท่ราบ"
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13พวกเขาจงึได้พาชายคนนัน้ท่ีเคยตาบอดไปหาพวกฟารสิี14วนัท่ีพระเยซูทรงทาโคลนทาตาชายตาบอดและทาใหเ้ขาหายตาบอดนัน้เป็นวนัสะบาโต15แล้วพวก
ฟารสิก็ีถามชายคนนี้อีกวา่เขามองเหน็ได้อยา่งไร เขาพูดกับพวกนัน้วา่ "เขาเอาโคลนทาท่ีตาของขา้พเจา้ แล้วขา้พเจา้ล้างออก และเดี๋ยวนี้ขา้พเจา้ก็มองเหน็"

16บางคนในพวกฟารสิพูีดวา่ "ชายคนนี้ไมไ่ด้มาจากพระเจา้เพราะวา่เขาไมไ่ด้ถือรกัษาวนัสะบาโต" คนอ่ืนๆ พูดวา่ "ทาไมชายผูเ้ป็นคนบาปถึงทาหมายสาคัญ
เหล่านี้ได้?" จงึมกีารแบง่แยกในหมูพ่วกเขา17พวกเขาจงึถามชายตาบอดอีกครัง้หนึ่งวา่ "เจา้วา่อยา่งไรในเมื่อเขาทาใหเ้จา้หายตาบอด?" ชายคนตาบอดพูด
วา่ "เขาเป็นผูเ้ผยพระวจนะ"18ขณะนัน้พวกยวิยงัคงไมเ่ชื่อชายคนนัน้วา่เขาเคยตาบอดและหายตาบอดแล้ว จนกระทัง่เขาได้เรยีกบดิามารดาของชายตาบอด
ท่ีมองเหน็ได้มา

19พวกเขาถามบดิามารดาวา่ "นี่คือลกูชายของพวกท่านท่ีบอกวา่เขาตาบอดตัง้แต่เกิดใชไ่หม? แล้วตอนนี้เขามองเหน็ได้อยา่งไร?"20บดิามารดาของชายคน
นัน้ตอบวา่ "เรารูว้า่ชายคนนี้คือลกูของเราและเขาก็เกิดมาตาบอด21ตอนนี้เขาเหน็ได้อยา่งไร เราไมรู่ ้ชายคนท่ีเปิดตาของเขา พวกเราไมรู่จ้กั ถามเขาส ิเขา
เป็นผูใ้หญ่แล้ว เขาพูดด้วยตัวเองได้"

22บดิามารดาของเขาพูดเชน่นี้ก็เพราะพวกเขาเกรงกลัวพวกยวิ เนื่องจากพวกยวิได้ลงความเหน็แล้ววา่ หากใครยอมรบัวา่คนนัน้เป็นพระครสิต์ เขาจะถกูขบั
ไล่ออกจากธรรมศาลา23ด้วยเหตนุี้ บดิามารดาของเขาจงึพูดวา่ "เขาเป็นผูใ้หญ่แล้ว ถามเขาส"ิ

24พวกเขาได้เรยีกชายท่ีเคยตาบอดเขา้มาเป็นครัง้ท่ีสองและพูดกับเขาวา่ "ขอพระเกียรตินัน้จงมแีด่พระเจา้ พวกเรารูว้า่ชายคนนี้เป็นคนบาป"25ชายคนนัน้
ตอบวา่ "ขา้พเจา้ไมรู่ว้า่ชายคนนัน้เป็นคนบาป แต่สิง่หนึ่งท่ีขา้พเจา้รูต้อนนี้คือ ขา้พเจา้ตาบอดแต่ตอนนี้ขา้พเจา้เหน็แล้ว"

26แล้วพวกเขาพูดกับคนนัน้วา่ "เขาทาอะไรแก่ท่าน? เขาทาใหต้าของท่านหายบอดได้อยา่งไร?"27เขาตอบวา่ ขา้พเจา้ได้บอกพวกท่านแล้วแต่พวกท่านไมฟ่งั
ทาไมพวกท่านถึงอยากฟงัอีกครัง้? พวกท่านอยากจะเป็นสาวกของเขาด้วยอยา่งนัน้หรอื?

28พวกเขาดถูกูชายคนนัน้พูดวา่ "เจา้เป็นสาวกของเขาแต่พวกเราเป็นสาวกของโมเสส29พวกเรารูว้า่พระเจา้ได้ตรสักับโมเสส แต่พวกเราไมรู่ว้า่คนนี้มาจาก
ไหน"

30ชายคนนี้จงึตอบพวกเขาวา่ "เรื่องนี้ชา่งไมธ่รรมดาเสยีจรงิ ท่ีพวกท่านไมรู่ว้า่เขามาจากไหน แต่เขาได้ทาใหต้าของขา้พเจา้หายบอด31พวกเรารูว้า่พระเจา้ไม่
ได้ฟงัคนบาป แต่ใครก็ตามท่ีอุทิศตนและทาตามพระประสงค์ของพระองค์ พระองค์จะฟงัเขา

32ตัง้แต่โลกนี้เริม่มมีา ก็ไมเ่คยได้ยนิวา่จะมใีครท่ีสามารถทาใหค้นตาบอดตัง้แต่กาเนิดหายตาบอดได้33ถ้าหากชายคนนี้ไมไ่ด้มาจากพระเจา้ เขาก็คงทาอะไรไม่
ได้เลย"34พวกเขาตอบชายคนนี้วา่ "เจา้เกิดมาในความบาปทัง้สิน้ และเจา้กาลังสอนพวกเราหรอื?" แล้วพวกเขาก็โยนชายคนนี้ออกไป

35เมื่อพระเยซูทรงได้ยนิวา่พวกเขาได้ไล่ชายคนนี้ออกจากธรรมศาลา พระองค์ทรงพบเขาและพูดวา่ "ท่านเชื่อในบุตรมนุษยไ์หม?"36เขาตอบวา่ "ผูน้ัน้คือใคร
องค์พระผูเ้ป็นเจา้ เพื่อท่ีขา้พเจา้จะเชื่อในท่านผูน้ัน้?"37พระเยซูตรสักับเขาวา่ "เจา้ได้เหน็ท่านผูน้ัน้แล้ว และผูน้ัน้ก็คือผูท่ี้กาลังคยุกับเจา้อยู"่38ชายคนนัน้พูด
วา่ "องค์พระผูเ้ป็นเจา้ ขา้พเจา้เชื่อ" และเขาก็นมสัการพระองค์

39พระเยซูตรสัวา่ "สาหรบัการพพิากษานัน้เราได้เขา้มาในโลกนี้ก็เพื่อคนท่ีมองไมเ่หน็จะได้เหน็และคนท่ีเหน็ได้นัน้จะตาบอด"40พวกฟารสิบีางคนท่ีอยูกั่บพระ
องค์ท่ีนัน่ได้ยนิสิง่เหล่านี้ก็พูดวา่ "วเราตาบอดด้วยหรอื?"41พระเยซูตรสัตอบพวกเขาวา่ "หากพวกท่านตาบอด พวกท่านจะไมม่คีวามบาป แต่เดี๋ยวนี้พวก
ท่านพูดวา่ 'เราเหน็' บาปของพวกท่านก็ยงัคงอยู"่

10
1"เราบอกความจรงิกับพวกท่านวา่ หากใครไมไ่ด้เขา้มาทางประตขูองคอกแกะ แต่ปีนเขา้ไปทางอ่ืน คนผูน้ัน้คือขโมยและโจร2ผูท่ี้เขา้มาทางประต ูผูน้ัน้ก็
คือผูเ้ล้ียงของแกะ

3นายประตจูะเปิดใหแ้ก่เขา แกะฟงัเสยีงของเขา และเขาเรยีกแกะแต่ละตัวด้วยชื่อของมนัและนาพวกมนัออกไป4เมื่อเขาพาแกะทัง้หมดของเขาออกไปขา้ง
นอก เขาเดินนาหน้าฝูงแกะ และฝูงแกะก็ติดตามเขา เพราะพวกมนัรูจ้กัเสยีงของเขา

5พวกมนัจะไมติ่ดตามคนแปลกหน้า แต่จะพยายามหลีกหนี เพราะวา่พวกแกะไมรู่จ้กัเสยีงของคนแปลกหน้า"6พระเยซูตรสัคาอุปมาแก่พวกเขา แต่พวกเขาไม่
เขา้ใจวา่สิง่เหล่านี้ท่ีพระองค์ตรสักับพวกเขานัน้หมายความวา่อยา่งไร

7พระเยซูตรสักับพวกเขาอีกวา่ "เราบอกความจรงิกับท่านวา่เราเป็นประตขูองแกะทัง้หลาย8ทกุคนท่ีมาก่อนเราก็เป็นขโมยและโจร แต่แกะจะไมฟ่งัพวกเขา

9เราเป็นประต ูถ้าผูใ้ดเขา้มาทางเรา ผูน้ัน้จะรอด เขาจะเขา้ออกและเจอทุ่งหญ้า10ขโมยนัน้มาเพื่อต้องการจะลัก ฆา่และทาลาย แต่เรามาเพื่อใหพ้วกเขาจะมชีวีติ
และมอียา่งบรบูิรณ์

11เราเป็นผูเ้ล้ียงแกะท่ีดี ผูเ้ล้ียงแกะท่ีดีจะสละชวีติเพื่อแกะของเขา12คนรบัใชท่ี้ถกูจา้งมาไมใ่ชค่นเล้ียงแกะ เมื่อเขาเหน็หมาปา่มา เขาก็ท้ิงฝูงแกะไวแ้ละหลบหนี
ไป แล้วหมาปา่ก็มาฆา่แกะและทาใหแ้กะกระจดักระจายไป13คนรบัใชน้ัน้หนีไปเพราะวา่เขาเป็นคนรบัใชท่ี้ถกูจา้งมา เขาจงึไมไ่ด้หว่งใยแกะเหล่านัน้
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14เราเป็นผูเ้ล้ียงแกะท่ีดี เรารูจ้กัแกะของเรา และแกะของเราก็รูจ้กัเรา15พระบดิาทรงรูจ้กัเรา และเราก็รูจ้กัพระบดิา และเราก็วางชวีติของเราลงเพื่อแกะเหล่า
นัน้16เรายงัมแีกะอ่ืนท่ีไมไ่ด้อยูใ่นคอกนี้ เราต้องพาพวกเขากลับมา พวกเขาจะได้ยนิเสยีงของเราและจะรวมเป็นฝูงเดียว และมผีูเ้ล้ียงแกะแต่ผูเ้ดียว

17นี่เป็นเหตท่ีุพระบดิาทรงรกัเรา เพราะเราวางชวีติของเราลงเพื่อท่ีเราจะได้มชีวีติอีกครัง้18ไมม่ใีครท่ีจะเอาชวีติของเราไปได้ แต่เรายอมวางชวีติของเราเอง
เรามสีทิธท่ีิจะวางลงและเราก็มสีทิธท่ีิจะมชีวีติอีกครัง้ เราได้รบัคาบญัชานี้จากพระบดิาของเรา"

19ด้วยคากล่าวนี้เองก็ทาใหเ้กิดการแตกแยกอีกครัง้ท่ามกลางพวกคนยวิ20พวกเขาหลายคนพูดวา่ "เขามผีรีา้ยและเขาเป็นคนบา้ พวกเจา้ไปฟงัเขาทาไม?"21

คนอ่ืนวา่ "นี่ไมใ่ชค่ากล่าวท่ีมาจากคนท่ีผรีา้ยสงิอยู ่ผรีา้ยนัน้จะทาใหค้นตาบอดมองเหน็ได้หรอื?"

22ในขณะนัน้ก็ถึงชว่งเทศกาลฉลองพระวหิารท่ีกรุงเยรูซาเล็ม23ชว่งนัน้เป็นชว่งหน้าหนาว และพระเยซูกาลังดาเนินอยูท่ี่เฉลียงของซาโลมอนในพระวหิาร24

แล้วพวกคนยวิก็มาหอ้มล้อมพระองค์ทลูวา่ "ท่านจะทาใหเ้ราสงสยัอีกนานเท่าใด? ถ้าหากท่านเป็นพระครสิต์ จงบอกเราอยา่งเปิดเผยเถิด"

25พระเยซูตรสัตอบพวกเขาวา่ "เราบอกท่านทัง้หลายแล้วแต่พวกท่านไมเ่ชื่อ งานท่ีเราได้ทาโดยพระนามของพระบดิาของเรา ได้เป็นพยานเก่ียวกับตัวเรา26ท่ี
ท่านยงัไมเ่ชื่อเพราะท่านไมใ่ชแ่กะของเรา

27แกะของเราได้ยนิเสยีงของเรา เรารูจ้กัแกะเหล่านัน้และและพวกเขาก็ติดตามเรา28เราใหแ้กะเหล่านัน้มชีวีตินิรนัดร ์พวกเขาจะไมต่าย และจะไมม่ใีครฉดุพวก
เขาออกจากมอืของเราได้

29พระบดิาของเราผูท่ี้มอบแกะเหล่านัน้ไวแ้ก่เรา พระองค์ทรงยิง่ใหญ่มากกวา่ผูใ้ด และไมม่ใีครท่ีจะฉดุพวกเขาออกจากมอืของพระบดิาได้30เราและพระบดิา
ของเราเป็นหนึ่งเดียวกัน"31แล้วพวกยวิก็หยบิก้อนหนิขึ้นมาเพื่อจะขวา้งพระองค์

32พระเยซูตรสัตอบพวกเขาวา่ "เราได้ใหพ้วกท่านเหน็การงานอันดีหลายประการจากพระบดิา และด้วยเหตเุพราะการงานเหล่านี้พวกท่านจะเอาหนิขวา้งใสเ่รา
หรอื?"33พวกยวิทลูตอบพระองค์วา่ "เราไมไ่ด้ขวา้งหนิเหตเุพราะการงานท่ีดีเหล่านัน้ แต่เพราะการหมิน่ประมาท เพราะวา่ทัง้ท่ีท่านเป็นมนุษยแ์ต่กลับตัง้ตน
เป็นพระเจา้"

34พระเยซูตรสัตอบพวกเขาวา่ "ไมไ่ด้เขยีนไวใ้นกฏบญัญัติของพวกท่านหรอื 'เรากล่าววา่ "พวกท่านเป็นเทพเจา้""?35หากพระองค์เรยีกคนเหล่านัน้วา่เป็น
เทพเจา้ คือคนท่ีพระวจนะของพระเจา้มาถึง (พระคัมภีรม์อิาจถกูฝ่าฝืนได้)36พวกท่านกล่าวหาผูท่ี้พระบดิาได้ทรงแยกไวแ้ละสง่เขา้มาในโลกนี้วา่ 'ท่านหมิน่
ประมาท' เพราะเราได้กล่าววา่ 'เราเป็นบุตรของพระเจา้' หรอื?

37ถ้าเราไมท่าการงานของพระบดิาของเรา ก็อยา่เชื่อเรา38แต่ถ้าเราได้ทาการงานเหล่านัน้ ถึงแมว้า่พวกท่านจะไมเ่ชื่อในเรา ขอพวกท่านจงเชื่อในงานนัน้เพื่อท่ี
พวกท่านจะรูแ้ละสามารถเขา้ใจวา่พระบดิาทรงอยูใ่นเราและเราอยูใ่นพระบดิา"39พวกเขาพยายามจะจบักมุพระองค์อีกครัง้ แต่พระองค์ก็รอดพน้จากเง้ือมมอื
ของพวกเขา

40พระองค์เสด็จไปอีกยงัฟากแมน่้าจอรแ์ดน ไปยงัท่ีซึ่งยอหน์ได้ใหบ้พัติศมาครัง้แรก แล้วพระองค์ก็ประทับท่ีนัน่41มคีนจานวนมากมาหาพระองค์แล้วทลูวา่
"ยอหน์ไมไ่ด้ทาหมายสาคัญอันใด แต่ทกุสิง่ท่ียอหน์ได้กล่าวไวเ้ก่ียวกับท่านผูน้ี้เป็นความจรงิ"42คนจานวนมากได้เชื่อพระองค์ท่ีนัน่

11
1ดเูถิด มชีายคนหนึ่งชื่อลาซารสัท่ีปว่ยอยู ่เขามาจากหมูบ่า้นเบธานี คือหมูบ่า้นของมารยีแ์ละมารธาพีส่าวของเธอ2มารยีผ์ูน้ี้คือหญิงท่ีได้เอาน้ามนัหอม
ชโลมองค์พระผูเ้ป็นเจา้และใชผ้มของเธอเชด็พระบาทของพระองค์ ซึ่งลาซารสัน้องชายของเธอปว่ยอยู่

3พีส่าวสองคนนี้ได้สง่คนไปหาพระเยซูทลูวา่ "องค์พระผูเ้ป็นเจา้ มาดเูถิด ผูท่ี้พระองค์ทรงรกักาลังปว่ย"4เมื่อพระเยซูได้ยนิดังนัน้ พระองค์ตรสัวา่ "การปว่ย
ไขน้ี้จะไมต่าย แต่เพื่อเชดิชูพระเกียรติของพระเจา้เพื่อท่ีพระบุตรของพระเจา้จะได้รบัเกียรติเพราะการปว่ยไขน้ัน้"

5เพราะพระเยซูทรงรกัมารธาและน้องสาวของเธอและลาซารสั6เมื่อพระองค์ได้ยนิวา่ลาซารสัปว่ย พระเยซูยงัคงอยูท่ี่เดิมต่ออีกสองวนั7หลังจากนัน้ พระองค์
ตรสักับเหล่าสาวกของพระองค์วา่ "ใหเ้ราไปยงัแควน้ยูเดียอีกครัง้เถิด"

8พวกสาวกจงึทลูพระองค์วา่ "รบับ ีเวลานี้พวกยวิกาลังหาทางเอาหนิขวา้งพระองค์ และพระองค์จะยงักลับไปท่ีนัน่อีกหรอื?9พระเยซูตรสัตอบวา่ "ในหนึ่งวนั
นัน้มสีบิสองชัว่โมงท่ีสวา่งมใิชห่รอื? หากผูใ้ดเดินในตอนกลางวนั เขาจะไมส่ะดดุ เพราะวา่เขาสามารถมองเหน็โดยอาศัยความสวา่งของโลกนี้

10อยา่งไรก็ตาม ถ้าเขาเดินในเวลากลางคืน เขาก็จะสะดดุเพราะวา่ความสวา่งไมไ่ด้อยูใ่นเขา"11หลังจากท่ีพระองค์ทรงตรสัสิง่เหล่านี้แล้ว พระองค์บอกกับ
พวกเขาวา่ "ลาซารสัเพื่อนของเรากาลังนอนหลับอยู ่แต่เราจะไปปลกุเขาใหต่ื้น"

12ดังนัน้พวกสาวกจงึทลูพระองค์วา่ "องค์พระผูเ้ป็นเจา้ ถ้าหากเขานอนหลับอยู ่เขาจะหายปว่ย"13แต่ท่ีพระเยซูตรสันัน้หมายถึงความตายของเขา แต่พวกเขา
คิดวา่ท่ีพระองค์ตรสันัน้หมายถึงการนอนพกัผอ่น14แล้วพระเยซูตรสักับพวกเขาตรงๆ วา่ "ลาซารสัตายแล้ว
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15เรายนิดีเพราะเหน็แก่ท่านทัง้หลาย ท่ีเราไมไ่ด้อยูท่ี่นัน่ก็เพื่อท่ีท่านจะได้เชื่อ ใหเ้ราไปหาเขากันเถิด"16โธมสั คนท่ีถกูเรยีกวา่ฝาแฝด พูดกับบรรดาเพื่อนสาวก
ด้วยกันวา่ "ใหเ้ราไปกันเถิด เพื่อเราจะได้ตายกับพระเยซูด้วย"

17เมื่อพระเยซูมาถึง พระองค์พบวา่ลาซารสัถกูนาไปฝังไวใ้นอุโมงค์ได้สีว่นัแล้ว18ในเวลานัน้หมูบ่า้นเบธานีอยูใ่กล้กับกรุงเยรูซาเล็มประมาณไมถึ่งสาม
กิโลเมตร19พวกยวิหลายคนมาหามารธาและมารยีเ์พื่อปลอบโยนพวกเธอด้วยเรื่องน้องชายของพวกเธอ20แล้วมารธาก็ได้ยนิวา่พระเยซูกาลังเสด็จมา เธอจงึ
ไปพบพระองค์ แต่มารยีย์งันัง่อยูใ่นบา้น

21แล้วมารธาทลูพระองค์วา่ "องค์พระผูเ้ป็นเจา้ ถ้าเพยีงแต่พระองค์อยูท่ี่นี่ น้องชายของดิฉันก็คงไมต่าย22แต่ดิฉันทราบวา่ ไมว่า่สิง่ใดก็ตามท่ีพระองค์จะทลู
ขอเวลานี้จากพระเจา้ พระเจา้จะประทานใหกั้บพระองค์"23พระเยซูตรสักับเธอวา่ "น้องของเจา้จะฟื้ นขึ้นมาอีกครัง้"

24มารธาทลูพระองค์วา่ "ดิฉันรูว้า่เขาจะฟื้ นขึ้นมาอีกครัง้ในการฟื้ นคืนในวนัสดุท้าย"25พระเยซูตรสักับเธอวา่ "เราเป็นขึ้นจากความตายและเป็นชวีติ ผูท่ี้เชื่อใน
เรา ถึงแมเ้ขาตาย เขาจะมชีวีติอีก26และใครก็ตามท่ีมชีวีติอยูแ่ละเชื่อในเราจะไมม่วีนัตาย เจา้เชื่ออยา่งนี้ไหม?"

27เธอทลูพระองค์วา่ "ใชแ่ล้วองค์พระผูเ้ป็นเจา้ ดิฉันเชื่อวา่ท่านเป็นพระครสิต์ พระบุตรของพระเจา้ ท่ีเสด็จเขา้มาในโลกนี้"28เมื่อเธอพูดเชน่นี้ เธอก็ออกไปและ
เรยีกมารยีน์้องสาวเป็นการสว่นตัวและพูดวา่ "ท่านอาจารยอ์ยูท่ี่นี่และกาลังเรยีกหาเจา้"29เมื่อเธอได้ยนิเชน่นัน้ จงึลกุขึ้นอยา่งรวดเรว็และไปหาพระองค์

30เวลานัน้พระเยซูยงัไมไ่ด้เขา้ไปในหมูบ่า้น แต่ยงัอยูต่รงท่ีมารธามาพบพระองค์31เมื่อพวกยวิท่ีอยูใ่นบา้นกับเธอซึ่งมาปลอบโยนเธอ ได้เหน็นางมารยีท่ี์รบีลกุ
ออกไปอยา่งรวดเรว็ พวกเขาจงึตามเธอไป ด้วยคิดวา่เธอกาลังจะไปรอ้งไหท่ี้อุโมงค์32เมื่อมารยีม์าถึงท่ีพระเยซูประทับและได้เหน็พระองค์ เธอจงึทรุดลงแทบ
พระบาทของพระองค์และทลูพระองค์วา่ "องค์พระผูเ้ป็นเจา้ ถ้าเพยีงแต่พระองค์อยูท่ี่นี่ น้องชายของขา้พระองค์ก็คงไมต่าย"

33เมื่อพระเยซูเหน็เธอรอ้งไห ้และพวกยวิท่ีมากับเธอก็รอ้งไหด้้วย พระองค์ทรงรูส้กึสะเทือนพระทัยและเป็นทกุขห์นัก34พระองค์ตรสัวา่ "เจา้วางเขาไวท่ี้ไหน?"
พวกเขาทลูพระองค์วา่ "องค์พระผูเ้ป็นเจา้ เชญิเสด็จมาดเูถิด"35พระเยซูทรงกันแสง

36แล้วพวกยวิก็พูดวา่ "ดสู ิพระองค์รกัลาซารสัมากขนาดไหน"37แต่บางคนในพวกเขาพูดวา่ "คนนี้มใิชห่รอืท่ีสามารถรกัษาคนตาบอดใหห้าย แล้วจะชว่ยให้
ชายคนนี้ไมต่ายไมไ่ด้หรอื?"

38จากนัน้ พระเยซูเสด็จไปท่ีอุโมงค์พรอ้มกับทรงสะเทือนพระทัย เมื่อไปถึงท่ีอุโมงค์ ท่ีปากถ้ามหีนิปิดขวางไว้39พระเยซูตรสัวา่ "จงเอาหนิออกเสยี" มาร
ธาพีส่าวของลาซารสัท่ีเสยีชวีติทลูพระองค์วา่ "องค์พระผูเ้ป็นเจา้ จนถึงเวลานี้รา่งก็คงจะเน่าเป่ือย เพราะเขาตายมาได้สีว่นัแล้ว"40พระเยซูตรสักับเธอวา่ "เรา
ไมไ่ด้บอกเจา้หรอืวา่ ถ้าเจา้เชื่อ เจา้จะได้เหน็พระสริขิองพระเจา้?"

41พวกเขาจงึเอาหนิออก พระเยซูแหงนพระพกัตรข์ึ้นแล้วตรสัวา่ "พระบดิา ขา้พระองค์ขอบพระคณุพระองค์ท่ีพระองค์ทรงฟงัขา้พระองค์42ขา้พระองค์รูว้า่
พระองค์ทรงฟงัเสยีงของขา้พระองค์เสมอ แต่เพราะฝูงชนท่ีอยูล้่อมรอบขา้พระองค์ ขา้พระองค์จงึตรสัเชน่นี้ เพื่อท่ีพวกเขาจะได้เชื่อวา่พระองค์ได้ทรงสง่
ขา้พระองค์มา"

43หลังจากท่ีพระองค์ตรสัเชน่นัน้แล้ว พระองค์รอ้งด้วยเสยีงอันดังวา่ "ลาซารสั จงออกมา"44คนตายก็ออกมา ทัง้มอืและเท้าของเขายงัมผีา้พนัอยู ่และ
ใบหน้าของเขาก็ยงัมผีา้พนัอยูด่้วย พระเยซูตรสักับพวกเขาวา่ "จงแก้ผา้ท่ีพนัเขาและปล่อยเขาเถิด"

45พวกยวิหลายคนท่ีได้มากับมารยีแ์ละเหน็สิง่ท่ีพระเยซูได้ทาก็เชื่อในพระองค์46แต่บางคนนัน้ได้ออกไปหาฟารสิเีพื่อบอกสิง่ท่ีพระเยซูได้ทา

47แล้วพวกหวัหน้าปุโรหติและพวกฟารสิเีรยีกประชุมสมาชกิสภาพูดวา่ "พวกเราจะทาอยา่งไร? ชายคนนี้ได้ทาหมายสาคัญมากมาย48หากพวกเราปล่อยเขาไป
แบบนี้ ทกุคนจะหลงเชื่อเขาหมด แล้วพวกโรมจะมาและจะเอาทัง้พระวหิารกับชนชาติของเราไป"

49แต่ชายคนหนึ่งท่ามกลางพวกเขาชื่อคายาฟาส ท่ีเป็นมหาปุโรหติในปีนัน้ พูดกับพวกเขาวา่ "พวกท่านไมรู่อ้ะไรเลย50พวกท่านไมไ่ด้พจิารณาดหูรอืวา่ การให้
ชายคนนี้คนเดียวตายเพื่อทกุคนก็ดีกวา่ใหช้นทัง้ชาติต้องพนิาศ"

51สิง่ท่ีเขาพูดนัน้ไมไ่ด้มาจากตัวเขาเอง แต่เพราะในปีนัน้เขาเป็นมหาปุโรหติ เขาจงึได้พยากรณ์วา่พระเยซูจะสิน้พระชนมเ์พื่อชนชาตินัน้52และไมใ่ชแ่ค่เพยีงชน
ชาติเดียวเท่านัน้ แต่เพื่อรวบรวมบรรดาบุตรของพระเจา้ทัง้หลายท่ีกระจดักระจายใหเ้ป็นหนึ่งเดียว53หลังจากวนันัน้ พวกเขาก็เริม่วางแผนเพื่อหาทางฆา่พระ
องค์ใหต้าย

54พระเยซูไมไ่ด้เสด็จอยา่งเปิดเผยท่ามกลางพวกคนยวิอีกแต่พระองค์ได้เสด็จออกจากท่ีนัน่ไปยงัชนบทท่ีอยูใ่กล้กับถ่ินทรุกันดารเขา้ไปยงัเมอืงท่ีเรยีกวา่
เอฟราอิม พระองค์ประทับกับพวกสาวกท่ีนัน่55ขณะนัน้เทศกาลปัสกาของชาวยวิก็ใกล้เขา้มา และผูค้นมากมายจากชนบทก็ได้ขึ้นไปยงักรุงเยรูซาเล็มก่อน
เทศกาลปัสกาเพื่อชาระตัวของพวกเขาใหบ้รสิทุธิ์

56พวกเขากาลังมองหาพระเยซูและพูดคยุกันในขณะท่ียนือยูใ่นบรเิวณพระวหิารวา่ "พวกเจา้คิดวา่อยา่งไร? เขาจะไมม่างานเทศกาลนี้หรอื?"57แล้วพวก
หวัหน้าปุโรหติและพวกฟารสิไีด้ออกคาสัง่ใหใ้ครก็ตามท่ีรูว้า่พระเยซูอยูท่ี่ไหน เขาจะต้องมารายงานแก่พวกเขาเพื่อท่ีพวกเขาจะไปจบัพระองค์
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12
1ก่อนถึงเทศกาลปัสกาหกวนั พระเยซูได้เสด็จมายงัหมูบ่า้นเบธานีท่ีลาซารสัผูท่ี้พระเยซูทรงทาใหฟ้ื้ นขึ้นจากความตายอาศัยอยู่2พวกเขาได้จดัเตรยีมอา
หารมื้อเยน็ใหพ้ระองค์ท่ีนัน่ มารธากาลังปรนนิบติัอยู ่แต่ลาซารสัคือคนหนึ่งท่ามกลางคนเหล่านัน้ท่ีกาลังรว่มรบัประทานอาหารอยูกั่บพระเยซู3แล้วมา

รยีก็์เอาน้าหอมจานวนหนึ่งลิตรซึ่งทามาจากน้ามนันารดาบรสิทุธิแ์ละราคาแพง เทลงบนพระบาทของพระเยซูและเอาผมของเธอเชด็พระบาทพระองค์ ใน
บา้นก็อบอวลเต็มไปด้วยกล่ินหอมจากน้ามนัหอมนัน้

4ยูดาส อิสคารโิอท หนึ่งในบรรดาสาวกของพระองค์ คนท่ีจะทรยศพระองค์พูดวา่5"ทาไมไมเ่อาน้ามนัหอมนี้ไปขายเพื่อได้เงินสามรอ้ยเหรยีญเดนารอัินแล้ว
เอาไปแจกจา่ยใหค้นจน?"6เขาพูดเชน่นี้ ไมใ่ชเ่พราะวา่เขาใสใ่จคนจน แต่เพราะวา่เขาเป็นขโมย เขาดแูลถงุเงินและเขาขโมยเงินท่ีใสไ่วใ้นนัน้

7พระเยซูตรสัวา่ "ปล่อยใหเ้ธอเก็บสิง่ท่ีเธอมไีวเ้พื่อวนัท่ีฝังศพเราเถิด8คนจนจะอยูกั่บพวกท่านเสมอ แต่เราจะไมไ่ด้อยูกั่บพวกท่านเสมอไป"

9แล้วชาวยวิกลุ่มใหญ่รูว้า่พระเยซูประทับอยูท่ี่นัน่และพวกเขาก็มา ไมไ่ด้มาเพื่อพระเยซูเท่านัน้ แต่เพื่อมาดลูาซารสั ผูท่ี้พระเยซูทรงทาใหฟ้ื้ นขึ้นมาจากความ
ตาย10พวกหวัหน้าปุโรหติรว่มวางแผนเพื่อท่ีพวกเขาจะฆา่ลาซารสัด้วย11เพราะวา่เขาเป็นเหตใุหค้นยวิหลายๆ คนออกไปจากคาสอนของพวกเขาและมาเชื่อใน
พระเยซู

12ในวนัต่อมา มฝูีงชนขนาดใหญ่มาท่ีงานเทศกาล เมื่อพวกเขาได้ยนิวา่พระเยซูกาลังเสด็จมาท่ีกรุงเยรูซาเล็ม13พวกเขานาใบไมต้้นปาล์มและออกไปพบ
พระองค์และรอ้งเสยีงดังวา่ "โฮซนันา ขอใหพ้ระองค์ผูเ้สด็จมาในพระนามขององค์พระผูเ้ป็นเจา้ กษัตรยิข์องชนชาติอิสราเอล ทรงพระเจรญิ"

14พระองค์ทรงพบลาหนุ่มตัวหนึ่งและขึ้นขีล่านัน้ ตามท่ีมคีาเขยีนไวว้า่15"อยา่กลัวเลย บุตรสาวของศิโยน ดเูถิด กษัตรยิข์องท่านมาถึงแล้ว คือผูป้ระทับบน
ลาหนุ่มนัน้"

16ตอนแรกบรรดาสาวกของพระองค์ยงัไมเ่ขา้ใจเหตกุารณ์เหล่านี้ แต่เมื่อพระเยซูทรงได้รบัเกียรติแล้ว พวกเขาจงึระลึกถึงสิง่ต่างๆ ท่ีมเีขยีนบนัทึกไวเ้ก่ียว
กับพระองค์ได้ และท่ีคนทัง้หลายได้กระทาสิง่เหล่านี้เพื่อพระองค์

17ฝูงชนท่ีอยูกั่บพระองค์ตอนท่ีพระองค์ทรงเรยีกลาซารสัออกมาจากอุโมงค์และฟื้ นขึ้นจากความตายก็ได้เป็นพยาน18และเพราะเหตนุี้ฝูงชนจงึไปหาพระองค์
เพราะวา่พวกเขาได้ยนิวา่พระองค์ทรงทาหมายสาคัญหลายอยา่ง19พวกฟารสิจีงึพูดท่ามกลางพวกเขาวา่ "เหน็ไหม พวกท่านทาอะไรไมไ่ด้เลย ดสู ิโลกนี้ได้
ตามเขาไปแแล้ว

20ในบรรดาคนท่ีขึ้นไปนมสัการท่ีงานเทศกาล ก็มพีวกกรกีพวกหนึ่ง21คนเหล่านี้ไปหาฟลิิป ซึ่งมาจากหมูบ่า้นเบธไซดาในแควน้กาลิลีโดยถามเขาวา่ "ท่าน
เจา้ขา้ พวกเราต้องการพบพระเยซู"22ฟลิิปจงึไปบอกกับอันดรูว ์อันดรูวจ์งึไปกับฟลิิปเพื่อไปทลูพระเยซู

23พระเยซูตรสัตอบพวกเขาวา่ "เวลาท่ีพระบุตรจะได้รบัเกียรติมาถึงแล้ว24เราบอกความจรงิแก่ท่านวา่ ถ้าเมล็ดขา้วตกลงไปในดินและไมต่ายไป ก็จะยงัคงอยู่
เหลือเมล็ดเดียว แต่ถ้าได้ตายลงในดิน ก็จะเกิดผลมาก

25ผูท่ี้รกัชวีติของตนก็จะสญูเสยีชวีติ แต่ถ้าผูใ้ดเกลียดชงัชวีติในโลกนี้ เขาจะมชีวีตินิรนัดร์26ถ้าผูใ้ดปรนนิบติัเรา ใหผู้น้ัน้ติดตามเรามา และไมว่า่เราอยูท่ี่ไหน
ผูร้บัใชข้องเราก็จะอยูท่ี่นัน่ด้วย ถ้าผูใ้ดปรนนิบติัเรา พระบดิาก็จะใหเ้กียรติผูน้ัน้

27ตอนนี้ใจเราก็เป็นทกุขย์ิง่นัก เราจะพูดอยา่งไรดี? 'พระบดิา ขอทรงชว่ยกู้ขา้พระองค์จากเวลานี้'? แต่นี่คือเหตผุลท่ีขา้พระองค์ได้มาจนถึงเวลานี้28พระบดิา
เจา้ ขอพระนามของพระองค์ทรงได้รบัเกียรติ" มเีสยีงมาจากสวรรค์ตรสัวา่ "เราได้รบัเกียรตินัน้และเราจะได้รบัเกียรติอีก"29แล้วฝูงชนท่ียนือยูใ่กล้ๆ ได้ยนิ
และพูดวา่นัน่เป็นเสยีงฟา้รอ้ง บางคนวา่ "ทตูสวรรค์ได้พูดกับเขา"

30พระเยซูตรสัตอบวา่ "เสยีงนัน้ไมไ่ด้มาเพื่อเรา แต่มาเพื่อท่านทัง้หลาย31เวลานี้เป็นเวลาแหง่การพพิากษาโลกนี้ เป็นเวลาท่ีผูป้กครองโลกนี้จะถกูโยนออกไป

32และเมื่อเราถกูยกขึ้นจากโลกนี้แล้ว เราจะนาทกุคนเขา้มาหาเรา"33พระองค์ตรสัเชน่นี้เพื่อสาแดงวา่พระองค์จะสิน้พระชนมอ์ยา่งไร

34ฝูงชนตอบพระองค์วา่ "พวกเราได้ยนิจากธรรมบญัญัติแล้ววา่พระครสิต์จะอยูช่ัว่นิรนัดร ์แล้วท่านพูดได้อยา่งไรวา่ 'พระบุตรจะต้องถกูยกขึ้น'? บุตร
มนุษยผ์ูน้ี้คือใครกันเล่า?"35พระเยซูตรสัตอบเขาวา่ "ความสวา่งจะยงัคงอยูกั่บท่านอีกสกัพกัหนึ่ง จงเดินในขณะท่ีท่านยงัมคีวามสวา่งอยู ่เพื่อท่ีความมดืจะ
ไล่ตามท่านไมทั่น เพราะผูท่ี้เดินในความมดืนัน้ไมรู่ว้า่เขากาลังไปทางไหน36ในขณะท่ีท่านยงัมคีวามสวา่งอยูน่ัน้ จงเชื่อในความสวา่งเพื่อท่ีท่านจะได้เป็นบุตร
ของความสวา่งด้วย" เมื่อพระเยซูตรสัสิง่เหล่านี้แล้ว พระองค์ก็เสด็จออกไปและซอ่นตัวจากพวกเขา

37ถึงแมว้า่พระองค์ได้ทาหมายสาคัญมากมายแก่พวกเขา แต่พวกเขาก็ยงัไมเ่ชื่อพระองค์38เพื่อใหเ้ป็นไปตามท่ีผูเ้ผยพระวจนะอิสยาหไ์ด้กล่าวเอาไวว้า่ "องค์
พระผูเ้ป็นเจา้ จะมผีูใ้ดเชื่อในสิง่ท่ีพวกเราบอก และพระกรขององค์พระผูเ้ป็นเจา้ได้สาแดงแก่ผูใ้ด?"

39เพราะเหตนุี้พวกเขาจงึไมเ่ชื่อ ด้วยอิสยาหก์ล่าวไวอี้กวา่40"พระองค์ทาใหพ้วกเขาตาบอด และใหห้วัใจของเขาเหล่านัน้แขง็กระด้างไป ไมเ่ชน่นัน้ พวกเขาจะ
เหน็ด้วยตาของพวกเขาและเขา้ใจด้วยหวัใจของพวกเขาแล้วหนักลับมาเพื่อใหเ้รารกัษาพวกเขาใหห้าย"

41อิสยาหไ์ด้กล่าวถึงสิง่เหล่านี้เพราะวา่ท่านได้เหน็พระสริขิองพระเยซูและพูดถึงพระองค์42อยา่งไรก็ดี มผีูป้กครองมากมายได้เชื่อในพระเยซู แต่เป็นเพราะ
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พวกฟารสิ ีพวกเขาจงึไมเ่ปิดเผยตัวเพื่อท่ีพวกเขาจะไมถ่กูไล่ออกจากธรรมศาลา43พวกเขาชอบการสรรเสรญิท่ีมาจากผูค้นมากกวา่การสรรเสรญิท่ีมาจาก
พระเจา้

44พระเยซูรอ้งด้วยเสยีงอันดังและตรสัวา่ "ผูท่ี้เชื่อในเรา เขาไมไ่ด้เชื่อในเราเท่านัน้แต่เชื่อในผูท่ี้สง่เรามาด้วย45และผูท่ี้เหน็เราก็จะได้เหน็พระองค์ผูท่ี้สง่เรามา
ด้วย

46เราได้เขา้มาเป็นความสวา่งในโลกนี้ เพื่อคนท่ีเชื่อในเราจะไมไ่ด้อยูใ่นความมดือีก47ถ้าผูใ้ดได้ยนิคาของเรา แต่ไมป่ฏิบติัตาม เราจะไมพ่พิากษาผูน้ัน้ เพราะเรา
ไมไ่ด้มาเพื่อพพิากษาโลกนี้ แต่มาเพื่อชว่ยโลกนี้ใหร้อด

48ผูท่ี้ปฏิเสธเราและผูท่ี้ไมร่บัเอาคาของเรา จะมผีูห้นึ่งมาพพิากษาเขา คือคาเหล่านัน้ท่ีเราได้พูดไว ้จะพพิากษาเขาในวนัสดุท้าย49เพราะเราไมไ่ด้พูดตามใจของ
เราเอง แต่เป็นพระบดิาผูท่ี้สง่เรามา เป็นผูท่ี้บญัชาวา่อะไรควรพูดและอะไรท่ีเราควรกล่าว50เรารูว้า่พระบญัชาของพระองค์นัน้คือชวีตินิรนัดร ์ดังนัน้เราจงึพูด
วา่ พระบดิาท่ีได้พูดกับเราเชน่ไร เราก็พูดเชน่นัน้

13
1ก่อนถึงเทศกาลปัสกา เมื่อพระเยซูทรงทราบวา่ใกล้ถึงเวลาท่ีพระองค์จะออกจากโลกนี้เพื่อไปหาพระบดิา พระองค์ทรงรกัคนของพระองค์ท่ีอยูใ่นโลกนี
พระองค์ทรงรกัพวกเขาจนถึงท่ีสดุ2บดันี้ มารได้ดลใจใหยู้ดาส อิสคารโิอท บุตรของซโีมนทรยศพระองค์

3พระองค์ทรงรูว้า่พระบดิาได้มอบทกุสิง่ไวใ้นพระหตัถ์ของพระองค์และท่ีพระองค์ทรงมาจากพระเจา้และกาลังจะเสด็จกลับไปหาพระเจา้4พระองค์ทรงลกุขึ้น
จากการรบัประทานอาหารเยน็และถอดฉลองชัน้นอกของพระองค์ออก พระองค์ทรงหยบิผา้เชด็ตัวและคาดเอวพระองค์ไว้5แล้วพระองค์ทรงเทน้าลงไปใน
อ่างน้าและเริม่ล้างเท้าใหเ้หล่าสาวกของพระองค์และเชด็ด้วยผา้ท่ีพระองค์ทรงคาดเอวไว้

6เมื่อพระองค์มาถึงซโีมนเปโตร และเปโตรทลูพระองค์วา่ "องค์พระผูเ้ป็นเจา้ พระองค์จะล้างเท้าของขา้พระองค์ด้วยหรอื?"7พระเยซูตรสัตอบเขาวา่ "สิง่ท่ีเรา
กาลังทาอยูน่ี้ท่านยงัไมเ่ขา้ใจในตอนนี้ แต่ท่านจะเขา้ใจในภายหลัง"8เปโตรตอบพระองค์วา่ "พระองค์จะต้องไมล้่างเท้าของขา้พระองค์" พระเยซูตรสัตอบเขา
วา่ "หากเราไมไ่ด้ล้างเท้าใหท่้าน ท่านจะไมไ่ด้มสีว่นในเรา"9ซโีมนเปโตรตอบพระองค์วา่ "องค์พระผูเ้ป็นเจา้ อยา่ล้างเพยีงแค่เท้าของขา้พระองค์เลย ขอทรง
โปรดล้างมอืและศีรษะของขา้พระองค์ด้วย"

10พระเยซูตรสัแก่เขาวา่ "ผูใ้ดท่ีอาบน้าแล้วไมจ่าเป็นต้องล้างตัวอีก ยกเวน้แต่เท้าของเขาท่ีต้องล้าง เขาสะอาดเพยีงพอแล้ว ท่านก็สะอาดแล้ว แต่ไมใ่ชท่กุ
คน"11(พระองค์ทรงรูว้า่ใครจะทรยศพระองค์ นัน่ถึงเป็นเหตท่ีุพระองค์ตรสัวา่ "ไมใ่ชท่กุคนท่ีสะอาด")

12เมื่อพระองค์ได้ล้างเท้าใหเ้หล่าสาวกเสรจ็และเอาเสื้อคลมุของพระองค์มาสวมและนัง่ลงอีกครัง้ พระองค์ตรสัแก่เขาวา่ "พวกท่านรูไ้หมวา่เราได้ทาอะไรให้
กับพวกท่าน?13พวกท่านเรยีกเราวา่ 'อาจารย'์ และ 'องค์พระผูเ้ป็นเจา้' พวกท่านพูดถกูแล้ว เพราะเราคือผูน้ัน้แหละ14ถ้าเชน่นัน้ หากเราซึ่งเป็นองค์
พระผูเ้ป็นเจา้และอาจารยข์องพวกท่าน ได้ล้างเท้าของพวกท่าน พวกท่านก็ควรจะล้างเท้าซึ่งกันและกันด้วย15เพราะเราได้เป็นแบบอยา่งแก่พวกท่านเพื่อท่ี
พวกท่านจะได้ปฏิบติัเชน่เดียวกันกับท่ีเราได้ทาใหกั้บพวกท่าน

16เราบอกความจรงิแก่พวกท่านวา่ ผูร้บัใชจ้ะไมเ่ป็นใหญ่กวา่นาย และผูส้ง่ขา่วก็ไมเ่ป็นใหญ่ไปกวา่ผูท่ี้สง่เขาไป17หากพวกท่านเขา้ใจสิง่เหล่านี้ ถ้าพวกท่านทา
ตามก็จะได้รบัพระพร18เราไมไ่ด้พูดถึงพวกท่านทัง้หมด เรารูจ้กัคนเหล่านัน้ท่ีเราได้เลือก แต่ท่ีเป็นเชน่นี้ก็เพื่อใหพ้ระวจนะสมบูรณ์ 'ผูท่ี้รบัประทานอาหารของ
เราคือผูท่ี้จะยกสน้เท้าใสเ่รา'

19เราบอกเรื่องนี้แก่พวกท่านก่อนท่ีสิง่เหล่านี้จะเกิดขึ้นเพื่อพวกท่านจะเชื่อวา่เราเป็น20เราบอกความจรงิกับพวกท่านวา่ ใครก็ตามท่ีรบัผูท่ี้เราสง่ไป ก็จะรบัเรา
ด้วย และผูใ้ดรบัเรา เขาก็จะรบัพระองค์ผูท่ี้สง่เรามา"

21เมื่อพระเยซูตรสัสิง่เหล่านี้ พระองค์ก็เป็นทกุขย์ิง่นักในวญิญาณของพระองค์ พระองค์ได้เป็นพยานและตรสัวา่ "เราบอกความจรงิแก่พวกท่านวา่ คนหนึ่ง
ในพวกท่านจะทรยศเรา"22เหล่าสาวกจงึเริม่มองหน้ากันและสงสยัวา่พระองค์กาลังตรสัถึงใคร

23หนึ่งในสาวกของพระองค์ ผูท่ี้พระเยซูทรงรกัท่ีสดุ กาลังเอนกายอยูต่รงโต๊ะอาหารใกล้พระทรวงของพระองค์24ซโีมนเปโตรจงึโบกมอืใหกั้บสาวกคนนัน้และ
พูดวา่ "ถามพระองค์เถิดวา่ท่ีพระองค์ตรสันัน้คือผูใ้ด"25เขาจงึเอนตัวเขา้ไปใกล้พระเยซูและทลูวา่ "องค์พระผูเ้ป็นเจา้ ผูน้ัน้คือใคร?"

26แล้วพระเยซูจงึตรสัตอบเขาวา่ "คือคนท่ีเราจะเอาขนมปังจุม่แล้วสง่ใหแ้ก่เขา" เมื่อพระองค์เอาขนมปังจุม่แล้ว พระองค์ก็ยื่นขนมปังนัน้แก่ยูดาสบุตรของซี
โมนอิสคารโิอท27หลังจากนัน้ เมื่อเขาได้รบัขนมปังไปแล้ว ซาตานจงึเขา้ไปในเขา แล้วพระเยซูตรสัวา่ "ท่านจะทาอะไร ก็จงรบีทาเถิด"

28ในขณะท่ีทกุคนกาลังเอนกายอยูท่ี่โต๊ะอาหารนัน้ ไมม่ใีครรูว้า่ทาไมพระเยซูจงึตรสักับเขาเชน่นัน้29บางคนคิดวา่ เพราะยูดาสดแูลถงุเงิน พระองค์จงึตรสัแก่
เขาวา่ "จงไปซื้อสิง่ท่ีเราต้องการสาหรบังานเทศกาล" หรอืท่ีเขาควรใหบ้างสิง่แก่คนยากจน30หลังจากท่ียูดาสได้รบัขนมปังแล้ว เขาก็ออกไปทันที เวลานัน้
เป็นเวลากลางคืน

31เมื่อยูดาสจากไปแล้ว พระเยซูก็ตรสัวา่ "ถึงเวลาแล้วท่ีบุตรมนุษยจ์ะได้รบัเกียรติและพระเจา้จะได้รบัเกียรติในพระองค์32พระเจา้จะใหเ้กียรติบุตรมนุษยด์้วย
พระองค์เอง และพระองค์จะใหบุ้ตรมนุษยไ์ด้รบัเกียรติในทันที33บุตรน้อยทัง้หลาย เราจะอยูกั่บพวกท่านอีกหน่อยเดียว พวกท่านจะแสวงหาเรา และเหมอืน
กับท่ีเราได้พูดกับพวกยวิ 'ท่ีท่ีเราจะไปนัน้ พวกเจา้จะไปไมไ่ด้' ตอนนี้เราก็พูดกับพวกท่านเชน่นี้ด้วย
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34เราได้ใหค้าบญัญัติใหมแ่ก่พวกท่าน พวกท่านจงรกัซึ่งกันและกัน อยา่งท่ีเราได้รกัพวกท่าน ดังนัน้พวกท่านก็จงรกักันและกันด้วย35ด้วยเหตนุี้ทกุคนจะรูว้า่
พวกท่านเป็นสาวกของเรา ถ้าพวกท่านรกัซึ่งกันและกัน"

36ซโีมนเปโตรทลูพระองค์วา่ "องค์พระผูเ้ป็นเจา้ พระองค์จะเสด็จไปท่ีไหน?" พระเยซูทรงตอบวา่ "ท่ีท่ีเราจะไปนัน้ พวกท่านตามเราไปไมไ่ด้ แต่พวกท่านจะ
ตามเราไปในภายหลัง"37เปโตรทลูพระองค์วา่ "องค์พระผูเ้ป็นเจา้ ทาไมขา้พระองค์ถึงตามพระองค์ไปตอนนี้ไมไ่ด้? ขา้พระองค์จะสละชวีตินี้ถวายแด่
พระองค์"38พระเยซูตอบวา่ "ท่านจะสละชวีติของท่านใหเ้ราหรอื? เราบอกความจรงิแก่ท่านวา่ ก่อนไก่ขนั ท่านจะปฏิเสธเราสามครัง้"

14
1"อยา่ใหใ้จของพวกท่านเป็นทกุขเ์ลย ถ้าพวกท่านเชื่อในพระเจา้ พวกท่านก็เชื่อในเราด้วย2ในนิเวศของพระบดิาของเรานัน้มท่ีีอยูม่ากมาย ถ้าไมม่ ีเราก็
คงบอกพวกท่านแล้ว เรากาลังจะไปจดัเตรยีมท่ีไวส้าหรบัพวกท่าน3ถ้าเราไปจดัเตรยีมสถานท่ีแก่พวกท่าน เราจะกลับมาอีกและรบัพวกท่านไปอยูกั่บเรา

เพื่อท่ีไมว่า่เราอยูท่ี่ไหน พวกท่านจะอยูท่ี่นัน่ด้วย

4พวกท่านรูจ้กัทางท่ีเรากาลังจะไป"5โธมสัทลูพระเยซูวา่ "องค์พระผูเ้ป็นเจา้ พวกเราไมรู่ว้า่พระองค์กาลังเสด็จไปท่ีไหน พวกเราจะรูจ้กัทางนัน้ได้อยา่งไร?"6

พระเยซูตรสักับเขาวา่ "เราเป็นทางนัน้ เป็นความจรงิและเป็นชวีติ ไมม่ใีครจะไปหาพระบดิาได้นอกจากจะผา่นทางเรา7ถ้าพวกท่านรูจ้กัเรา พวกท่านก็จะรูจ้กั
พระบดิาของเราด้วย จากนี้เป็นต้นไป ท่านรูจ้กัพระบดิาและได้เหน็พระองค์แล้ว"

8ฟลิิปทลูพระเยซูวา่ "องค์พระผูเ้ป็นเจา้ ขอทรงสาแดงพระบดิาแก่พวกเราเถิด นัน่ก็เป็นท่ีเพยีงพอแก่พวกเราแล้ว"9พระเยซูตรสัแก่เขาวา่ "ฟลิิปเอ๋ย เราได้
อยูกั่บท่านมานานมากและท่านก็ยงัไมรู่จ้กัเรา? ใครก็ตามท่ีได้เหน็เราก็ได้เหน็พระบดิา ท่านพูดได้อยา่งไรวา่ 'ขอทรงสาแดงพระบดิาใหกั้บพวกเรา'?

10ท่านไมเ่ชื่อวา่เราอยูใ่นพระบดิาและพระบดิาทรงอยูใ่นเราหรอื? ถ้อยคาท่ีเราได้กล่าวแก่ท่าน เราไมไ่ด้พูดโดยสทิธอิานาจของเราเอง แต่เป็นพระบดิาท่ีทรง
สถิตอยูใ่นเราและกาลังทางานของพระองค์11จงเชื่อเราเถิดวา่เราอยูใ่นพระบดิา และพระบดิาทรงอยูใ่นเรา หรอืไมเ่ชน่นัน้ ก็จงเชื่อเพราะการงานทัง้หลาย
เหล่านัน้

12เราบอกความจรงิแก่พวกท่านวา่ ผูท่ี้เชื่อในเราจะทางานท่ีเราทา และเขาจะได้ทางานท่ียิง่ใหญ่กวา่นี้ เพราะวา่เรากาลังจะไปหาพระบดิา13สิง่ใดก็ตามท่ีพวก
ท่านขอในนามของเรา เราจะทาสิง่นัน้เพื่อท่ีพระบดิาจะได้รบัเกียรติในพระบุตร14ถ้าพวกท่านขอสิง่ใดในนามของเรา เราจะทาสิง่นัน้ให้

15ถ้าพวกท่านรกัเรา พวกท่านจะรกัษาบญัญัติของเรา16และเราจะอธษิฐานขอจากพระบดิา และพระองค์จะใหอ้งค์ผูป้ลอบโยนอีกพระองค์หนึ่งเพื่อท่ีพระองค์
นัน้จะได้อยูกั่บพวกท่านเสมอไป17พระวญิญาณแหง่ความจรงิ ผูซ้ึ่งโลกไมส่ามารถรบัไวไ้ด้ เพราะวา่มองไมเ่หน็และไมรู่จ้กัพระองค์ แต่พวกท่านรูจ้กัพระองค์
เพราะพระองค์จะสถิตอยูกั่บพวกท่านและอยูใ่นพวกท่าน

18เราจะไมท้ิ่งพวกท่านไวเ้พยีงลาพงั เราจะกลับมาหาพวกท่าน19อีกหน่อยหนึ่งโลกนี้จะไมเ่หน็เราแต่พวกท่านยงัจะเหน็เรา เพราะวา่เรามชีวีติอยู ่พวกท่านก็จะ
มชีวีติอยูกั่บเราด้วย20ในวนันัน้พวกท่านจะรูว้า่เราอยูใ่นพระบดิา และพวกท่านก็อยูใ่นเรา และเราก็อยูใ่นพวกท่าน

21ผูใ้ดท่ีมบีญัญัติของเราและถือรกัษาบญัญัติเหล่านัน้ไวผู้น้ัน้ก็คือผูท่ี้รกัเรา และผูท่ี้รกัเรานัน้ พระบดิาก็ทรงรกัเขาด้วย เราจะรกัเขาและเราจะสาแดงตัวของ
เราแก่เขา"22ยูดาส (ซึ่งไมใ่ชอิ่สคารโิอท) ทลูพระเยซูวา่ "องค์พระผูเ้ป็นเจา้ ทาไมพระองค์ถึงทรงจะสาแดงพระองค์เองแก่พวกเราแต่ไมส่าแดงต่อโลก?"

23พระเยซูตรสัตอบเขาวา่ "ถ้าผูใ้ดรกัเรา เขาจะรกัษาถ้อยคาของเรา พระบดิาของเราจะรกัเขา และเรากับพระบดิาจะมาหาเขาและเราทัง้สองจะอยูกั่บเขา24ผูใ้ด
ท่ีไมร่กัเรา ก็จะไมร่กัษาถ้อยคาของเรา ถ้อยคาท่ีพวกท่านได้ยนิไมไ่ด้มาจากเราแต่มาจากพระบดิาของเราผูท่ี้สง่เรามา

25เราได้พูดสิง่เหล่านี้แก่พวกท่าน ในขณะท่ีเรายงัอยูกั่บพวกท่าน26แต่องค์ผูป้ลอบโยน คือพระวญิญาณบรสิทุธิผ์ูท่ี้พระบดิาจะสง่มาในนามของเรา พระองค์
จะสอนท่านทัง้หลายในทกุสิง่และทาใหพ้วกท่านระลึกถึงทกุสิง่ท่ีเราได้พูดไวแ้ก่พวกท่านแล้ว27เราใหส้นัติสขุไวกั้บพวกท่าน คือสนัติสขุของเรา ไมใ่ชส่นัติสขุ
เหมอืนอยา่งท่ีโลกให ้อยา่ใหห้วัใจของพวกท่านต้องทกุขแ์ละอยา่กลัวเลย

28พวกท่านได้ยนิในสิง่ท่ีเราพูดกับพวกท่านวา่ 'เราจะจากไปและเราจะกลับมาหาพวกท่านอีก' ถ้าพวกท่านรกัเรา พวกท่านก็จะยนิดีเพราะเราจะไปหาพระบดิา
เพราะพระบดิาทรงยิง่ใหญ่กวา่เรา29เดี๋ยวนี้เราได้บอกแก่พวกท่านก่อนสิง่นี้จะเกิดขึ้น เพราะเมื่อสิง่นี้เกิดขึ้น พวกท่านจะเชื่อ

30เราจะไมพู่ดอะไรกับพวกท่านอีก เพราะผูป้กครองโลกนี้กาลังจะมา ผูน้ัน้ไมม่อีานาจใดเหนือเรา31แต่เพื่อใหโ้ลกได้รูว้า่เรารกัพระบดิา เราจงึทาในสิง่ท่ีพระบดิา
ทรงบญัชาแก่เรา ใหเ้ราลกุขึ้นและไปจากท่ีนี่กันเถิด"

15
1เราเป็นเถาองุ่นแท้ และพระบดิาคือผูด้แูลสวน2พระองค์ทรงตัดแขนงทกุแขนงในเราท่ีไมอ่อกผล และพระองค์ทรงลิดทกุแขนงท่ีออกผลเพื่อท่ีแขนง
นัน้จะออกผลมากยิง่ขึ้น

3พวกท่านสะอาดบรสิทุธิแ์ล้วเพราะพระวจนะท่ีเราได้พูดกับพวกท่าน4จงอยูใ่นเรา และเราจะอยูใ่นพวกท่าน เหมอืนกับแขนงท่ีออกผลเองไมไ่ด้นอกจากแขนง
นัน้จะติดอยูกั่บเถา พวกท่านเองก็ออกผลไมไ่ด้ นอกจากพวกท่านจะคงอยูใ่นเรา
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5เราเป็นเถาองุ่น ท่านทัง้หลายเป็นแขนง ผูท่ี้อยูใ่นเราและเราอยูใ่นเขา เขาจะออกผลมาก เพราะถ้าไมม่เีราเขาก็ทาอะไรไมไ่ด้เลย6ถ้าผูใ้ดไมไ่ด้อยูใ่นเรา เขาจะ
ถกูโยนท้ิงไปเหมอืนกับแขนงท่ีเหีย่วแหง้ พวกเขาจะเก็บรวบรวมแขนงเหล่านัน้และโยนท้ิงเขา้ไปในกองไฟ และเผาไฟเสยี7ถ้าพวกท่านอยูใ่นเรา และพระวจนะ
ของเราอยูใ่นพวกท่าน จงทลูขอสิง่ใดก็ตามท่ีพวกท่านปรารถนาและพวกท่านก็จะได้สิง่นัน้

8พระบดิาของเราทรงได้รบัเกียรติในสิง่นี้ เพราะเมื่อพวกท่านเกิดผลมาก พวกท่านก็เป็นสาวกของเรา9เพราะพระบดิาทรงรกัเราฉันใด เราก็รกัท่านทัง้หลาย
ฉันนัน้ จงคงอยูใ่นความรกัของเรา

10ถ้าพวกท่านทาตามบญัญัติของเรา พวกท่านก็จะอยูใ่นความรกัของเราเชน่เดียวกับท่ีเราได้ทาตามบญัญัติของพระบดิาของเราและคงอยูใ่นความรกัของ
พระองค์11เราได้พูดสิง่เหล่านี้แก่ท่านทัง้หลาย เพื่อท่ีความยนิดีของเราจะอยูใ่นพวกท่านและท่ีความยนิดีของพวกท่านจะเต็มเปี่ ยม

12นี่คือคาบญัชาของเรา ใหพ้วกท่านรกัซึ่งกันและกันเหมอืนอยา่งท่ีเราได้รกัพวกท่าน13ไมม่ใีครท่ีมรีกัท่ียิง่ใหญ่กวา่นี้ คือการท่ีเขายอมสละชวีติของเขาเพื่อ
พวกสหายของเขา

14พวกท่านเป็นสหายของเรา ถ้าพวกท่านทาตามสิง่ท่ีเราได้บญัชาแก่พวกท่าน15เราจะไมเ่รยีกพวกท่านวา่บา่วอีกต่อไป เพราะบา่วจะไมรู่ว้า่เจา้นายของเขา
กาลังทาอะไรอยู ่เราได้เรยีกพวกท่านวา่เป็นสหายของเรา เพราะทกุสิง่ท่ีเราได้ยนิจากพระบดิาของเรา เราก็ได้สาแดงแก่พวกท่านด้วย

16พวกท่านไมไ่ด้เลือกเรา แต่เราได้เลือกพวกท่านและได้แต่งตัง้พวกท่านไวเ้พื่อท่ีพวกท่านจะออกไปและเกิดผล และเพื่อท่ีผลของพวกท่านจะคงอยู ่เพื่อวา่
เมื่อพวกท่านขอสิง่ใดจากพระบดิาในนามของเรา พระองค์จะมอบสิง่นัน้ใหแ้ก่พวกท่าน17สิง่ต่างๆ เหล่านี้ท่ีเราได้บญัชาแก่พวกท่าน คือใหพ้วกท่านรกัซึ่งกัน
และกัน

18ถ้าโลกเกลียดชงัพวกท่าน จงรูเ้ถิดวา่โลกนี้ได้เกลียดชงัเราก่อนท่ีจะเกลียดชงัพวกท่าน19ถ้าพวกท่านเป็นของโลก โลกก็จะรกัพวกท่านเหมอืนพวกท่านเป็น
ของโลก แต่เพราะพวกท่านไมไ่ด้เป็นของโลกและเพราะเราได้เลือกพวกท่านออกมาจากโลก ดังนัน้โลกจงึเกลียดชงัพวกท่าน

20จงระลึกถึงพระวจนะท่ีเราได้พูดกับพวกท่านวา่ 'ทาสยอ่มไมเ่ป็นใหญ่เหนือกวา่นายของเขา' ถ้าเขาขม่เหงเรา เขาก็จะขม่เหงพวกท่านด้วย ถ้าพวกเขาทาตาม
คาของเรา พวกเขาก็จะทาตามคาของพวกท่านด้วย21พวกเขาจะทาสิง่เหล่านัน้แก่พวกท่านเพราะนามของเราเพราะวา่พวกเขาไมรู่จ้กัผูท่ี้สง่เรามา22ถ้าเราไมไ่ด้
มาเพื่อท่ีจะพูดสิง่เหล่านี้แก่พวกเขา พวกเขาก็คงไมม่บีาป แต่ตอนนี้พวกเขาก็ไมม่ขีอ้แก้ตัวใดใดในเรื่องความบาปของพวกเขา

23ผูใ้ดท่ีเกลียดชงัเราก็จะเกลียดพระบดิาของเราด้วย24ถ้าเราไมท่างานท่ีไมม่ใีครได้ทาในท่ามกลางพวกเขา พวกเขาก็คงไมม่บีาป แต่ตอนนี้พวกเขาได้เหน็และ
ยงัเกลียดชงัเราและพระบดิาด้วย25แต่เพื่อพระวจนะท่ีได้บอกเอาไวว้า่ในธรรมบญัญัติของพวกเขาวา่ 'พวกเขาเกลียดชงัเราโดยไมม่สีาเหต'ุ จะเป็นจรงิ

26เมื่อองค์ผูป้ลอบโยน คือผูท่ี้เราจะสง่มายงัพวกท่านซึ่งมาจากพระบดิา นัน่คือพระวญิญาณแหง่ความจรงิ ผูท่ี้ออกมาจากพระบดิานัน้ พระองค์จะเป็น
พยานเก่ียวกับเรา27พวกท่านเองก็เป็นพยานด้วยเพราะวา่พวกท่านได้อยูกั่บเราตัง้แต่เริม่แรก

16
1"เราได้บอกสิง่เหล่านี้กับพวกท่านเพื่อท่ีพวกท่านจะไมล้่มลง2พวกเขาจะไล่พวกท่านออกจากธรรมศาลา แต่เวลานัน้จะมาถึงเมื่อทกุคนท่ีฆา่พวกท่านจะ
คิดวา่เขากาลังทาการนี้เพื่อปรนนิบติัพระเจา้

3พวกเขาจะทาสิง่เหล่านี้เพราะวา่พวกเขาไมรู่จ้กัพระบดิาและไมรู่จ้กัเราด้วย4เราได้บอกสิง่เหล่านี้กับพวกท่าน ซึ่งเมื่อเวลานัน้มาถึง พวกท่านจะระลึกวา่เราได้
บอกกับพวกท่านเก่ียวกับพวกเขา เราไมไ่ด้บอกพวกท่านเก่ียวกับสิง่เหล่านี้ตัง้แต่แรกเพราะวา่เรายงัอยูกั่บพวกท่าน

5แต่ตอนนี้เราจะไปหาผูท่ี้สง่เรามา แต่ไมม่ผีูใ้ดในพวกท่านถามเราวา่ 'พระองค์กาลังจะเสด็จไปท่ีไหน'6แต่เพราะวา่เราได้บอกสิง่เหล่านี้กับพวกท่าน จติใจของ
พวกท่านจงึเต็มไปด้วยความโศกเศรา้7แต่เราบอกความจรงิแก่พวกท่านวา่ เป็นการดีกวา่ท่ีเราจะจากพวกท่านไป เพราะถ้าเราไมจ่ากพวกท่านไป องค์ผู้
ปลอบโยนจะไมม่าหาพวกท่าน แต่ถ้าเราจากไป เราจะสง่พระองค์มาหาพวกท่าน

8เมื่อพระองค์เสด็จมา องค์ผูป้ลอบโยนจะพสิจูน์ใหโ้ลกเหน็ความบาป ความชอบธรรม และการพพิากษา9ในเรื่องบาปนัน้ เพราะวา่พวกเขาไมไ่ด้เชื่อในเรา10ใน
เรื่องความชอบธรรมนัน้เพราะวา่เรากาลังจะไปหาพระบดิาและพวกท่านจะไมเ่หน็เราอีก11และในเรื่องการพพิากษานัน้ เพราะวา่ผูป้กครองโลกนี้ได้ถกูพพิากษา
แล้ว

12เรามอีีกหลายสิง่ท่ีจะพูดกับพวกท่าน แต่พวกท่านจะยงัไมเ่ขา้ใจสิง่เหล่านัน้ในตอนนี้13แต่เมื่อผูน้ัน้ คือพระวญิญาณแหง่ความจรงิเสด็จมา พระองค์จะนา
พวกท่านเขา้สูค่วามจรงิ เพราะพระองค์ไมไ่ด้พูดตามใจพระองค์เอง แต่พระองค์จะพูดในสิง่ท่ีพระองค์ได้ยนิ และพระองค์จะตรสักับพวกท่านถึงสิง่ต่างๆ ท่ีจะ
มาถึง14พระองค์จะใหเ้ราได้รบัเกียรติ เพราะวา่พระองค์จะเอาสิง่ท่ีเป็นของเราและพระองค์จะบอกสิง่นัน้แก่พวกท่าน

15ทกุสิง่ท่ีพระบดิาทรงมนีัน้เป็นของเรา เหตฉุะนัน้ เราจงึบอกวา่พระวญิญาณจะเอาสิง่ท่ีเป็นของเราและพระองค์จะบอกสิง่นัน้แก่พวกท่าน16ในอีกไมน่าน
พวกท่านจะไมเ่หน็เราอีก และภายหลังอีกไมน่านพวกท่านก็จะเหน็เรา"

17แล้วบางคนในพวกสาวกของพระองค์ก็พูดกันวา่ "พระองค์กาลังตรสัสิง่ใดแก่พวกเราท่ีวา่ 'ในอีกไมน่านนัก พวกท่านจะไมเ่หน็เราอีก และภายหลังอีกไม่
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นานพวกท่านจะเหน็เรา' และ ''เพราะวา่เราจะไปหาพระบดิา'?"18ดังนัน้พวกเขาจงึพูดวา่ "ท่ีพระองค์ตรสัวา่ 'อีกไมน่าน' นัน้หมายความวา่อะไร? พวกเราไม่
เขา้ใจวา่พระองค์กาลังตรสัถึงสิง่ใด"

19พระเยซูทรงเหน็วา่พวกเขาต้องการท่ีจะถามพระองค์ พระองค์จงึตรสัแก่พวกเขาวา่ "นี่คือสิง่ท่ีท่านกาลังถามกันเองในหมูพ่วกท่านหรอืท่ีวา่ 'อีกไมน่าน
พวกท่านจะไมเ่หน็เราและภายหลังจากนัน้ไมน่านพวกท่านจะเหน็เรา'?20เราบอกความจรงิแก่พวกท่านวา่ พวกท่านจะรอ้งไหแ้ละครา่ครวญ แต่โลกนัน้จะยนิดี
พวกท่านจะเต็มไปด้วยความโศกเศรา้ แต่ความโศกเศรา้ของพวกท่านจะเปล่ียนเป็นความชื่นชมยนิดี21เมื่อผูห้ญิงนัน้ใหก้าเนิดบุตร เธอโศกเศรา้เพราะวา่
เวลาของเธอมาถึงแล้ว แต่เมื่อเธอได้คลอดบุตรของเธอออกมา เธอจะไมร่ะลึกถึงความเจบ็ปวดของเธออีกเพราะความชื่นชมยนิดีท่ีบุตรของเธอได้เกิดมาใน
โลกนี้

22แมข้ณะนี้พวกท่านเศรา้ใจ แต่เราจะมาหาพวกท่านอีกและหวัใจของพวกท่านจะยนิดี และจะไมม่ผีูใ้ดเอาความชื่นชมยนิดีนัน้ไปจากพวกท่านได้23ในวนันัน้
พวกท่านจะไมถ่ามอะไรเราอีก เราบอกความจรงิแก่พวกท่านวา่ ถ้าพวกท่านทลูขอสิง่ใดกับพระบดิาในนามของเรา พระองค์จะใหแ้ก่พวกท่าน24แมก้ระทัง่
เดี๋ยวนี้ถ้าพวกท่านยงัไมไ่ด้ขอสิง่ใดในนามของเรา จงขอเถิด แล้วพวกท่านจะได้รบัเพื่อท่ีความชื่นชมยนิดีของพวกท่านจะได้เต็มเปี่ ยม

25เราได้บอกสิง่เหล่านี้กับพวกท่านเป็นคาอุปมา แต่เมื่อเวลานัน้มาถึง คือเมื่อเราจะไมพู่ดกับพวกท่านเป็นคาอุปมาอีก แต่เราจะพูดกับพวกท่านถึงเรื่องของ
พระบดิาอยา่งชดัเจน

26ในวนันัน้พวกท่านจะขอในนามของเราและเราจะไมพู่ดกับพวกท่านวา่เราจะอธษิฐานทลูขอพระบดิาเพื่อพวกท่าน27เพราะพระบดิาเองทรงรกัพวกท่านเพราะ
วา่พวกท่านได้รกัเราและเพราะพวกท่านได้เชื่อวา่เรามาจากพระบดิา28เรามาจากพระบดิา และเราได้เขา้มาในโลกนี้ อีกครัง้หนึ่ง เรากาลังจะจากโลกนี้ไปและเรา
จะไปหาพระบดิาของเรา"

29พวกสาวกของพระองค์ทลูวา่ "นี่แน่ะ ตอนนี้พระองค์กาลังตรสัอยา่งชดัเจนและพระองค์ไมไ่ด้ตรสัแก่พวกเราเป็นคาอุปมา30ตอนนี้ พวกเรารูแ้ล้ววา่พระ
องค์ทรงรูท้กุสิง่ และพระองค์ไมต้่องการใหใ้ครถามพระองค์อีก ด้วยเหตนุี้ พวกเราเชื่อแล้ววา่พระองค์ทรงมาจากพระเจา้"31พระเยซูตรสัตอบพวกเขาวา่
"ตอนนี้พวกท่านเชื่อเราแล้วหรอื?

32ดเูถิด เวลานัน้กาลังจะมาถึง อันท่ีจรงิเวลานัน้ก็ได้มาถึงแล้วเมื่อพวกท่านจะถกูทาใหก้ระจดักระจายไป ทกุคนจะแยกกลับไปบา้นของตนและพวกท่านจะท้ิง
เราไว ้แต่วา่เราไมโ่ดดเดี่ยวด้วยวา่พระบดิาทรงสถิตกับเรา33เราได้บอกสิง่เหล่านี้แก่พวกท่านเพื่อท่ีพวกท่านจะได้มสีนัติสขุในเรา พวกท่านจะเผชญิกับความ
ทกุขย์ากในโลกนี้ แต่จงกล้าหาญเถิด เพราะวา่เราได้ชนะโลกแล้ว"

17
1เมื่อพระเยซูตรสัอยา่งนัน้แล้ว พระองค์ก็แหงนพระพกัตรข์ึ้นดฟูา้และตรสัวา่ "ขา้แต่พระบดิา บดันี้ถึงเวลาแล้ว ขอโปรดใหพ้ระบุตรของพระองค์ได้รบั
เกียรติ เพื่อพระบุตรจะได้ถวายพระเกียรติแด่พระองค์2ดังท่ีพระองค์โปรดใหพ้ระบุตรมสีทิธอิานาจเหนือมนุษยทั์ง้สิน้ เพื่อใหพ้ระบุตรประทานชวีติ

นิรนัดรแ์ก่คนท่ีพระองค์ได้ประทานใหแ้ก่พระบุตรนัน้

3และนี่แหละคือชวีตินิรนัดร ์คือการท่ีพวกเขารูจ้กัพระองค์ ผูท้รงเป็นพระเจา้เท่ียงแท้องค์เดียว และรูจ้กัพระเยซูครสิต์ท่ีพระองค์ทรงใชม้า4ขา้พระองค์ถวาย
พระเกียรติแด่พระองค์ในโลก เพราะขา้พระองค์ทากิจท่ีพระองค์ทรงใชข้า้พระองค์ทานัน้สาเรจ็แล้ว5บดันี้ขา้แต่พระบดิา ขอโปรดใหข้า้พระองค์ได้รบัเกียรติ
ต่อพระพกัตรข์องพระองค์ คือเกียรติท่ีขา้พระองค์มรีว่มกับพระองค์ก่อนท่ีโลกนี้มมีา

6ขา้พระองค์สาแดงพระนามของพระองค์ แก่บรรดาคนท่ีพระองค์ประทานแก่ขา้พระองค์จากโลกนี้ คนเหล่านัน้เป็นของพระองค์แล้ว และพระองค์ประทาน
พวกเขาแก่ขา้พระองค์ และพวกเขาได้ปฏิบติัตามพระดารสัของพระองค์แล้ว7บดันี้พวกเขารูว้า่ทกุสิง่ท่ีพระองค์ประทานแก่ขา้พระองค์นัน้มาจากพระองค์8เพ
ราะวา่พระดารสัท่ีพระองค์ตรสัแก่ขา้พระองค์นัน้ ขา้พระองค์ใหพ้วกเขาแล้วและพวกเขารบัไว ้และรูแ้น่วา่ขา้พระองค์มาจากพระองค์ และเชื่อแล้ววา่พระองค์
ทรงใชข้า้พระองค์มา

9ขา้พระองค์อธษิฐานเพื่อพวกเขา ขา้พระองค์ไมไ่ด้อธษิฐานเพื่อโลก แต่เพื่อคนเหล่านัน้ท่ีพระองค์ประทานแก่ขา้พระองค์ เพราะวา่พวกเขาเป็นของพระองค์10

ทกุสิง่ท่ีเป็นของขา้พระองค์ก็เป็นของพระองค์ และทกุสิง่ท่ีเป็นของพระองค์ก็เป็นของขา้พระองค์ และขา้พระองค์ได้รบัเกียรติในสิง่เหล่านัน้11ขา้พระองค์จะ
ไมอ่ยูใ่นโลกนี้อีก แต่พวกเขายงัอยูใ่นโลกนี้ และขา้พระองค์กาลังจะไปหาพระองค์ ขา้แต่พระบดิาผูบ้รสิทุธิ ์ขอพระองค์ทรงพทัิกษ์รกัษาบรรดาคนท่ีพระองค์
ประทานแก่ขา้พระองค์ไวโ้ดยพระนามของพระองค์ เพื่อพวกเขาจะเป็นอันหนึ่งอันเดียวกัน เหมอืนอยา่งขา้พระองค์เป็นหนึ่งเดียวกันกับพระองค์

12เมื่อขา้พระองค์ยงัอยูกั่บพวกเขา ขา้พระองค์พทัิกษ์รกัษาพวกเขา คือผูซ้ึ่งพระองค์ประทานแก่ขา้พระองค์ไวโ้ดยพระนามของพระองค์ และขา้พระองค์
ปกปอ้งพวกเขาไว ้และไมม่ใีครในพวกเขาพนิาศนอกจากลกูแหง่ความพนิาศ เพื่อใหเ้ป็นจรงิตามขอ้พระคัมภีร์13แต่บดันี้ขา้พระองค์กาลังจะไปหาพระองค์ ขา้
พระองค์กล่าวถึงสิง่นี้ในโลก เพื่อใหพ้วกเขาได้รบัความชื่นชมยนิดีในขา้พระองค์อยา่งเต็มเปี่ ยม14ขา้พระองค์มอบพระดารสัของพระองค์ใหแ้ก่พวกเขาแล้ว
และโลกนี้เกลียดชงัเขา เพราะพวกเขาไมใ่ชข่องโลก เหมอืนอยา่งท่ีขา้พระองค์ไมใ่ชข่องโลก

15ขา้พระองค์ไมไ่ด้ขอใหพ้ระองค์เอาพวกเขาออกไปจากโลก แต่ขอใหป้กปอ้งพวกเขาไวใ้หพ้น้จากมารรา้ย16พวกเขาไมใ่ชข่องโลก เหมอืนอยา่งท่ีขา้พระองค์ไม่
ใชข่องโลก17ขอทรงแยกพวกเขาใหบ้รสิทุธิด์้วยความจรงิ พระวจนะของพระองค์เป็นความจรงิ

18พระองค์ทรงใชข้า้พระองค์มาในโลกอยา่งไร ขา้พระองค์ก็ใชพ้วกเขาไปในโลกอยา่งนัน้19ขา้พระองค์แยกตัวใหบ้รสิทุธิเ์พราะเหน็แก่เขาทัง้หลาย เพื่อใหพ้วก
เขารบัการแยกใหบ้รสิทุธิด์้วยความจรงิ
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20ขา้พระองค์ไมไ่ด้อธษิฐานเพื่อคนเหล่านี้พวกเดียว แต่เพื่อทกุคนท่ีวางใจในขา้พระองค์เพราะถ้อยคาของพวกเขา21เพื่อพวกเขาจะได้เป็นอันหนึ่งอันเดียวกัน
ดังเชน่พระองค์ผูเ้ป็นพระบดิาสถิตในขา้พระองค์และขา้พระองค์ในพระองค์ ขา้พระองค์อธษิฐานเพื่อพวกเขาจะได้อยูใ่นพระองค์และในขา้พระองค์ด้วย เพื่อ
โลกจะได้เชื่อวา่พระองค์ทรงใชข้า้พระองค์มา

22เกียรติซึ่งพระองค์ประทานแก่ขา้พระองค์นัน้ ขา้พระองค์มอบใหแ้ก่พวกเขา เพื่อพวกเขาจะได้เป็นอันหนึ่งอันเดียวกัน ดังเชน่พระองค์กับขา้พระองค์23ขา้
พระองค์อยูใ่นพวกเขาและพระองค์ทรงอยูใ่นขา้พระองค์ เพื่อพวกเขาจะได้เป็นอันหนึ่งอันเดียวกันอยา่งสมบูรณ์ เพื่อโลกจะได้รูว้า่พระองค์ทรงใชข้า้พระองค์
มา และพระองค์ทรงรกัพวกเขาเหมอืนอยา่งท่ีพระองค์ทรงรกัขา้พระองค์

24ขา้แต่พระบดิา ขา้พระองค์ปรารถนาใหค้นเหล่านัน้ท่ีพระองค์ประทานใหแ้ก่ขา้พระองค์ อยูกั่บขา้พระองค์ในท่ีท่ีขา้พระองค์อยูน่ัน้ เพื่อพวกเขาจะได้เหน็
สง่าราศีของขา้พระองค์ซึ่งพระองค์ประทานแก่ขา้พระองค์ เพราะพระองค์ทรงรกัขา้พระองค์ก่อนท่ีพระองค์ทรงสรา้งโลก

25ขา้แต่พระบดิาผูท้รงธรรม โลกนี้ไมรู่จ้กัพระองค์ แต่ขา้พระองค์รูจ้กัพระองค์ และคนเหล่านี้คือรูว้า่พระองค์ทรงใชข้า้พระองค์มา26ขา้พระองค์ทาใหพ้วกเขา
รูจ้กัพระนามของพระองค์ และจะทาใหพ้วกเขารูอี้ก เพื่อความรกัท่ีพระองค์ทรงรกัขา้พระองค์นัน้จะอยูใ่นพวกเขา และขา้พระองค์อยูใ่นพวกเขา"

18
1เมื่อพระเยซูตรสัถ้อยคาเหล่านี้แล้ว พระองค์ก็เสด็จออกไปกับพวกสาวกของพระองค์ ขา้มหว้ยขดิโรนไปยงัสวนแหง่หนึ่ง พระองค์เสด็จเขา้ไปในสวน
นัน้กับพวกสาวก2ยูดาสคนท่ีจะทรยศพระองค์ก็รูจ้กัสวนนัน้ด้วย เพราะพระเยซูกับพวกสาวกเคยมาพบกันท่ีนัน่บอ่ยๆ3ยูดาสนาพวกทหารท่ีมาจากพวก

หวัหน้าปุโรหติและพวกฟารสิ ีและพวกเจา้หน้าท่ี พวกเขาถือโคม ถือคบเพลิง และอาวุธไปท่ีนัน่ด้วย

4พระเยซูทรงทราบทกุสิง่ท่ีจะเกิดขึ้นกับพระองค์ พระองค์จงึเสด็จออกไปถามพวกเขาวา่ "พวกท่านมาหาใคร?"5พวกเขาทลูตอบพระองค์วา่ "มาหาเยซูชาว
นาซาเรธ็" พระเยซูตรสักับพวกเขาวา่ "เราเป็นผูน้ัน้" ยูดาสคนท่ีทรยศพระองค์ก็ยนือยูกั่บพวกทหารเหล่านัน้

6เมื่อพระองค์ตรสักับพวกเขาวา่ "เราเป็นผูน้ัน้" เขาก็ถอยหลังและล้มลงท่ีดิน7พระองค์ตรสัถามพวกเขาอีกวา่ "พวกท่านมาหาใคร?" พวกเขาทลูตอบวา่ "มา
หาเยซูชาวนาซาเรธ็"

8พระเยซูตรสัตอบวา่ "เราบอกพวกท่านแล้ววา่เราเป็นผูน้ัน้ ถ้าพวกท่านตามหาเราก็จงปล่อยคนเหล่านี้ไปเถิด"9ทัง้นี้เพื่อใหเ้ป็นจรงิตามพระดารสัท่ีพระองค์
ตรสัวา่ "คนเหล่านัน้ซึ่งพระองค์ประทานแก่ขา้พระองค์ไมไ่ด้เสยีไปสกัคนเดียว"

10ซโีมนเปโตรมดีาบจงึชกัออกฟนัทาสคนหนึ่งของมหาปุโรหติถกูหขูา้งขวาขาด ทาสคนนัน้ชื่อมลัคัส11พระเยซูตรสักับเปโตรวา่ "จงเอาดาบใสฝั่กเสยี เราจะไม่
ดื่มถ้วยท่ีพระบดิาประทานแก่เราหรอื?"

12พวกพลทหารกับนายทหารและเจา้หน้าท่ีของพวกยวิจงึจบัพระเยซูมดัไว้13แล้วพาพระองค์ไปหาอันนาสก่อน เพราะอันนาสเป็นพอ่ตาของคายาฟาสซึ่งเป็น
มหาปุโรหติในปีนัน้14คายาฟาสคนนี้แหละท่ีแนะนาพวกยวิวา่ควรใหค้นหนึ่งตายแทนประชาชน

15ซโีมนเปโตรกับสาวกอีกคนหนึ่งติดตามพระเยซูไป แต่เพราะสาวกคนนัน้รูจ้กักับมหาปุโรหติ เขาจงึเขา้ไปกับพระเยซูจนถึงลานบา้นของมหาปุโรหติ16แต่
เปโตรยนือยูข่า้งนอกรมิประต ูสาวกอีกคนหนึ่งนัน้รูจ้กักับมหาปุโรหติจงึออกไปพูดกับผูห้ญิงท่ีเฝ้าประตแูล้วพาเปโตรเขา้ไป

17ทาสหญิงคนท่ีเฝ้าประตถูามเปโตรวา่ "ท่านก็เป็นคนหนึ่งในพวกสาวกของคนนัน้ด้วยไมใ่ชห่รอื?" เขาตอบวา่ "ไมใ่ช"่18พวกทาสกับเจา้หน้าท่ีก็ยนือยูท่ี่นัน่
เอาถ่านมาก่อไฟเพราะอากาศหนาว แล้วก็ยนืผงิไฟกัน เปโตรก็ยนืผงิไฟอยูกั่บเขาด้วย

19มหาปุโรหติก็ถามพระเยซูถึงพวกสาวกของพระองค์และคาสอนของพระองค์20พระเยซูตรสัตอบเขาวา่ "เรากล่าวใหโ้ลกฟงัโดยเปิดเผย เราสัง่สอนเสมอทัง้
ในธรรมศาลาและในบรเิวณพระวหิารท่ีพวกยวิเคยชุมนุมกัน เราไมไ่ด้สอนสิง่ใดอยา่งลับๆ เลย21ท่านถามเราทาไม? จงถามคนท่ีฟงัเราวา่ เราพูดอะไรกับพวก
เขา พวกเขารูว้า่เราสอนอะไร"

22เมื่อพระเยซูตรสัอยา่งนัน้แล้ว เจา้หน้าท่ีคนหนึ่งท่ียนือยูท่ี่นัน่ก็ตบพระพกัตรพ์ระเยซูแล้วพูดวา่ "เจา้ตอบมหาปุโรหติแบบนัน้หรอื?"23พระเยซูตรสัตอบเขา
วา่ "ถ้าเราพูดผดิก็จงเป็นพยานในสิง่ท่ีผดินัน้ แต่ถ้าเราพูดถกู ท่านตบเราทาไม?"24อันนาสจงึใหพ้าพระเยซูซึ่งถกูมดัอยูไ่ปหาคายาฟาสมหาปุโรหติ

25ขณะนัน้ซโีมนเปโตรกาลังยนืผงิไฟอยู ่คนพวกนัน้ถามเปโตรวา่ "เจา้เป็นสาวกของคนนัน้ด้วยไมใ่ชห่รอื?" เปโตรปฏิเสธวา่ "ไมใ่ช"่26ทาสคนหนึ่งของมหาปุ
โรหติซึ่งเป็นญาติกับคนท่ีเปโตรฟนัหขูาดก็ถามวา่ "ขา้เหน็เจา้กับคนนัน้ในสวนไมใ่ชห่รอื?"27เปโตรปฏิเสธอีกครัง้หนึ่ง และในทันใดนัน้ไก่ก็ขนั

28แล้วพวกเขาก็พาพระเยซูออกจากบา้นของคายาฟาสไปยงัวงัของผูว้า่การ ขณะนัน้เป็นเวลาเชา้ตรู ่และพวกเขาไมไ่ด้เขา้ไปในวงัของผูว้า่การนัน้ เพื่อไมใ่ห้
เป็นมลทินและจะได้กินปัสกาได้29ปีลาตจงึออกมาหาพวกเขาและถามวา่ "พวกท่านมเีรื่องอะไรมาฟอ้งคนนี้?"30พวกเขาตอบท่านวา่ "ถ้าเขาไมใ่ชผู่ร้า้ย พวกเรา
ก็คงจะไมม่อบตัวเขาไวกั้บท่าน"

31ปีลาตกล่าวกับพวกเขาวา่ "พวกท่านจงเอาคนนี้ไปพพิากษาตามกฎหมายของท่านเองเถิด" พวกยวิจงึเรยีนท่านวา่ "กฎหมายหา้มไมใ่หพ้วกเราประหารชวีติ
คนหนึ่งคนใด"32ทัง้นี้เพื่อใหเ้ป็นจรงิตามพระดารสัของพระเยซูท่ีตรสัไวว้า่พระองค์จะสิน้พระชนมอ์ยา่งไร
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33ปีลาตจงึเขา้ไปในวงัของผูว้า่การอีก และเรยีกพระเยซูมาแล้วถามวา่ "เจา้เป็นกษัตรยิข์องพวกยวิหรอื?"34พระเยซูตรสัตอบวา่ "ท่านถามอยา่งนัน้ตามความ
เขา้ใจของท่านเอง หรอืวา่คนอ่ืนบอกท่านถึงเรื่องของเรา?"35ปีลาตตอบวา่ "เราเป็นยวิหรอื? ชนชาติของเจา้เองและพวกหวัหน้าปุโรหติมอบเจา้ไวกั้บเรา เจา้
ทาผดิอะไร?"

36พระเยซูตรสัตอบวา่ "ราชอาณาจกัรของเราไมไ่ด้เป็นของโลกนี้ ถ้าราชอาณาจกัรของเรามาจากโลกนี้ คนของเราก็คงจะต่อสูไ้มใ่หเ้ราถกูมอบไวใ้นมอืของ
พวกยวิ แต่ราชอาณาจกัรของเราไมไ่ด้มาจากโลกนี้"37ปีลาตจงึพูดกับพระองค์วา่ "ถ้าอยา่งนัน้เจา้ก็เป็นกษัตรยิน์่ะส?ิ" พระเยซูตรสัตอบวา่ "ท่านพูดวา่เรา
เป็นกษัตรยิ ์เพราะเหตนุี้เราจงึเกิดมาและเขา้มาในโลก เพื่อเป็นพยานใหกั้บความจรงิ ทกุคนท่ีเป็นของความจรงิยอ่มฟงัเสยีงของเรา"

38ปีลาตถามพระองค์วา่ "ความจรงิคืออะไร?" เมื่อถามอยา่งนัน้แล้วปีลาตก็ออกไปหาพวกยวิอีก และบอกเขาวา่ "เราไมเ่หน็วา่คนนี้มคีวามผดิ"39แต่พวกท่าน
มธีรรมเนียมใหเ้ราปล่อยคนหนึ่งใหแ้ก่พวกท่านในเทศกาลปัสกา พวกท่านอยากใหเ้ราปล่อยกษัตรยิข์องพวกยวิหรอื?"40พวกเขารอ้งตอบวา่ "อยา่ปล่อยคน
นี้ แต่ใหป้ล่อยบารบับสั" บารบับสันัน้เป็นโจร

19
1ปีลาตจงึใหเ้อาพระเยซูไปโบยตี2และพวกทหารก็เอาหนามสานเป็นมงกฎุสวมพระเศียรของพระเยซูและใหพ้ระองค์สวมเสื้อสมีว่ง3แล้วพวกเขาก็มาหา
พระองค์ทลูวา่ "ขา้แต่กษัตรยิข์องพวกยวิ ขอทรงพระเจรญิ" แล้วพวกเขาก็ตบพระพกัตรพ์ระองค์

4ปีลาตก็ออกไปด้านนอกอีกและกล่าวกับพวกเขาวา่ "นี่แนะ เราพาคนนี้ออกมามอบใหพ้วกท่าน เพื่อใหพ้วกท่านรูว้า่เราไมพ่บความผดิอะไรในตัวเขาเลย"5พระ
เยซูจงึเสด็จออกมา ทรงสวมมงกฎุทาด้วยหนามและทรงสวมเสื้อสมีว่ง ปีลาตกล่าวกับพวกเขาวา่ "คนนี้ไงล่ะ"6เมื่อพวกหวัหน้าปุโรหติและพวกเจา้หน้าท่ีเหน็
พระเยซู พวกเขาก็รอ้งอ้ืออึงวา่ "ตรงึเขาเสยี ตรงึเขา" ปีลาตกล่าวกับพวกเขาวา่ "พวกท่านจงพาเขาไปตรงึเอาเอง เพราะเราไมเ่หน็วา่เขามคีวามผดิอันใด"

7พวกยวิตอบท่านวา่ "เรามกีฎหมาย และตามกฎหมายนัน้เขาสมควรตาย เพราะเขาตัง้ตัวเป็นพระบุตรของพระเจา้"8เมื่อปีลาตได้ยนิอยา่งนัน้ท่านก็ตกใจกลัว
มากขึ้น9ท่านเขา้ไปในวงัของผูว้า่การอีกและทลูถามพระเยซูวา่ "เจา้มาจากไหน?" แต่พระเยซูไมต่รสัตอบอะไร

10ปีลาตจงึทลูถามพระองค์วา่ "เจา้จะไมพู่ดกับเราหรอื? เจา้ไมรู่ห้รอืวา่เรามสีทิธอิานาจท่ีจะปล่อยเจา้ และมสีทิธอิานาจท่ีจะตรงึเจา้ท่ีกางเขนได้?"11พระเยซู
ตรสัตอบวา่ "ท่านไมม่สีทิธอิานาจเหนือเรานอกจากท่ีได้ประทานแก่ท่านจากเบื้องบน เพราะเหตนุี้คนท่ีมอบเราไวกั้บท่านจงึมคีวามผดิมากกวา่ท่าน"

12ตัง้แต่นัน้ปีลาตก็หาโอกาสท่ีจะปล่อยพระองค์ แต่พวกยวิรอ้งอ้ืออึงวา่ "ถ้าท่านปล่อยชายคนนี้ ท่านก็ไมใ่ชม่ติรของซซีาร ์ทกุคนท่ีตัง้ตัวเป็นกษัตรยิก็์
ต่อต้านซซีาร"์13เมื่อปีลาตได้ยนิอยา่งนัน้ท่านจงึพาพระเยซูออกมาแล้วนัง่บลัลังก์พพิากษาตรงท่ีท่ีเรยีกวา่ "ลานปูศิลา" ภาษาฮีบรูเรยีกวา่ "กับบาธา"

14วนันัน้เป็นวนัเตรยีมปัสกา เวลาประมาณเท่ียง ปีลาตพูดกับพวกยวิวา่ "นี่คือกษัตรยิข์องพวกท่าน"15พวกเขารอ้งอ้ืออึงวา่ "เอาเขาไป เอาเขาไป เอาไปตรงึ
ท่ีกางเขน" ปีลาตพูดกับพวกเขาวา่ "จะใหเ้ราตรงึกษัตรยิข์องพวกท่านหรอื?" พวกหวัหน้าปุโรหติตอบวา่ "เราไมม่กีษัตรยิอ่ื์นนอกจากซซีาร"์16แล้วปีลา
ตก็มอบพระเยซูใหพ้วกเขาไปตรงึท่ีกางเขน

17พวกเขาจงึพาพระเยซูออกไป ใหพ้ระองค์แบกกางเขนของพระองค์ไปยงัท่ีท่ีเรยีกวา่ "กะโหลกศีรษะ" ภาษาฮีบรูเรยีกวา่ "กลโกธา"18ท่ีนัน่พวกเขาตรงึพระ
เยซูไวท่ี้กางเขน พรอ้มกับชายอีกสองคนคนละขา้ง โดยมพีระเยซูทรงอยูต่รงกลาง

19ปีลาตใหเ้ขยีนปา้ยติดไวบ้นกางเขนอ่านวา่ "เยซูชาวนาซาเรธ็กษัตรยิข์องพวกยวิ"20พวกยวิจานวนมากได้อ่านปา้ยนี้ เพราะท่ีท่ีเขาตรงึพระเยซูนัน้อยูใ่กล้กับ
กรุง และปา้ยนัน้เขยีนเป็นภาษาฮีบรู ภาษาลาติน และภาษากรกี

21พวกหวัหน้าปุโรหติของพวกยวิจงึเรยีนปีลาตวา่ "อยา่เขยีนวา่ `กษัตรยิข์องชาวยวิ` แต่เขยีนวา่ `คนนี้บอกวา่ "เราเป็นกษัตรยิข์องพวกยวิ"'"22ปีลา
ตตอบวา่ "อะไรท่ีเราเขยีนแล้วก็แล้วไป"

23เมื่อพวกทหารตรงึพระเยซูไวท่ี้กางเขนแล้ว พวกเขาจะเอาเสื้อของพระองค์มาแบง่เป็นสีส่ว่น ใหท้หารคนละสว่น แต่เสื้อในนัน้ไมม่ตีะเขบ็ ทอเป็นผนืเดียว
ตลอด24ฉะนัน้พวกเขาจงึปรกึษากันวา่ "เราอยา่ฉีกแบง่กันเลย แต่ใหเ้ราจบัฉลากกัน จะได้รูว้า่ใครจะได้เป็นเจา้ของ" ทัง้นี้ใหเ้ป็นจรงิตามขอ้พระคัมภีรท่ี์วา่
"เสื้อผา้ของขา้พระองค์ เขาแบง่กัน และเสื้อของขา้พระองค์เขาจบัฉลากกัน" พวกทหารทากันอยา่งนี้

25คนท่ียนือยูด่้านขา้งกางเขนของพระเยซูนัน้มมีารดากับน้าสาวของพระองค์ มารยีภ์รรยาของเคลโอปัส และมารยีช์าวมกัดาลา26เมื่อพระเยซูทอดพระเนตร
เหน็มารดาของพระองค์ และสาวกคนท่ีพระองค์ทรงรกัยนือยูใ่กล้ๆ พระองค์ตรสักับมารดาของพระองค์วา่ "หญิงเอ๋ย นี่คือบุตรของท่าน"27แล้วพระองค์
ตรสักับสาวกคนนัน้วา่ "นี่คือมารดาของท่าน" แล้วสาวกคนนัน้ก็รบัมารดาของพระองค์มาอยูใ่นบา้นของตนตัง้แต่เวลานัน้

28หลังจากนัน้พระเยซูทรงทราบวา่ทกุสิง่สาเรจ็แล้ว และเพื่อใหเ้ป็นจรงิตามขอ้พระคัมภีร ์พระองค์จงึตรสัวา่ "เรากระหายน้า"29ท่ีนัน่มภีาชนะใสเ่หล้าองุ่น
เปรีย้ววางอยู ่พวกเขาจงึเอาฟองน้าชุบเหล้าองุ่นเปรีย้วใสป่ลายไมห้สุบ ชูขึ้นใหถึ้งพระโอษฐข์องพระองค์30เมื่อพระเยซูทรงรบัเหล้าองุ่นเปรีย้วแล้ว พระองค์
ตรสัวา่ "สาเรจ็แล้ว" และก้มพระเศียรลงสิน้พระชนม์

31วนันัน้เป็นวนัเตรยีม พวกยวิจงึขอปีลาตใหท้บุขาของคนท่ีถกูตรงึใหห้กัและยกศพออกไป เพื่อไมใ่หศ้พค้างอยูท่ี่กางเขนในวนัสะบาโต (เพราะวนัสะบาโตนัน้
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เป็นวนัสาคัญ)32ดังนัน้ พวกทหารจงึมาทบุขาของคนแรกและขาของอีกคนท่ีถกูตรงึอยูกั่บพระเยซู33แต่เมื่อพวกเขามาถึงพระเยซูและเหน็วา่พระองค์สิน้พระ
ชนมแ์ล้ว พวกเขาจงึไมไ่ด้ทบุขาของพระองค์

34แต่ทหารคนหนึ่งเอาทวนแทงท่ีสขีา้งของพระองค์ และโลหติกับน้าก็ไหลออกมาทันที35คนนัน้ท่ีเหน็ก็เป็นพยาน และคาพยานของเขาก็เป็นความจรงิ และเขา
ก็รูว้า่สิง่ท่ีพระองค์ตรสันัน้เป็นความจรงิเพื่อพวกท่านจะได้เชื่อ

36เพราะสิง่นี้เกิดขึ้นเพื่อใหเ้ป็นจรงิตามขอ้พระคัมภีรท่ี์วา่ "กระดกูของพระองค์จะไมห่กัสกัชิน้เดียว"37และมขีอ้พระคัมภีรอี์กขอ้หนึ่งวา่ "พวกเขาจะมองดพูระ
องค์ผูท่ี้เขาแทง"

38หลังจากนัน้ โยเซฟจากอารมิาเธยีซึ่งเป็นสาวกของพระเยซู (แต่อยา่งลับๆ เพราะความกลัวพวกยวิ) ก็มาขอพระศพพระเยซูจากปีลาต และปีลาตก็อนุญาต
โยเซฟจงึนาเอาพระศพของพระองค์ไป39นิโคเดมสัคนท่ีตอนแรกเคยไปหาพระเยซูในตอนกลางคืนก็มา เขานาเครื่องหอมผสมคือมดยอบกับกฤษณาหนัก
ประมาณสามสบิกิโลกรมัมาด้วย

40พวกเขานาพระศพพระเยซูมา แล้วเอาผา้ปา่นกับเครื่องหอมพนัพระศพนัน้ตามธรรมเนียมฝังศพของพวกยวิ41ในบรเิวณท่ีพระองค์ถกูตรงึนัน้มสีวนแหง่
หนึ่ง ในสวนนัน้มอุีโมงค์ฝังศพท่ียงัไมไ่ด้ฝังศพใครเลย42เนื่องจากวนันัน้เป็นวนัเตรยีมของพวกยวิ และเพราะอุโมงค์นัน้อยูใ่กล้ พวกเขาจงึบรรจุพระศพพระ
เยซูไวท่ี้นัน่

20
1ในตอนเชา้วนัแรกของสปัดาห ์ในขณะท่ียงัมดือยู ่มารยีช์าวมกัดาลามาถึงอุโมงค์ฝังศพและเหน็วา่หนิท่ีปิดปากอุโมงค์นัน้ถกูกล้ิงออกแล้ว2เธอจงึวิง่
ไปหาซโีมนเปโตรกับสาวกอีกคนหนึ่งท่ีพระเยซูทรงรกันัน้และพูดกับพวกเขาวา่ "พวกเขาเอาองค์พระผูเ้ป็นเจา้ออกไปจากอุโมงค์แล้ว และพวกเราก็ไมรู่ ้

วา่พวกเขาเอาพระองค์ไปไวท่ี้ไหน"

3เปโตรจงึออกไปท่ีอุโมงค์กับสาวกคนนัน้4พวกเขาวิง่ไปทัง้สองคน แต่สาวกคนนัน้วิง่เรว็กวา่เปโตรจงึมาถึงอุโมงค์ก่อน5เขาก้มลงมองดเูหน็ผา้ปา่นวางอยู่
แต่เขาไมไ่ด้เขา้ไปขา้งใน

6ซโีมนเปโตรตามมาถึงภายหลัง แล้วเขา้ไปในอุโมงค์เหน็ผา้ปา่นวางอยู่7สว่นผา้พนัพระเศียรของพระองค์ ไมไ่ด้วางกับผา้อ่ืน แต่พบัไวต่้างหาก

8สาวกคนนัน้ท่ีมาถึงท่ีอุโมงค์ก่อนก็ตามเขา้ไปด้วย เขาได้เหน็และเชื่อ9แต่จนถึงเวลานัน้เขาก็ยงัไมเ่ขา้ใจขอ้พระคัมภีรท่ี์เขยีนไวว้า่พระองค์จะต้องเป็นขึ้นจาก
ตาย10ดังนัน้สาวกทัง้สองจงึกลับไปท่ีบา้นอีกครัง้

11สว่นมารยีย์งัยนืรอ้งไหอ้ยูน่อกอุโมงค์ ขณะท่ีรอ้งไหอ้ยูเ่ธอก้มลงมองเขา้ไปในอุโมงค์12และเหน็ทตูสวรรค์สององค์สวมเสื้อขาวนัง่อยูท่ี่ท่ีพวกเขาวางพระ
ศพพระเยซู องค์หนึ่งอยูเ่บื้องพระเศียร อีกองค์หนึ่งอยูเ่บื้องพระบาท13ทตูทัง้สองพูดกับมารยีว์า่ "หญิงเอ๋ย รอ้งไหท้าไม?" เธอตอบวา่ "เพราะพวกเขาเอา
องค์พระผูเ้ป็นเจา้ของขา้พเจา้ไป และขา้พเจา้ไมท่ราบวา่พวกเขาเอาไปไวท่ี้ไหน"

14เมื่อมารยีพู์ดอยา่งนัน้แล้ว ก็หนักลับมาและเหน็พระเยซูทรงยนือยู ่แต่ไมท่ราบวา่เป็นพระองค์15พระเยซูตรสัถามวา่ "หญิงเอ๋ย รอ้งไหท้าไม? ตามหาใคร?"
มารยีเ์ขา้ใจวา่พระองค์เป็นคนทาสวนจงึตอบวา่ "นายเจา้ขา้ ถ้าท่านเอาพระองค์ไป ขอบอกใหด้ิฉันรูว้า่เอาพระองค์ไปไวท่ี้ไหน ดิฉันจะไปได้รบัพระองค์กลับ
มา"

16พระเยซูตรสักับนางวา่ "มารยีเ์อ๋ย" มารยีจ์งึหนัมาทลูพระองค์เป็นภาษาอาราเมควา่ "รบัโบนี" (ซึ่งแปลวา่ "ท่านอาจารย"์)17พระเยซูตรสักับเธอวา่ "อยา่แตะ
ต้องเรา เพราะเรายงัไมไ่ด้ขึ้นไปหาพระบดิา แต่จงไปหาพวกพีน่้องของเรา และบอกพวกเขาวา่เรากาลังจะขึ้นไปหาพระบดิาของเราและพระบดิาของพวกท่าน
ไปหาพระเจา้ของเราและพระเจา้ของพวกท่าน"18มารยีช์าวมกัดาลาจงึไปบอกพวกสาวกวา่ "ขา้พเจา้เหน็องค์พระผูเ้ป็นเจา้แล้ว" และเธอก็เล่าใหพ้วกเขาฟงัวา่
พระองค์ตรสัคาเหล่านัน้กับเธอ

19ค่าวนันัน้ซึ่งเป็นวนัอาทิตย ์เมื่อพวกสาวกปิดประตหูอ้งท่ีพวกเขาอยูเ่พราะกลัวพวกยวิ พระเยซูก็เสด็จเขา้มาและทรงยนือยูท่่ามกลางพวกเขา ตรสัวา่ "สนั
ติสขุจงดารงอยูกั่บท่านทัง้หลาย"20หลังจากพระองค์ตรสัดังนัน้แล้ว พระองค์ทรงใหพ้วกเขาดพูระหตัถ์และสขีา้งของพระองค์ เมื่อพวกสาวกเหน็องค์พระผู้
เป็นเจา้แล้วก็มคีวามยนิดี

21พระเยซูตรสักับพวกเขาอีกวา่ "สนัติสขุจงดารงอยูกั่บท่านทัง้หลาย พระบดิาทรงใชเ้รามาอยา่งไร เราก็ใชพ้วกท่านไปอยา่งนัน้"22เมื่อพระเยซูตรสัอยา่งนัน้
แล้วจงึทรงระบายลมหายใจเหนือพวกเขาและตรสักับพวกเขาวา่ "จงรบัพระวญิญาณบรสิทุธิเ์ถิด23ถ้าพวกท่านจะอภัยบาปของใคร บาปของพวกเขาก็จะได้
รบัการอภัย ถ้าพวกท่านไมอ่ภัยบาปของใคร บาปของพวกเขาก็จะไมไ่ด้รบัการอภัย"

24โธมสัหรอืท่ีเขาเรยีกกันวา่ดิดโุมสซึ่งเป็นสาวกคนหนึ่งในสบิสองคนนัน้ไมไ่ด้อยูกั่บพวกเขาเมื่อพระเยซูเสด็จมา25สาวกคนอ่ืนๆ จงึบอกโธมสัวา่ "เราเหน็
องค์พระผูเ้ป็นเจา้แล้ว" แต่โธมสัตอบพวกเขาวา่ "ถ้าขา้ไมเ่หน็รอยตะปูท่ีพระหตัถ์ของพระองค์ และไมไ่ด้เอานิ้วของขา้แยงเขา้ไปท่ีรอยตะปูนัน้ และไมไ่ด้เอา
มอืของขา้แยงเขา้ไปท่ีสขีา้งของพระองค์แล้ว ขา้จะไมเ่ชื่อเลย"

26เมื่อผา่นไปแปดวนัแล้ว พวกสาวกของพระองค์อยูด่้วยกันในบา้นนัน้อีกและโธมสัอยูกั่บพวกเขาด้วย ประตก็ูปิดแล้ว แต่พระเยซูเสด็จเขา้มาและทรงยนือยู่
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ท่ามกลางพวกเขาตรสัวา่ "สนัติสขุจงดารงอยูกั่บท่านทัง้หลาย"27แล้วพระองค์ตรสักับโธมสัวา่ "เอานิ้วของท่านแยงท่ีนี่ และดท่ีูมอืของเรา ยื่นมอืของท่าน
ออกมาคลาท่ีสขีา้งของเรา อยา่สงสยัเลย แต่จงเชื่อ"

28โธมสัทลูพระองค์วา่ "องค์พระผูเ้ป็นเจา้ของขา้พระองค์ พระเจา้ของขา้พระองค์"29พระเยซูตรสักับเขาวา่ "เพราะท่านเหน็เราท่านจงึเชื่อหรอื? คนท่ีไมเ่หน็เรา
แต่เชื่อก็เป็นสขุ"

30พระเยซูทรงทาหมายสาคัญอ่ืนๆ อีกหลายอยา่งต่อหน้าพวกสาวก ซึ่งไมไ่ด้บนัทึกไวใ้นหนังสอืเล่มนี้31แต่การท่ีบนัทึกเหตกุารณ์เหล่านี้ไว ้ก็เพื่อพวกท่านจะ
ได้เชื่อวา่พระเยซูเป็นพระครสิต์พระบุตรของพระเจา้ และเมื่อมคีวามเชื่อแล้ว พวกท่านก็จะมชีวีติโดยพระนามของพระองค์

21
1ต่อมาพระเยซูทรงสาแดงพระองค์แก่พวกสาวกอีกครัง้หนึ่งท่ีทะเลทิเบเรยีส พระองค์ทรงสาแดงพระองค์อยา่งนี้คือ2ซโีมนเปโตร โธมสัท่ีเรยีกวา่
ดิดโุมส นาธานาเอลชาวบา้นคานาแควน้กาลิลี บุตรทัง้สองของเศเบดี และสาวกของพระเยซูอีกสองคน กาลังอยูด่้วยกัน3ซโีมนเปโตรบอกพวกเขาวา่

"ขา้จะไปจบัปลา" พวกเขาจงึพูดกับซโีมนวา่ "เราจะไปด้วย" แล้วพวกเขาก็ออกไปลงเรอื แต่คืนนัน้พวกเขาจบัปลาไมไ่ด้เลย

4เมื่อถึงรุง่เชา้ พระเยซูทรงยนือยูท่ี่ฝ่ัง แต่พวกสาวกไมรู่ว้า่เป็นพระเยซู5พระเยซูตรสัถามพวกเขาวา่ "ลกูเอ๋ย พวกเจา้มอีะไรรบัประทานหรอืยงั?" พวกเขา
ตอบวา่ "ไมม่เีลย"6พระองค์ตรสักับพวกเขาวา่ "จงทอดอวนลงทางด้านขวาของเรอื แล้วจะได้ปลามาบา้ง พวกเขาจงึทอดอวนลงและได้ปลาจานวนมาก จน
ลากอวนขึ้นไมไ่หว

7สาวกคนท่ีพระเยซูทรงรกั บอกเปโตรวา่ "เป็นองค์พระผูเ้ป็นเจา้" เมื่อซโีมนเปโตรได้ยนิวา่เป็นองค์พระผูเ้ป็นเจา้ เขาก็หยบิเสื้อมาสวม (เพราะถอดเสื้อและ
ตัวเปล่าอยู)่ แล้วก็กระโดดลงทะเล8แต่สาวกคนอ่ืนๆ นัน้นัง่เรอืมา (เพราะเขาอยูห่า่งจากฝ่ังไมม่ากนัก ไกลประมาณหนึ่งรอ้ยเมตรเท่านัน้) และพวกเขาลาก
อวนท่ีติดปลาเต็มนัน้มาด้วย9เมื่อพวกเขาขึ้นมาบนฝ่ังก็เหน็ถ่านติดไฟอยู ่มปีลาวางอยูข่า้งบนและมขีนมปัง

10พระเยซูตรสักับพวกเขาวา่ "เอาปลาท่ีเพิง่จบัได้มาบา้ง"11ซโีมนเปโตรจงึลงไปในเรอืแล้วลากอวนขึ้นฝ่ังอวนนัน้เต็มไปด้วยปลาตัวใหญ่ๆ มหีนึ่งรอ้ยหา้สบิ
สามตัว แมจ้ะมมีากขนาดนัน้อวนก็ไมข่าด

12พระเยซูตรสักับพวกเขาวา่ "มารบัประทานกันเถิด" พวกสาวกไมม่ใีครกล้าถามพระองค์วา่ "ท่านเป็นใคร?" เพราะพวกเขารูอ้ยูแ่ล้ววา่เป็นองค์พระผูเ้ป็นเจา้13

พระเยซูทรงเขา้มาหยบิขนมปังแจกใหพ้วกเขา และทรงหยบิปลาแจกด้วย14นี่เป็นครัง้ท่ีสามท่ีพระเยซูทรงสาแดงพระองค์แก่พวกสาวก หลังจากท่ีพระองค์
ทรงเป็นขีน้จากความตาย

15เมื่อรบัประทานอาหารเสรจ็แล้ว พระเยซูตรสักับซโีมนเปโตรวา่ "ซโีมนบุตรยอหน์เอ๋ย ท่านรกัเรามากกวา่พวกนี้หรอื?" เปโตรทลูต่อพระองค์วา่ "ใช ่องค์
พระผูเ้ป็นเจา้ พระองค์ทรงทราบวา่ขา้พระองค์รกัพระองค์" พระเยซูตรสัสัง่เขาวา่ "จงเล้ียงดลูกูแกะของเราเถิด"16พระองค์ตรสักับเขาครัง้ท่ีสองวา่ "ซโีม
นบุตรยอหน์เอ๋ย ท่านรกัเราหรอื?" เปโตรทลูตอบพระองค์วา่ "ใช ่องค์พระผูเ้ป็นเจา้ พระองค์ทราบวา่ขา้พระองค์รกัพระองค์" พระเยซูตรสักับเขาวา่ "จง
ดแูลแกะของเราเถิด"

17พระองค์ตรสักับเขาครัง้ท่ีสามวา่ "ซโีมนบุตรยอหน์เอ๋ย ท่านรกัเราหรอื?" เปโตรเศรา้ใจท่ีพระเยซูตรสัถามเขาครัง้ท่ีสามวา่ "ท่านรกัเราหรอื?" เขาจงึทลู
พระองค์วา่ "องค์พระผูเ้ป็นเจา้ พระองค์ทรงทราบทกุสิง่ พระองค์ทรงรูด้ีวา่ขา้พระองค์รกัพระองค์" พระเยซูตรสักับเขาวา่ "จงเล้ียงดแูกะของเราเถิด18เรา
บอกความจรงิกับท่านวา่ เมื่อท่านยงัหนุ่ม ท่านก็คาดเอวของท่านและเดินไปไหนๆ ตามท่ีท่านปรารถนา แต่เมื่อแก่แล้ว ท่านจะเหยยีดมอืออก และจะมคีนมา
คาดเอวท่าน และพาไปท่ีท่ีท่านไมป่รารถนาจะไป"

19พระเยซูตรสัอยา่งนัน้ก็เพื่อชีใ้หเ้หน็วา่เปโตรจะถวายพระเกียรติแด่พระเจา้ด้วยการตายแบบใด เมื่อพระองค์ตรสัอยา่งนัน้แล้ว พระองค์จงึตรสักับเปโตรวา่
"จงตามเรามาเถิด"

20เปโตรเหลียวหลังเหน็สาวกคนท่ีพระเยซูทรงรกัตามมา สาวกคนนัน้คือคนท่ีเอนตัวลงแนบพระทรวงของพระเยซูขณะรบัประทานอาหารและทลูถามวา่
"องค์พระผูเ้ป็นเจา้ คนท่ีจะทรยศพระองค์เป็นใคร?"21เมื่อเปโตรเหน็สาวกคนนัน้จงึทลูถามพระเยซูวา่ "องค์พระผูเ้ป็นเจา้ คนนี้จะเป็นอยา่งไรบา้ง?"

22พระเยซูตรสักับเขาวา่ "ถ้าเราอยากใหเ้ขาอยูจ่นกวา่เราจะมา มนัเก่ียวอะไรกับท่าน? จงตามเรามาเถิด"23เพราะฉะนัน้ คาท่ีวา่สาวกคนนัน้จะไมต่าย จงึลือกัน
ไปท่ามกลางพวกพีน่้อง พระเยซูก็ไมไ่ด้ตรสักับเปโตรวา่สาวกคนนัน้จะไมต่าย แต่ตรสัวา่ "ถ้าเราอยากใหเ้ขาอยูจ่นกวา่เราจะมา มนัเก่ียวอะไรกับท่าน?"

24สาวกคนนี้แหละท่ีเป็นพยานถึงเหตกุารณ์เหล่านี้ และเป็นคนท่ีบนัทึกสิง่เหล่านี้ไว ้และพวกเราทราบวา่คาพยานของเขาเป็นความจรงิ25พระเยซูยงัทรงทาสิง่
อ่ืนๆ อีกมากมาย ถ้าจะเขยีนใหห้มดทกุสิง่ ขา้พเจา้คิดวา่แมพ้ื้นท่ีทัง้โลกก็ยงัไมพ่อสาหรบับรรจุหนังสอืท่ีจะเขยีนนัน้
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